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	True love
You’re the one I’m dreaming of
Your heart fits me like a glove
And I’m gonna be true blue baby I love you

	No more sadness, I kiss it goodbye
The sun is bursting right out of the sky
I searched the whole world for someone like you.

	Madonna: True Blue

	


	Piki byla tehdy nejuznávanější lesba v celých Helsinkách. Já jsem se právě přistěhovala, byla jsem mladá a s holkama jsem ještě neměla žádné zkušenosti. Piki byla o deset let starší a zažila už všechno, co helsinské homosexuální kruhy dokázaly nabídnout. Znala jak všechny současné, tak i dávno zaniklé gay podniky; jejich barové pulty nejednou spláchla rozlitým pivem nebo vlastními zvratky, případně krví z nosu nějaké té přidrzlé butch lesby. Účastnila se demonstrací za práva homosexuálů, pochodovala v průvodech a večery trávila v Gambrinu, největším severském klubu pro sexuální menšiny. Finská organizace za sexuální rovnoprávnost Seta otiskla její fotku na obálce svého časopisu. Piki znala každého, každý znal ji. Přede mnou spala s pětapadesáti holkama, ukradla několik aut a prodávala speed. Byla potetovaná a měla několik piercingů. Poslouchala Lords of the New Church a helsinské průkopníky finského goth rocku jménem Černý pochod. Nosila kanady s červenými tkaničkami a kouřila kamelky. Oblékala se do pánských košil a tříčtvrťáků, ke kterým nosila červené kšandy a kravatu. Vlasy měla ostříhané na milimetrového ježka, který mezi nohama určitě příjemně šimral. Byla přesně to, co jsem hledala. Piki s černočernýma očima. Hodila si mě na záda, jako bych nevážila víc než moucha, a když mě objala, utopila jsem se v jejím náručí. Spaly jsme tak, že mi dýchala na krk, to pro ni bylo důležité. Odhrnula jsem si vlasy, aby mohla cítit vůni mojí šíje. Ruce mi položila na břicho, jeden prst mi vždy přitiskla na pupík. Jedině tak usnula. Aniž by se obtěžovala svléknout si maskáče a košili; jen když mohla mít nos přitisknutý na mém krku. A to celou noc, až do rána. Bez pohnutí mě držela v náručí, svírala mě v hnízdě, které mi udělala ze svých paží. Objímala mě tak pevně, že mi nikdy nebylo zima, i když měla v noci vždy otevřené okno, bez ohledu na počasí. Držela mě tak pevně a teple, že jsem nemrzla, ačkoliv v zimě dovnitř otevřeným oknem chumelilo.

	Piki měla první přítelkyni v šestnácti letech. Tam kdesi v malé vesnici na severu měla holku, která byla o tři roky starší a se kterou si to rozdávaly v Pikině punkrockovém pokojíku mezi plakáty, vinylovými deskami a laky na vlasy. Dělaly to také v lese, v parku, na záchodcích, ve škole, v jídelně, v každé zátočině a za každým rohem. Přítelkyně vozila Piki každé ráno do školy autem a odpoledne ji vyzvedávala. Piki naskočila do jejího hlučného černočerného auta a spolu odjely někam, kde se pak oddávaly sexu. Mně to všechno připadalo cool. To, jak míchala koktejly, jak pískala. Jak mě, svou holku, brala ven, a jak mi pomáhala do kabátu. Jak zavolala taxík, vybrala volné místo, i jak se starala, aby se její holka dobře bavila. Když mě brala do gay barů, předbíhala ve frontě a všem mě představovala. Na dámských mejdanech jsme tancovaly ploužáky a ona mi znovu dýchala na krk. Bylo to perfektní.

	Pikin telefon neustále vyzváněl.

	V baru její známí okamžitě obsadili všechna místa u stolu.

	„Jak se máš, ty stará lesbo?“

	„Jde to, co u tebe?“

	Nejdřív jsem si myslela, že je tazatelka nějaká Pikina stará známá, ale kdepak. Piki měla vždy nové známé. Například s sebou na dámský mejdan přivedla jakousi dívčinu ze severu, která právě veřejně přiznala svou orientaci. Nebo všem svým kamarádům představila párek holek, které zrovna přijely z Imatry. Ta ze severu se u Piki inspirovala v oblékání, ve stejném obchodě si koupila kapsáče a stejné kanady, stejně si ostříhala vlasy nakrátko, a dokonce začala mluvit stejně jako Piki. Opakovala její staré vtipy a převzala přezdívky, které lidem vymyslela Piki. Začala také plánovat piercing, nejdřív do nosu, i když ten Pikin v jazyku je vážně cool, ale nejlepší asi bude začít s nosem. Pak se uvidí. Piki sice říkala, že to nebolí, piercing jazyku, ale stejně, je to přeci jen… jazyk – důležitý nástroj pro holku, které se líbí holky. Následoval úšklebek v Pikině stylu. Když jsem dotyčnou viděla příště, měla samozřejmě kuličku v jazyku a hrdě ji Piki předváděla. A Piki se zasmála tím svým vědoucím způsobem, smávala se tak často. Její smích měl vždy jakýsi podtón, který říkal: já vím, jak se ti dostat do kalhotek. A když se ten podtón přenesl i do jejího hlasu, posluchač ani na chvilku nezapochyboval, že to doopravdy ví.

	Když člověk uslyší promluvit zpěváka, většinou ho zpěvákův hlas zklame, protože je obyčejný a všední. Pikin líbezný hlas se nezměnil, ať s ním dělala cokoliv. Pokud chtěla, dokázala si svým hlasem získat kohokoliv, holku i kluka, psa i kočku. Svým hlasem tišila bouřky i plačící děti, kolébala jím toho, kdo nemohl usnout, a kdo trpěl depresí, ucítil, jak mu její hlas zvedá z hrudi těžký balvan. Nepřátelé byli před tím hlasem bezbranní, a ten hlas byl sladký a oslepující, i když Piki sprostě nadávala, byl okouzlující, i když byl plný ironie.

	Pikin hlas se protahoval, kroutil a ohýbal, měnil se v hlas kohokoliv jiného, aby se zase hned navrátil do své vlastní, smetanové podoby. Všechny výrazy, které kdy byly použity k popisu božských zvuků, se v jejím případě mýlily, protože Pikin hlas se nepodobal hlasu žádné osoby nebo pěvce, žádným zvukům známým z televize nebo rádia. Nebyl „sametový“, „temný“ ani „chraptivý“, i když byl hebký jako pokožka na prsou, sametové šimrání na šíji nebo teplá dlaň pod košilí. Jako kdyby popíjela husté kakao a pojídala mandle. Její hlas vlastně byl i chraptivý, ale tak, jako je les v letní noci zároveň hrubý a průzračný, když stromy skrývá šero, ale nebe je jasné a živoucí. Poslouchat ten hlas bylo jako složit hlavu na polštář naplněný okvětními plátky růží a lilií. Její hlas zněl jako vůně kardamomu a skořice. Jako kos, jehož hrdlo je ze skořice a kardamomu.

	Piki vždy ráda popichovala a pošklebovala se a její hlas byl jako hlas fňukajícího šibala: oslepoval a klamal a skryl v sobě všechno to, co o sobě Piki nechtěla prozradit. Skryl ji do bezpečí, byl pro ni jako mimikry, díky kterým se neustále přizpůsobovala situaci, a tak nikdy nikdo nepojal ani zrnko podezření, že by tak skvělá osobnost jako ona mohla mít nějaké slabé místo. Piki byla tak mrštná, tak rychlá. Než si kdokoliv stihl čehokoliv všimnout, stihla o člověku, kterého právě poznala, pouhými několika slovy načrtnout brilantní pomyslnou karikaturu, která pobavila celou partu. Objekt její ironie okamžitě zrudl a stáhl se. Piki to dokázala tak rychle, že dotyčný vůbec neměl čas na sebeobranu.

	I já jsem samozřejmě dostala svůj díl. Měla jsem na ženu velké nohy, kterým Piki přezdívala sněžnice. Moje boty pro ni byly lyže, ponožky zase pytle na lyže. Každý den mi vymyslela novou přezdívku.

	Měla jsem velké rty, a tak jsem byla pyskatá.

	„Dej pozor, ať si ty pysky nepřivřeš do dveří!“

	Měla jsem velký nos, který Piki překřtila na dýni.

	Když jsem ji prosila, aby přestala, odpovídala:

	„Nedělej se, stejně se ti to líbí!“

	Svým popichováním mě oslepovala tak, že mi nějakou dobu trvalo, než jsem se naučila z jejího hlasu poznat, kdy to myslí vážně. Kdy má doopravdy strach. Kdy tím hlasem prosakuje panická hrůza.

	


	Naše první společné měsíce byly horké. Bylo léto, ani jedna jsme neměla ráda vedro, a tak jsme se zdržovaly uvnitř v bytě, kde bylo chladno. V noci jsme chodily do baru. Horko nebylo nic pro nás, protože léky, které jsme obě užívaly, způsobovaly silné pocení, takže z nás jen lilo, a výlet ven by vyvolal nežádoucí pozornost. Nemohly jsme si vlastně vůbec vyřizovat svoje záležitosti – ostatní by si naše pocení vykládali jako abstinenční přízraky, nebo aspoň jako kocovinu. Pocení totiž patří k věcem, o nichž se naprosto neznámí lidé domnívají, že mají právo na ně upozorňovat bez ohledu na okolnosti. Jako kdybych nevěděla, že se potím. Jako kdyby ten druhý nevěděl, že se potí. Ono léto pro mě bylo nesnesitelné, nedokázala jsem udržovat jakýkoliv kontakt s vnějším světem, a tak jsem se o nic takového ani nepokoušela, s výjimkou nočních výletů do baru. Ono léto jsme s Piki žily stejný život, měly jsme stejný režim, spekly jsme se vjedno. V noci jsme se hnaly taxíkem do klubu v Kaisaniemi, který měl zahrádku otevřenou i přes noc, takže byl pro nás upocence dokonalý. Proplouvaly jsme úzkými uličkami Kallia a cukrovaly jsme na zadním sedadle, Piki mi šeptala do ucha, co mi bude dělat, až se vrátíme domů.

	Na prvním rande jsme se dostaly na dámský mejdan v Kaisaniemi, na jakém jsem nikdy dřív nebyla. Ze samotného setkání s Piki jsem byla tak nervózní, že jsem už byla notně opilá, když jsem k ní dorazila. A k tomu ještě dámský mejdan v Kaise! Smála jsem se, když mě hned ve dveřích celou zlíbala, a smích se propletl s mojí jarně šepotavou opilostí a smísil se s ostatními zvuky, s Pikiným jazykem, který chutnal prvomájovou šumivou limonádou, se škrábáním kočičích tlapek a s bouchnutím dveří od taxíku, které mi Piki otevřela později, když jsme vyrazily do Kaisaniemi. Vzpomínám si, jak jsem se jejím hlasem celá roztřásla, ačkoliv ona se jen zeptala taxikáře, jestli můžeme v autě pít pivo, když nic nepocintáme, jako se ptala pokaždé. Laponské zlato, jedině Laponské zlato. Toho měla vždy plnou lednici. Když jsem její lednici poprvé otevřela té noci, kdy jsme se poznaly, celá spodní část byla vyložená Laponským zlatem. Na horní polici se krčilo máslo, na něm ležel natírací nůž a kousek sýra, nic víc. Ve dveřích stála lahev Pepsi a několik litrů mléka. Když jsem k Piki přišla příště, na ono obávané první rande, byla lednička přecpaná všelijakými potravinami k snídani: džusem, jogurtem, různými sýry, toustovým chlebem, rajčaty, salámem, ovocem. Piki mi z nich připravila snídani, slízala mi z prstů drobečky chleba a řekla, že moje pokožka ještě voní parkem v Kaisaniemi a letním trávníkem, na kterém jsme seděly ve čtyři ráno, když jsme nevydržely stát ve frontě na taxík. Na tom trávníku jsme se líbaly a moje tělo se začalo těšit na to, jak do mě Piki vsune svoje prsty, kterými dosáhne až k srdci a vytáhne jej ven do své dlaně. A jak budou Pikiny prsty ve mně a ona si zápěstí ještě přitlačí stehnem, až to bude skoro bolet, málem zraňovat, až zajede téměř příliš hluboko, až svět ztratí všechny barvy kromě červené. Jak ve mně bude pršet červený déšť a já budu znovu a znovu nesmírně překvapená, že prostěradlo není celé rudé, přestože mi Piki protlačila svoje prsty až do srdce, ale bezbarvě mokré jako kapesník skrz naskrz promočený od pláče. Krev se mi rozlije pod kůži, takže bude moje pokožka i v přítmí červená, jako by mi skrz ni prosvítalo srdce, jako by se snažilo proniknout ven k Pikiným prstům i poté, co je ze mě vytáhla. Jako by se mi srdce roztáhlo do celého těla a snažilo se najít cestu zpátky k jejím prstům.

	Ještě nikdy mě nikdo nepopadl za ruku, když jsem vyvrcholila, nikdo nepropletl svoje prsty s mými a nedržel mě pevně. Prstýnky mi do kůže vytlačily otisk. Piki říkala, že je v hlavě cítila ještě následující dny. Prý se vzbudila s pocitem, že jí dlaň svírá moje ruka a moje prstýnky, i když jsme tu noc nespaly v jedné posteli.

	Ještě nikdy mě nikdo nechytil kolem krku, když jsem dosáhla orgasmu, a nepřitiskl si moji hlavu na prsa. Piki to udělala, objala mě pevně a rozhodně. Její prsty na mojí šíji, na mém krku, až nahoře, na úrovni uší. Ještě nikdy mě nikdo tolik nedržel v náručí, tolik netiskl ke svojí pokožce, tak dokonale skrytou před vnějším světem. Tak v bezpečí, tak nepropustně v bezpečí. Piki mi levou rukou pevně tiskla krk, držela si moji hlavu na prsou, a její pravou ruku jsem měla v sobě.

	Piki byla první, koho jsem v posteli nepodrápala. Byla první, jejíž kůži a krev jsem ráno neměla za nehty. Byla jediná, kdo mohl jít ráno do sprchy bez bolestné grimasy kvůli poškrábaným zádům a šíji.

	Člověk by si mohl myslet, že to bude naopak. Že bude Piki první z mých milenek, kterou podrápu, protože s nikým jiným jsem se do té doby tolikrát neudělala, opakovaně a bez přestání, bylo to jako nepřetržitá rudá páska.

	Piki neměla drápání ráda, to byla pravda. Jenže na moji drápavou mánii nemělo to, že se to někomu nelíbí, dřív žádný vliv. Prohlásila jsem, že s tím nic nezmůžu. Což byla pravda. Člověk by si mohl myslet, že jsem s Piki byla nějak víc při smyslech. Protože jsem věděla, že to nemá ráda, a tak jsem ji nepodrápala. Ale ani to není dobré vysvětlení, protože poté, co jsem se udělala desetkrát, bych stěží mohla tvrdit, že jednám s rozmyslem.

	


	Ihned jsme začaly mluvit o budoucnosti a o tom, co všechno spolu podnikneme. Hodiny jsme visely na telefonu a snily tak, až bylo sluchátko zapařené cukrovou krustou. Naše každodenní milostné dopisy jsem si zpočátku strkala pod polštář, ale jak jich přibývalo, dala jsem si je do svazku vedle polštáře. V noci jsme si šeptaly:

	Co bys se mnou chtěla dělat?

	Pít jeden mléčný koktejl dvěma brčky?

	Jít do lunaparku?

	Na Korkeasaari do zoo!

	Na procházku čerstvě napadaným sněhem?

	K jezeru, na molo, užívat si léto?

	A do Laponska?

	Na všechno jsem říkala ano.

	A těšila se na první sníh, na výlet do zoo, na společný koktejl a na den strávený v lunaparku.

	„Na horskou dráhu si ale netroufnu.“

	„Ani kdybys dostala dvě cukrový vaty?“

	„Dvě vaty, a k tomu budu moct mít zavřený oči a hlavu si schovám k tobě pod bundu.“

	„Tak si troufneš?“ smála se Piki.

	„Ne, ale odměna zní dobře.“

	„Tak já ti k tomu ještě vyhraju nějakýho obřího plyšáka.“

	„Tak jo! Vyrazíme hned?“

	„Miláčku, v noci maj zavřeno.“

	„Ach jo.“

	„Utěší tě, když ti dám pusu?“

	„Možná.“

	„Pojď ke mně.“

	A já věřila, že to všechno je možné, neměla jsem žádný důvod nevěřit. Nesnily jsme o ničem, co bych považovala za nemožné; jen o drobných ohromných krásných věcech, ke kterým nebylo třeba nic víc než milovanou osobu a dostatek lásky, a té jsme měly habaděj. Ještě bylo samozřejmě potřeba vůli, ale tu jsme přece také měly. Měly jsme všechno, co bylo k uskutečnění těch plánů třeba. Půjdeme do lunaparku, Piki mi v nějaké házecí nebo střílecí soutěži vyhraje obrovského medvěda, a já ho budu celý den hrdě nosit v náručí. Půjdeme na procházku čerstvě napadaným sněhem a budeme se ohlížet na dvoje stopy, které za námi zůstanou. To všechno budeme dělat spolu. To všechno bylo naše.

	Vysedávání v kavárnách však Piki ráda neměla. Oznámila mi to nenuceně, ale přesto ode mě zřejmě očekávala nějaké námitky.

	Ani na nákupy nechodila ráda. To nebylo nic pro ni.

	Řekla jsem, že to nevadí, můžu jít i sama, nebo s někým jiným. Spolu přece můžeme dělat spoustu jiných věcí.

	Nepatřila jsem k lidem, kteří nedokážou dělat nic sami, pokud zrovna s někým chodí.

	Nepotřebovala jsem Piki s sebou do kina.

	Dokázala jsem jet tramvají i sama.

	Netoužila jsem se svou láskou začít nový koníček, ani s ní sdílet nějaký starý.

	Neměla jsem potřebu představit Piki rodičům, i s kamarády jsem se v kavárně ráda sešla bez ní.

	To všechno mi naprosto vyhovovalo.

	Protože Piki mi slíbila lunapark, cukrovou vatu a zoo, které mi ještě nikdy nikdo neslíbil. Nikdy dřív jsem nepotkala někoho, kdo by si tolik vážil takových maličkostí. A teď se o ně někdo chtěl podělit se mnou, potřeboval mě k nim. Nepotřeboval se mnou sdílet Vánoce, zájezdy a svatby známých, ale koktejly a holuby v parku.

	Kromě těchto jsem s Piki chtěla dělat další všední věci, o kterých výslovně neřekla, že je dělat nemůže. Osobně jsem je považovala za úplně samozřejmé, a tak mě ani nenapadlo se o nich zvlášť zmiňovat. Zkrátka jsem roztála, když Piki mluvila o společném koktejlu, roztála jsem tak, že jsem nedokázala vyslovit, co bych si zase přála já. Jako například, že mi Piki přijde naproti na nádraží. Nebo do přístavu, až půjdu z trajektu a ponesu těžké tašky plné lahví z tax free. Takové věci pro mě byly samozřejmé. Že nebudu jediná žena v celém terminálu, která musí svou bagáž vláčet sama. Piki mi přece přijde naproti, vezme mě do dlaní, které daly mému srdci barvu, a bude ráda, že mě vidí. Radostně a chtivě mě hryzne do šíje a já se v okamžiku stanu nejšťastnější ženskou v zemi.

	Kdybych však o přístavech, nádražích a vyzvedávání na nich mluvila s Piki hned, kdybych hned řekla, jak jsou pro mě takové drobnosti důležité, možná by se mnou nechtěla začít vážný vztah. Možná by mi po té první noci už nezavolala, a tak bychom se do sebe nezamilovaly.

	Piki prohlásila, že jsem její nový život, a prý se jí zdálo o sauně. Podívala jsem se do snáře a řekla jsem, že sauna znamená nový život.

	„Já to věděla!“

	Dala mi zásnubní prstýnek po mámě s tyrkysovým kamínkem, jenž měl stejnou barvu jako nebe, které bylo vidět z Pikina okna. Pak už jsme jen čekaly, až vstoupí v platnost zákon o registrovaném partnerství.

	


	Trvalo nějakou dobu, než mi Piki prozradila, že jí začínají docházet peníze. Nejdřív jsme například plánovaly, že večer někam vyrazíme, ale pak mě snadno přesvědčila, abych změnila názor a zůstala s ní doma. Leckdy telefon vyzváněl celou noc, kamarádi se divili, kde vězíme. Občas jsme je pozvaly, ať z baru přijedou k nám, a v takových případech bylo všechno v pořádku. Mně zpočátku nevadilo zůstat doma, ale Piki ano. Chtěla mě vzít ven. Chtěla se vidět se známými. Chtěla někam vyrazit. V jejím podání to znělo jako absolutní nutnost. Poté, co jsme takhle zůstaly doma několikrát, už nedokázala věrohodně předstírat, že opravdu nikam jít nechtěla.

	„Vidím na tobě, že chceš vyrazit ven. Tak vyrazíme.“

	„Nevyrazíme.“

	„Proč ne?“

	Piki si otevřela další pivo a nic neřekla.

	„Jestli chceš jít, tak půjdeme.“

	Piki zírala před sebe.

	„Nejsou prachy.“

	„Tak si půjčíme.“

	„Už jsem si napůjčovala dost.“

	„Tak půjdeme, až prachy budou.“

	„Já už ale peníze mít nebudu. Nemám kde vzít tolik, aby to stačilo. Dlužím všem kolem. Ty taky nemáš kde prachy sehnat. To je fakt.“

	„Tak budeme šetřit.“

	„Já už nemám kde ušetřit.“

	Nechápala jsem to.

	„Šetření přece neznamená, že nemůžeme vyrazit ven, ale že nebudeme tolik utrácet. Domů pojedeme nočním busem. A když z baru ještě k někomu půjdeme, můžeme tam zůstat do šesti, sedmi ráno. to už jezdí první metra a tramvaje. Anebo se tam můžeme vyspat až do poledne. Sotva to bude někomu vadit.“

	„To nejde.“

	„Proč by to nešlo?“

	Protože Piki chtěla domů přesně v tu vteřinu, kdy se rozhodla, že chce domů. Odmítala čekat nebo jít spát k někomu cizímu na gauč. Odmítala se mačkat v narvaných nočních autobusech. „Člověk si tam ani nesedne.“

	„Já budu klidně stát.“

	„Moje holka stát nebude.“

	„Ale aspoň do klubu nebo na mejdan můžeme jet autobusem.“

	„To bysme musely vyrazit hrozně brzo.“

	„Kdybys mě nechala, abych k tobě přišla trochu dřív, třeba v deset, tak bysme klidně stíhaly jet autobusem.“

	„To nejde.“

	Piki vždy zaplatila taxík. A dala taxikáři pořádné spropitné, ačkoliv jsem nechápala, kde na to bere.

	K pití by mi úplně stačila voda, jenže Piki prohlásila, že v baru nebude sedět na sucho.

	„Tak jo, dobře. Já klidně budu sedět na sucho. Ty si pij.“

	„Ani nápad.“

	Vždy za mě platila, už od prvního rande, protože já většinou neměla na víc než pár drinků. A rozhodně ne na to, abych je do sebe házela stejně rychle jako ona. Piki mi tudíž nosila nové pití pokaždé, když si šla koupit pro sebe, a tak jsem si zvykla na zběsilé a nákladné tempo. Klidně bych ho ovšem oželela, když došly peníze. Jenže to Piki odmítala.

	„Moje holka nebude v baru na sucho.“

	Každý vztah může začít několikaměsíčním obdobím, kdy se chodí cukrovat do klubů. Já jsem si ještě neužila dost helsinského homosexuálního života, nepoznala dost nám určených podniků. Bylo pro mě nové chodit do klubů jako něčí přítelkyně. Najednou jsem neměla problém kamkoliv se dostat, žádná drzá butch lesba si na mě nikde neotevírala hubu. Mohla jsem být tak femme, jak jen jsem chtěla, protože Piki v těch kruzích působila už přes deset let a byla natolik drsná, že si nikdo netroufl pokusit se mě vyšívat z fronty před oblíbeným barem. V šatně v klubu se obsluha nesnažila Piki namluvit, že nemá na vrácení. Barman mě neignoroval. Dokonce jsem si i troufala líčit se na záchodě, a nikdo mi na schodech nepodrazil nohu, přestože jsem měla boty na podpatku.

	Byla jsem připravená žít nočním životem v homosexuálních kruzích ještě dlouhé roky, ale ne proto, že by to pro mě byla jediná možnost, jak trávit volný čas. Ani proto, že by naše společné večery byly jediné chvíle, kdy bych vycházela ven z bytu. Ani proto, že by to pro mě byla jediná příležitost trávit čas se svou láskou veřejně, všem na očích.

	To všechno bohužel platilo pro Piki, ačkoliv já jsem to samozřejmě ještě netušila.

	Léto bylo u konce.

	Ony krásné měsíce jsme si mohly dovolit jen díky tomu, že Piki předloni prodávala drogy a loni jen ležela doma, vůbec nepila a v baru nebyla ani jednou. Ani to jsem ale netušila.

	


	Když jsme se poznaly, obě jsme měly diagnostikovanou silnou depresi. Braly jsme stejné léky, ačkoliv jsme měly jiné příznaky. Piki právě ukončila terapii; nikoliv proto, že by skončit chtěla nebo že by ji už nepotřebovala, ale proto, že vypršela doba, po kterou léčbu hradila pojišťovna. Piki nešla na poslední sezení. Prý to tak dělají skoro všichni. Poslední terapie je zkrátka příliš.

	Hned, jak jsme se seznámily, ukázala mi Piki všechnu lékařskou dokumentaci, kterou měla. Já si papíry pročetla a myslela jsem si, že rozumím. Abych také nerozuměla, vždyť jsem znala spoustu lidí, kteří využívali služby ústavu pro psychické zdraví, a všichni jsme se zajímali o psychiatrickou literaturu. Skoro všichni z nás začínali den hrstí různých pilulek. Léčba, kterou jsme si dokázali naordinovat sami, byla lepší než od lékařů, protože jsme měli čas obeznámit se s problémem a ponořit se do hlubin svých mozků. Zřídkakdy nám doktor předepsal takový lék, který bychom neznali. Encyklopedie léků Pharmaca Fennica byla naší biblí. Zkušenost ukázala, že pokud si člověk nedokázal obstarat psychiatrické služby sám, pokud nenaléhal a nepochyboval, neudělal to za něj ani nikdo jiný.

	Proto jsem věřila, že rozumím víc než dobře. Že chápu, o co jde. Však se z toho dostaneme, všechno se vyřeší.

	Ve skutečnosti jsem ale o Pikině stavu neměla ani ponětí. Vlastně nikdo neměl. Piki nikomu nic neřekla. A i když náhodou název své choroby zmínila, u jména zůstalo. Nic víc. V těch výjimečných chvílích, kdy se sešla se známými, mluvila o všem možném, i se svými kamarády. Náhodné zmínky o xanoru, anafranilu a dalších lécích naznačovaly, že o nich leccos ví, ale tím to skončilo.

	V určitou chvíli mi došlo, že Pikina deprese ani vzdáleně nepřipomíná tu moji. Ani deprese ostatních lidí, s nimiž jsem se dosud setkala. Byla jsem samozřejmě zvyklá na to, že lidé v depresi hodné pijí alkohol, snaží se depresi utopit. Věděla jsem, že od člověka, který se potýká s depresí, se nedají očekávat stejné věci jako od ostatních. Že přimět depresivního člověka k setkání může být velmi těžké, a prakticky nemožné dostat ho ven na vzduch. Věděla jsem, že takový člověk může mít výpadky paměti, že ji dokonce může ztratit na celé měsíce, i když jinak mohl působit dojmem, že funguje naprosto normálně.

	Moje deprese znamenala, že jsem se nedokázala s nikým sejít, protože jsem neměla síly obléknout,se, osprchovat se, vstát z postele dřív než k večeru, jestli vůbec. Přesto jsem se občas s někým viděla, šla jsem ven, čas od času se mi podařilo dokonce zajít k někomu na návštěvu. Piki by něco takového nikdy nedokázala. Moje deprese se projevovala jako kopec pošty nahromaděné v předsíni, protože jsem neměla sílu otevírat dopisy, dokonce ani je sebrat z podlahy. Moje deprese byla vidět z hrníčků od kávy, v nichž se tvořila plíseň, z hejna octomilek, které se mi rojily v kuchyni, a z bzučení, které to hejno vydávalo. Jenže moje deprese byla jen… deprese.

	Přestože se můj stav dřív nebo později zlepšil, octomilek v kuchyni nijak neubylo, ani mě nezačala zajímat hromada pošty v předsíni. Nebyla jsem o nic společenštější, i když sejít se s někým bylo přeci jen o něco snazší. Už jsem ale nevynechala smluvenou schůzku nebo přednášku jen kvůli tomu, že jsem se nedokázala rozhodnout, jestli si obléknu sukni nebo kalhoty, nebo proto, že mi došlo mléko a nemohla jsem si tak dát ranní kávu. Nebo proto, že mi došly vatové tyčinky a nemohla jsem se tím pádem nalíčit tak, jak jsem byla zvyklá. Nešla jsem jen tehdy, když jsem prostě nedokázala vstát z postele. Už jsem se nerozmýšlela na poslední chvíli, neměnila názor mezi dveřmi, v kabátu, když se mi přetrhla tkanička a já se kvůli tomu rozplakala. Nezasvěcení tu změnu nejspíš ani nepostřehli, přestože pro mě byla obrovská. Oni totiž viděli jen ty octomilky a špinavá okna.

	Možná, že depresivní příznaky byly jen součástí mojí povahy. Nebo moje povaha měla depresivní rysy. Vždyť jsem si ani sama neuvědomila, že můj stav se nazývá depressio mentis gravis, dokud mi to lékař nepověděl.

	Zato Pikina choroba… Deprese každého jedince je specifická, ale… Dobrá, dokonce i ten, kdo sám trpí stejnou chorobou, může mít problém pochopit stav druhého. Přesto mi něco zkrátka nesedělo. Něco bylo špatně.

	Pikin byt vždy zářil čistotou. Kuchyňská linka zářila, skleničky zářily, nikde se nepovalovalo špinavé nádobí. V šatní skříni byly ponožky vyrovnané ve sloupečcích, přípravky v koupelně stály seřazené od plných ke skoro prázdným. Piki pravidelně nahrávala novou zprávu na záznamník a lahve vracela hned, jak se vyprázdnily.

	Člověk v depresi se může snažit udržet všechno pod kontrolou, ať už jde o cokoliv, může dodržovat každodenní rituály jeden za druhým, ale dřív nebo později se mu věci vymknou z rukou. U Piki všechno pokračovalo stejným způsobem deset let, aniž by se zdálo, že jí kontrola nad věcmi činí jakékoliv potíže. To, co dělala, dělala bez problémů. Vstala z postele ihned po probuzení. Nevěděla nic o období, kdy člověk jen nehybně leží a od rána do večera zírá na přírodovědné dokumentární filmy v televizi. Jeden můj depresivní známý měl přesně taková období. Říkal, že všechny ostatní programy mu připadají jako neustále se opakující proud. Druhou výjimkou byly kreslené seriály.

	Piki vždy voněla niveou a čistým prádlem vysušeným letním větrem, vlasy měla stále dobře obarvené a vzadu na krku úhledně zastřižené.

	Když jsem spala v její posteli, i já jsem načichla vůní čistého prádla.

	


	Nikdo neměl na půjčení, kamarádům už jsme dlužily až až. Banka by dvěma nezaměstnaným a nemajetným nepůjčila nic. Rodiče Piki prostě vzkázali, aby šla do práce. „Tak si peníze shánějí ostatní lidi.“ To jsme my ale nemohly.

	Musely jsme něco vymyslet.

	Co přicházelo v úvahu?

	Napadl nás plán, který jsme už dřív vymyslely z legrace.

	Co se vždy dobře prodává, po čem je vždy poptávka?

	Sex a drogy.

	Prodávat drogy Piki už nechtěla.

	Zbýval tedy sex.

	„A já mám lepší nápad než ten původní orál.“

	Lepší Pikin nápad skutečně byl:

	Její hlas, moje nohy.

	Její vrnění, moje vůně.

	Její smích, moje prsa.

	Žádné tváře, nic naživo.

	Žádné existující adresy, žádná skutečná jména.

	Ani správný věk, ani znamení horoskopu.

	Tady Zuza, ahoj.

	Není to ale hlas můj, patří mojí přítelkyni.

	Přitom moje přítelkyně vůbec není hetero.

	S chlapem to nedělala ani jedinkrát.

	Ale hlas má jako bohyně. A já měla tělo jako bohyně. Dohromady jsme byly božská Zuzana, jejíž jméno pocházelo z Buñuelova filmu a kalhotky z prodejny oblečení Seppala. Muži. 25letá vášnivá žena se nafotila jen v tangách. V případě zájmu kontaktujte.

	A tak nám Piki začala vydělávat svým hlasem. Několik let jsme z toho dobře vyžily, a žily bychom dál, kdyby nás takové podnikání navzdory své zdánlivé nenáročnosti příliš nevyčerpávalo. Protože to bylo podnikání vymyšlené někým, kdo neměl jinou možnost.

	První plány začaly jako legrace – Piki si mě od samého začátku mazlivě dobírala kvůli mým velkým rtům. Hned si také pro ukrácení dlouhé chvíle začala o mně a mých rtech vymýšlel historky, které pokaždé dřív nebo později skončily orálním sexem. Chlapi Piki nezajímali, ale představa mě s penisem v puse jí zřejmě zajímavá připadala.

	Sice jsem jí jednou řekla, že jsem nic takového nikdy neprovozovala, ale nevěřila mi. Abych jí udělala radost, přestala jsem protestovat a začala přisvědčoval. Tak jo, přesně tak to bylo. Doslova. Takhle jsem to dělala všem klukům od nás z vesnice. Jo, v garáži, za místní sámoškou, na školních záchodech, v šatně, za popelnicemi u knihovny a v lese. Pod mostem a v altánku v parku.

	Piki chtěla, abych jí ukázala, jak jsem to dělala, natáhla ke mně prst. A já jí to ukázala. Mínila, že to vypadá dobře.

	Kolik, ptala se.

	Řekla jsem, že jsem je nepočítala.

	Ona na to, že jsem musela mít po vesnici pěknou pověst.

	Asi jo, odpověděla jsem.

	Chtěla, abych jí ty orály důkladně popsala, ale já mlčela. A protože jsem mlčela, ona znovu naléhala, abych jí ukázala, jak jsem to dělala, a podala mi vibrátor. A já jí to ukázala.

	„Moje kočička musela mít pěkně mrštnej jazýček. Určitě jsi tím byla proslulá.“

	Piki mi zírala na ústa.

	„Poslyš, tím by se dalo docela dobře vydělat.“

	Podívaly jsme se na sebe a okamžitě se nám myšlenky rozběhly stejným směrem.

	„Samozřejmě vždycky s gumou. Ale byla by pitomost zahodit takový nadání. Poslouchej, chlapi za orál rádi dobře zaplatí. Ani bysme to nemusely nikde moc rozhlašovat.“

	„Já bych to asi nedovedla…“

	„Jen nepovídej. Nutit tě samozřejmě nebudu, ale představ si ty prachy… Já se postarám o všechny detaily, telefonáty, esemesky, inzeráty, seženeme ti někoho na ochranu, samotnou tě nikam nepustím, bude to snadný. Za pár minut pár stovek. No nezní to lákavě?“

	„Přeháníš.“

	„Nepřeháním.“

	„Stejně nevěřím, že by to bylo tak jednoduchý.“

	„Hele, já znám poptávku v těchhle kruzích. Pochybuješ snad, že nalákáme zákazníky po telefonu? S mým hlasem? Když jsem dělala na erotický lince, měla jsem ze všech nejvíc minut i pravidelných zákazníků.“

	To mě vůbec nepřekvapovalo. Každý, kdo s Piki kdy mluvil po telefonu, byl naprosto uchvácený.

	„Jenže moje rty a tvůj hlas nejsou na jedný hlavě, ale na dvou.“

	„To sice jo, ale vadí to snad? Já zákazníky nalákám po telefonu, předehřeju je, a až se setkaj s tebou, uvidí jen ty tvoje rty. Na nic jinýho už nebudou myslet, věř mi.“

	Piki před několika lety pracovala v jisté firmě na erotické lince. Hodně těch, kdo přišli do homosexuálních kruhů Kallia z venkova, to považovalo za náramně cool. Mezi známými Piki prohlašovala, že se živila jako freelancer v zábavním průmyslu. Občas to znělo, že se s tím vytahuje, vychutnávala si výrazy ostatních lesbiček. A byla v té práci dobrá, vydělala si ze všech nejvíc, její hlas ukapával nektar minutu za minutou, znovu a znovu měli její posluchači uši v pozoru a potili se tak, až se jim za ušima rozlévaly mokré růže orosené kapičkami spermatu. Každý, kdo s Piki jednou mluvil, zavolal znovu. I když znuděně zívala, usínala a zapomínala, co tvrdila před chvilkou, nic to neznamenalo. Svým hlasem dokázala chlapíka na druhé straně drátu vodit za nos poměrně dlouho a hodně draze; trvalo několik dlouhých hovorů, než konečně pochopil, že to ten hlas předstírající slaďoučkou kočičku možná nemyslí úplně vážně. Snad si z něj dokonce utahuje, nebylo to zakašlání přeci jen potlačovaný smích?

	Roky strávené na erotické lince skončily dopisem od šéfa. Není dovoleno si z legrace domlouvat schůzky se zákazníky, být na ně drzá ani se jim posmívat, to musí Piki vzít na vědomí.

	Piki to sice vzala na vědomí, ale nedokázala to převést do praxe, a tak ve firmě skončila.

	Zákazníci erotické linky se často snažili přemluvit ji k soukromým telefonátům. Navrhovali, že jí pošlou peníze na účet a ona zavolá ve smluvenou dobu, předem se domluví na délce telefonátu. Anebo by zákazník mohl zavolat jí, to by záleželo jen na domluvě. Piki ale neměla síly pustit se do něčeho takového na vlastní pěst. Už tak jí po skončení pracovní doby dost hučelo v hlavě. Už ne, měla toho dost. Skončila, protože jí v hlavě cvaklo, a to cvaknutí vůbec nebylo tak cool, jak se tvářila, když prohlašovala něco o své bývalé kariéře na erotické lince ve službách druhých.

	Ale tentokrát… my dvě spolu… mohlo by to fungovat? Máme snad na výběr?

	Piki si léky vyzvedávala na recept, ale já žádný recept nedostala. Neřekla jsem Piki, že mi léky došly, aby si nezačala dělat starosti. Neměla jsem peníze, abych si je koupila sama. Piki přesvědčila diakonii, aby za ni zaplatili účet za telefon, ale moje situace byla samozřejmě jiná, a tak jsem složenky cpala rovnou do koše. Piki přede mnou schovávala ostatní nezaplacené účty, to jsem viděla, ale nic jsem neříkala, protože bych s tím stejně nemohla nic dělat. Ačkoliv, Piki ty nezaplacené účty trápily, na rozdíl ode mě. Já jsem si vystála frontu na chleba, který rozdávala charita, dostala jsem pytlík housek a s tím jsem vystačila.

	


	Nejdřív Piki říkala, tak dobře, sežene si vlastní zákazníky na sex po telefonu, a tím nám vydělá dost peněz, abychom vyžily. Stovku za čtvrt hodiny. Zákazníky si bude vybírat a vezme jenom tolik, na kolik bude mít síly. Bude si o tom sama rozhodovat. Věděla, jak na to, kam dát inzeráty, co říkat do telefonu. Znala všechny triky – když bude zákazník chtít, aby si hrála s vibrátorem, zapne elektrický kartáček na zuby. a když bude chtít zákazník slyšet vlhkou mušličku, strčí si Piki prst do pusy a bude si třít dásně. K mému překvapení tak dokázala vyloudit opravdu nepříjemně věrohodný zvuk.

	Hned první zákazník se ptal po kalhotkách.

	Okamžitě jsme založily rodinný podnik. Poptávka byla tak obrovská, že Piki přestala se sexem po telefonu a soustředila se na vyřizování telefonické agendy Zuzany Vrtošivé. Musely jsme se pořádně otáčet, protože jsme na takové podnikání nebyly vlastně nijak připravené, a přitom jsme měly deset nevyřízených objednávek ještě dřív, než jsem vůbec stihla náš podnik pokřtít. Musely jsme vymyslet produkty a stanovit ceny, opatřit si nová telefonní čísla, sehnat služební telefon, zjistit ceny poštovného a možnosti inzerce.

	Byly jsme v tom odvětví průkopnicemi. Teď se dá stejné zboží sehnat na každé druhé internetové stránce, kde se neustále objevují nové a nové rubriky s inzercí. My jsme ale byly první a natrefily jsme přímo na spermální žílu, která jen čekala na naše služby, a na smetanové kapky Pikina hlasu. Po našem prvním opravdovém inzerátu Zuzany Vrtošivé jsme měly neustále obsazený telefon. Inzerát jsme pověsily na teletext: 25letá studentka čeká na odvážlivce, kterému bude moct poslat svoje vlhké kalhotky.

	Zuzanin první inzerát se na obrazovce udržel jen asi pět minut, ale přesto se mezi dotazy a jinými nezávaznými telefonáty našly hned dvě seriózní objednávky. Stejně tak po druhém a třetím inzerátu. Obměňovaly jsme jej a znovu posílaly na teletext každé dvě hodiny. Chtěl by sis koupit moje špinavé kalhotky? Jsem 25letá studentka s krásnou postavou.

	Inzerát jsme pověsily také na všechny možné seznamky, všude, kde ho jen byli ochotní zveřejnit a kde se dalo inzerovat zadarmo, nebo aspoň dostatečně levně. Teletext se ukázal být nejvýhodnější, protože ten používali i ti, kdo nečetli noviny nebo nechodili na internet. Bylo to něco nového. Bohužel editoři začali naše texty cenzurovat a postupně nám to čím dál víc komplikovali, přestože zároveň zveřejňovali inzeráty, v nichž se dobře zajištění muži toužili seznámit s mladými dívkami.

	Mezi volajícími se samozřejmě našli i tací, kdo skutečně věřili, že fotky jsou zadarmo. Že tady opravdu sedí krásná Zuzana, která rozvěšuje inzeráty všude možně jen proto, že je zkrátka tak nadržená a má potřebu rozdávat svoje nahaté fotky po celém Finsku. Většina však chápala komerční povahu našich služeb.

	Pak byli také ti, kdo v životě o ničem podobném neslyšeli a nechápali, jaké služby to Zuzana vlastně nabízí:

	To je jako vtip? Kdo by chtěl něčí použitý spodní prádlo? Mám ti poslat svoje špinavý ponožky?

	To je teda hnus!

	Jsi úchylná!

	Zbláznila ses? Ženská, ty asi nechápeš, že potřebuješ odbornou pomoc!

	Není tohle nějaký japonský výstřelek?

	Jakmile jsme však objevily ty správné inzerční kanály, udivené dotazy ustaly.

	Po prvních zájemcích o kalhotky se objevili zákazníci, kteří poptávali další spodní prádlo, měli zájem o punčochy a podprsenky.

	O tampónovém trhu Piki věděla, ale mě přesto překvapilo, že se po nich zákazníci začali ptát.

	Když se ozvali první transsexuálové, vzala jsem si je na starost, protože Piki se nevyznala v dámském oblečení.

	Kalhotky podle zákazníkova vkusu 100 marek.

	Podprsenka na přání 50‒100 marek.

	Punčochy, pokud nezáleželo na kvalitě, 100 marek.

	Tampony s požadovanými ingrediencemi 50 marek.

	Ke každé zásilce se připočítá poštovné, které záleželo na druhu podání.

	Spočítaly jsme vše tak, abychom měly padesátiprocentní zisk. Zpočátku ze všech příjmů odečteme účet za telefon, pak další výdaje, poštovné, balicí potřeby, pytlíky a materiál, jako samotné prádlo. Zisk si rozdělíme napůl.

	Možnost pozitivního vývoje v naší finanční situaci na nás působila jako šampaňské.

	Koupíme Piki nový kabát. A nové zimní boty.

	Jídlo!

	Znovu aktivujeme můj telefon. Vyřídíme pokuty a zákaz půjček.

	Rum!

	Pro Piki stereopřehrávač, videopřehrávač a novou hudbu!

	A doutníčky!

	Po výpočtech jsme měly sny plné smetany a rána byla sladká, a i když jsem byla nahá, Pikiným otevřeným oknem nefoukal vzduch ledový, ale svěží jako horský pramen.

	Piki začala vést účetnictví.

	Já jsem ukradla služební telefon a sehnala nová telefonní čísla.

	Vyhrabali jsme ze skříní všechno prádlo, které bylo na vyhození, a roztřídily jsme ho.

	První a poslední zásadní problém, se kterým jsme se musely vypořádat, představovalo poste restante. Byla to jediná adresa, kterou jsme rychle dokázaly vymyslet, protože jsme nechtěly udat svoji vlastní, o našich jménech ani nemluvě.

	Překvapivě převážná většina odběratelů projevila ochotu poslat peníze v hotovosti na poste restante, stejně tak svoje adresy, na které jsme slíbily objednávku odeslat.

	Každý den jsem chodila na poštu a ptala se, jestli Zuzaně Vrtošivé něco nepřišlo.

	Dopisy přišly jen dva. V obálkách bylo dohromady osm set marek, ale přesto, jen dva! Objednavatelů bylo několikrát tolik.

	Šampaňské, které nám stouplo do hlavy, zase rychle vyprchalo.

	Řekla jsem Piki, že už se nehodlám chodit na poštu ptát po dopisech pro Zuzanu. Byla jsem tam za poslední dva týdny denně a skoro pokaždé zbytečně, a už nemíním zas a znovu bavit zaměstnance pošty.

	„Tak vymysli něco lepšího. Cokoliv, jenom ne naše jména ani naše adresy, v žádným případě. Ať se děje cokoliv.“

	A já vymyslela. Zavolala jsem svému příteli Petruškovi, a bylo vyřešeno. Pronajmeme si jeho bankovní účet. Petruška byl muž, a tudíž nehrozilo, že se u jeho dveří objeví nějaký zákazník, nebo že mu někdo bude posílat zamilované dopisy či návrhy na schůzku. Navíc byl Petruška homosexuál, a neměl tak přítelkyni, které by musel všechno vysvětlovat, kdyby se něco takového náhodou stalo. Pokud by se někdo objevil za dveřmi nebo ho začal sledovat, viděl by jen mladého muže. Byli jsme sice kamarádi, ale rozhodně jsem k němu nechodila tak často, aby někdo mohl získat dojem, že u něj bydlím. Jeho účet byl pro náš úmysl dokonalý. Petruška měl také zaměstnání, takže nemusel ukazovat výpisy z účtu na sociálce. Kromě toho se pohyboval ve stejných kruzích, a tak se ničemu nedivil.

	Piki dostala nové kanady, které stály přes tisíc marek.

	Já jsem svých prvních tisíc marek utratila převážně za cetky.

	Pak jsme celé vyparáděné vyrazily na mejdan v Kaisaniemi.

	Nemusely jsme si s sebou brát placatky a mohly jsme z domova vyrazit brzo, protože teď jsme měly na vstupné, které se vybíralo až do dvou ráno. Mně se oči opět leskly a třpytily jako právě otevřená lahev sektu, Piki se smála jako tehdy, když jsme se poprvé setkaly, a u prodavače růží mi jich koupila celý košík. Seděla jsem obkročmo Piki na klíně, tváří k ní, a líbala jsem ji na krku tak dlouho, až měla límec celý mokrý. Tancovaly jsme ploužáky. Pikiny ruce klouzaly po mých zádech pokrytých saténem a moje nové šaty byly jako bok tuleně, pohybovala jsem se v nich, jako by mě obklopovala jen voda a hladící ruce, a Piki mi do ucha vrněla kapky vášně. Byl to dobrý večer, dobrá noc a dobré ráno. Piki byla tak šťastná ze svých nových bot a z mých sametových boků, a já měla z jejího štěstí o to větší radost.

	Následující den jsem se nevzbudila s myšlenkou, kde asi příští ráno vezmu síly vstát.

	Pikina činorodost mi vyloudila na tváři úsměv.

	Dívala jsem se z kraje postele na Piki, která vstala, ubalila si cigaretu a svým úhledným písmem se pustila do účetnictví. Ponořila se do staromódních sešitů s voskovanými deskami, začala třídit obálky a vypisovat podací lístky na balíky. Bylo mi téměř do pláče. Nikdy jsem ji takhle neviděla. Pak nakrmila kočky a opět se ponořila do práce, chvílemi si pískala, ťukala do kalkulačky, a když byla hotová s účetnictvím, začala připravovat kazety na nahrávky. Půl hodiny zvuků orgasmu. Na další kazetu předčítala zákazníkovu oblíbenou povídku z pornočasopisu.

	„Ty už jsi vzhůru? Představ si, ten týpek spěchá do práce jenom proto, aby po cestě mohl v autě poslouchat porno na kazetě.“

	„Nebo se po práci odebere – ach, jak je unavený – poslouchat… operu!“

	„Nebo jazykový kurz!“

	„Ach, ach, už budu!“

	„Pojď, bejby, pojď!“

	
2

	Diamond and the promises and a million dollar bills
All the lives we’re wasting in the Hollywood Hills

	Courtney Love: Sunset Strip

	


	Administrativní budova naproti přes ulici se každé ráno rozsvítila jako vánoční stromeček. Pink-pink-pink, naháněly se zářivky, jak se rozsvěcely v jedné místnosti za druhou a strhávaly lidi s sebou. Každé ráno jsem sledovala stejné představení, když jsem v županu kouřila ranní cigaretu u Joonatanova okna odporně zalitého sluncem. Kdyby Joonatan neodcházel do práce, nevstávala bych v tu dobu. Sice jsem nemusela, ale vstala jsem stejně. Vylezla jsem z postele, natřela si obličej intenzivní péčí, pila ranní kávu a nalila i Joonatanovi, poslouchala šustění ranních novin, uvařila další kávu a cítila v šíji, jak zářivky v budově naproti začaly svůj ranní běh z poschodí do poschodí. Joonatan vždy zahájil ráno tím, že rozsvítil zářivku v kuchyni, ale já pokaždé šla a zhasla ji. Místo toho jsem rozsvítila nějakou jinou lampu, jejíž světlo dávalo aspoň trochu tepla.

	Rýhy v dlaních se mi prohloubily, ty v obličeji ne. Možná jsem si měla natírat ruce stejnými přípravky jako obličej. Moje čára srdce dřív nebyla vidět, teď celá střapatá růžově zářila na dlani jako rána, ze které se právě sloupl strup.

	Po ranních cigaretách jsem si na intenzivní péči důkladně rozetřela denní krém a čekala jsem v kuchyni, až se vstřebá.

	Stojánek na krajíčky toustového chleba v kredenci jsme nepoužili ani jedinkrát. Ani designový odšťavňovač na citron. Chvílemi jsem si zašla kápnout do očí, aby červeň zmizela. V kuchyni nadále šustily noviny. Na chodbě se otevíraly a zavíraly dveře, všichni odcházeli do práce, za chvíli půjde i Joonatan. Pustila jsem se do fénování vlasů. Nemohla jsem to snést, být ráno vzhůru a poslouchat, jak lidi na odchodu do práce bouchají dveřmi. Fénovala jsem zběsileji. Bylo mi do breku. Měla bych si obarvit obočí a řasy. Měla bych umýt nádobí a vynést odpadky a papír do kontejneru, měla bych zajít ke kadeřnici a kdoví co ještě.

	Hned, jak Joonatan odejde, půjdu zpátky do postele. Nastavím si budík tak, abych se stihla obléknout a zajít do obchodu, než se Joonatan vrátí.

	Rána se nedají přežít ve zdraví, pokud má být člověk vzhůru. S Piki to bylo dobré, protože ona měla na věc naprosto stejný názor. Obě nás skličovalo ranní světlo a ranní zvuky, a tak jsme se před nimi schovávaly pod peřinu na spacím patře. Anebo, poté co jsem si od Piki pospíšila ránem k sobě domů, jsme si tu úzkost vypovídaly po telefonu.

	Tahle nesprávná rána jsem snášela už druhým rokem. Na ranní krém jsem si rozetřela krém podkladový a nechala ho vstřebat. Vykouřila jsem cigaretu. Znovu jsem si oči osvěžila kapkami a chopila se mejkapu, který jsem si pečlivě nanesla houbičkou a na krku rozmazala do ztracena. Do důlku, který se mi udělal, když jsem nasála tváře dovnitř, jsem si rozetřela mazlavou růž, pak jsem si pomocí sametového polštářku poprášila tvář pudrem. Vykouřila jsem další cigaretu. Dala jsem si podkladové stíny na spodní víčka, nanesla tmavší stíny do vnějšího koutku a světlejší do vnitřního, nakreslila linky tekutou šminkou a rozetřela je do ztracena molitanovým koncem tužky na oči. Stejnou tužkou jsem si dokreslila vnitřní víčko a celé oční nalíčení jsem završila voděodolnou řasenkou. Pak jsem si natřela podklad na rty, udělala si konturu měkkou tužkou, štětečkem jsem si rozetřela neslíbatelnou rtěnku, rty jsem přepudrovala, nanesla další rtěnku a obtiskla rty do kapesníčku. Na hranu obočí a na lícní kosti jsem si ještě přidala trošku perleti. Perleť jsem si musela pořádně užít, než na ni budu moc stará. Než jsem se přesunula vybírat, co si obleču, šla jsem uvařit další kávu.

	Jak jsem se zaobírala kávovarem, shodila jsem slánku a sůl se rozsypala na koberec. Bylo mi do pláče. Zakopla jsem slánku pod stůl, šla jsem do koupelny a vatovou tyčinkou vysušila slzy, které se mi sbíraly v koutcích očí, aby se nestihly přelít a rozmazat mi nalíčení. Joonatan by se začal zajímat, co se děje.

	Vrátila jsem se do ložnice, rozbalila krabičku se silonkami, nové punčochy roztáhla, posadila se na pohovku a začala si je rolovat od prstů na nohou vzhůru. Ještě předtím jsem si zapilovala nehet na ruce, abych si jím punčochy neroztrhla. Pak jsem si i na druhou nohu natáhla drahou punčochu tloušťky 40 denů, která měla i přes svou tloušťku dokonalou tělovou barvu, takže moje nohy vypadaly, jako by byly holé. Kdyby mi náhodou přes den uteklo oko, můžu zničené punčochy vyhodit a vybalit si nové, drahé silonky. Vlastní spodní prádlo, se kterým si člověk může dělat, co chce, je vlastně docela fajn věc. I když, nejspíš mi je stejně svlékne Joonatan. Ale na tom zas tolik nezáleželo.

	U spodního prádla jsem okamžik zaváhala mezi značkami Chantelle a La Perla a zvolila druhou jmenovanou. Vtom jsem ucítila pánskou vůni Burberry – Joonatan byl na odchodu. Přešla jsem do předsíně, abych ho políbila na tvář. Hezká a polooblečená, trochu jako bych sama také někam spěchala. Jakmile za ním dveře zapadly, přestala jsem předstírat ranní úkony, zatáhla jsem závěsy a odřízla tak administrativní představení. Posadila jsem se ke kuchyňskému stolu a pomalu vykouřila cigaretu.

	Když jsem si vydechla, přemýšlela jsem, že až vstanu, mohla bych umýt nádobí. Japonské hůlky i nudné designové dřevěné ovoce, které jsme dostali darem ke kolaudaci a které bylo něčím pocákané. Anebo bych mohla nádobí umýt hned, pak bych už nemusela, až vstanu. Pustila jsem se do toho a omylem jsem umyla i granátová jablka, která nám přinesla redaktorka dekorační rubriky. Vyhodila jsem je do biologického odpadu. Vykouřila jsem cigaretu. Na dveřích ledničky byly otisky prstů a skvrna od jakéhosi jídla. Rozhodla jsem se, že budu pilná a umyju to. Nejdřív jsem ale vykouřila cigaretu. Oknem jsem viděla lidi na cestě do práce a naháče v psím oblečku od Burberryho. Tři kočárky za sebou. Za nimi běžela holčička v roztomilém kabátku a švédsky volala na maminku, aby na ni počkala. Típla jsem cigaretu v popelníku – Joonatan mi zakázal vyhazovat špačky z okna, jak jsem dřív měla ve zvyku. Prý to nikdo jiný nedělá a Joonatan nechtěl mít na asfaltu pod svým oknem záhonek z vajglů. Také koupil nový, výkonnější větrák, protože si soused stěžoval, že od nás k nim do bytu jde hrozně kouře. Zase jsem ho zapomněla zapnout – napravila jsem to a větrák se rozhučel.

	Po cigaretě jsem šla v klidu dokončit líčení. Moje pokožka vypadala, jako by byla napnutá vaječným bílkem. Porosila jsem si obličej trochou přípravku na pleť s obsahem pramenité vody, aby se mejkap usadil. Na lícní kosti jsem si ještě přidala přírodní lesk, na okolní pleť jsem použila o jeden odstín tmavší rozjasňovač. Ještě trochu stínů do koutků očí, a když mi z obličeje zmizelo bílkové napětí, šla jsem si lehnout. Spát nalíčená samozřejmě nemělo žádnou logiku a nedělalo to dobře pleti, ale aspoň budu moct dřív vyrazit do obchodu, až se vzbudím. Navíc jsem mohla spát o chvilku déle. A stejně jsem se každé ráno hodlala líčit, abych v Joonatanových očích vypadala aspoň trochu přičinlivě.

	Vzala jsem si půlku tabletky, nastavila budík na druhou hodinu a zachumlala se do peřin.

	


	Každé ráno, kdy jsem byla u Joonatana, jsem prováděla stejné úkony. Každý den byl jeden jako druhý od samého začátku, co jsme se poznali. Stejně tak každý večer. Každou noc jsem se dívala na Joonatanova záda. Pokaždé mě vzal do náručí, aby mi udělal radost, ale jakmile usnul, odvalil se na druhou stranu postele a obrátil se ke mně zády. Nikdy jsem se neprobudila tak, abych otevřela oči zároveň s ním a uvědomila si, že se mu dívám přímo do oči. Ani se to stát nemohlo, protože on nikdy nespal tváří ke mně.

	Joonatan měl doma vanu, a byl proto mnohem snesitelnější než ostatní muži. Koupala jsem se celé hodiny. Občas jsem si připustila horkou vodu a šplouchala se dál. Mohla jsem při tom klidně zírat do zdi a nedělat a neříkat nic. Když nebyl Joonatan doma, mohla jsem samozřejmě zírat do zdi kdekoliv v bytě, ale kdybych se tak chovala v jeho přítomnosti, nejspíš by ho to vyvedlo z míry.

	Zpočátku se mi to stávalo poměrně často. Když mě ale Joonatan opakovaně vytrhl ze zamyšlení otázkou, o čem to sním, přičemž často musel dotaz několikrát zopakovat a ještě připojit moje jméno, naučila jsem se být obezřetná. Možná bych si nezačala dávat pozor, kdyby se ptal, o čem to dumám, ale on se ptal, o čem to sním… Já o ničem nesnila. Pokud moje civění do zdi Joonatanovi připadalo jako snění, pak bylo lepší se tomu před ním vyvarovat. Ještě by si mohl začít myslet, že mám někoho jiného, nebo tak něco.

	Naštěstí jsem vymyslela koupel. Tam mě Joonatan nemohl zaskočit jako například před televizí, když se zeptal na něco o pořadu. Asi by mu také přišlo divné, kdybych celou dobu seděla na pohovce nebo na posteli a zírala na tapetu. Ale koupání bylo koupání a dalo se chápat mimo jiné jako zkrášlovací péče, a do takových věcí se Joonatan nepletl.

	Koupel mi pomáhala potlačit stesk po ženské náruči.

	Teplá koupel připomínala ženské objetí bez vášně. Voda hladila moji pokožku jako žena.

	Voda byla na mém těle jako Pikiny polibky, široké a otevřené. Měla jsem pocit, jako bych se v nich vznášela. Jako kdybych měla ruku položenou mezi Pikinými stehny, klouzavě a měkce.

	Prsty na nohou mi z příliš dlouhého máčení ve vodě zbělaly a vypadaly jako prsty umrlce. Jako by se z nich úplně vytratila krev i maso a zůstaly jen vrásky, které prsty už nedokážou zaplnit.

	Joonatan nikdy neřekl, že by se chtěl koupat se mnou, a to bylo dobře, protože nevím, jak bych dokázala zdvořile odmítnout. Vana možná patřila Joonatanovi, koupele však byly moje.

	Joonatan si pro svoji ranní sprchu opatřil vhodné sprchové gely, které voněly grepem a dalšími vůněmi ideálními pro zdravý začátek rána, a slibovaly tak aktivní start do nadcházejícího dne. Gely byly zářivě žluté a kobaltově modré, byly účinné a šetřily čas a prostor, protože stejný přípravek se dal použít na vlasy i tělo a ještě si jím člověk zvlhčil pokožku, takže už se po sprše nutně nemusel natírat krémem. Šikovné.

	Joonatan netrávil výběrem sprchových přípravků příliš času a nové kupoval, až když staré docházely. Vypotřebovanou lahvičku ihned vyhodil. Na okraji jeho vany nestála řada načatých sprchových gelů a nebylo z čeho vybírat.

	Joonatanovy pěny do koupele nebyly určené k nočnímu šplouchání ve vaně, ani ke koupeli ve dvou. Nebyly určeny k tomu, aby nahrazovaly dotek, ani aby voněly bezpečím. Nebyly určeny k použití ve světle svíček, ani tehdy, když je člověku do breku.

	Pokaždé, když jsem se šla koupat, schovala jsem Joonatanovy přípravky za ručníky, protože znamenaly ráno a já nechtěla mít při koupeli na očích nic skličujícího. Přála jsem si jen milé vzpomínky na smích a vášeň.

	Stýskalo se mi po společném postelovém plánování.

	Stýskalo se mi po vlhkých prostěradlech v noci.

	Stýskalo se mi po tom, jak jsem se jí udělala do dlaní.

	Stýskalo se mi po tvaru jejích prstů ve mně a v mých ústech.

	Stýskalo se mi po tom, jak mě brala za ruku, když jsem měla orgasmus, jak propletla svoje prsty s mými, jak se jí moje prstýnky otiskly na kůži, ale přesto mě nepustila.

	Stýskalo se mi po vášni.

	Stýskalo se mi po tom, jak svým jazykem přejížděla po mých rtech tam dole. Stýskalo se mi po drsném povrchu jejího jazyka.

	Stýskalo se mi po tom, jaké hlasy vydává žena, když vyvrcholí. A po ženském orgasmu.

	Tolik se mi stýskalo. Stesk po druhém těle byl ochromující. To místo, odkud si Piki vytáhla moje srdce na svoji dlaň, a které bývalo tak červené, až to bolelo, se samým steskem změnilo v šedivý lišejník. Ten stesk mi nedal pokoj, i když jsem dělala všechno pro to, aby v mém novém životě bylo co nejmíň věcí, které by mi Piki připomínaly. A i když jsem potají plakala steskem tak, až se mi břišní svaly proměnily v kámen a tvář se mi zdeformovala pláčem, stesk nepolevil. Nepolevil, ani když jsem naříkala tak, až mi zalehlo v uších jako v letadle, ze kterého jsem nemohla vyskočit, a i když jsem měla nos tak ucpaný, že jsem nemohla ani polknout. Stesk nepolevil, dokonce ani neustále tepající bolest hlavy ho nedokázala překrýt.

	Někdy jsem se probudila uprostřed noci. Nezvonil telefon? Ne, to zvonil v mém snu. Když jsem si to uvědomila, obtočila jsem paže kolem zad spících vedle mě. Ta záda byla hubená, ruce jsem bez potíží sepjala na hrudi, která byla plochá a chladná. Otevřela jsem oči. Byl to Joonatan.

	Pokud jsem oči znovu zavřela, slyšela jsem kolem sebe škrábání kočičích tlapek. Kočky otevírající svoje tlamičky však zmizely, jakmile jsem oči opět otevřela. A moje oči narazily do té nesprávné šíje, do nesprávných lopatek, do ramene, na němž bylo nesprávné tetování.

	Tehdy jsem musela vstát. Musela jsem si dát cigaretu a nalít si brusinkovou vodku, abych dokázala znovu usnout v povlečení, které vonělo potem nesprávného člověka. A abych dokázala usnout s vědomím, že ten nesprávný člověk vedle mě bude i ráno.

	Někdy jsem se také vytrhla ze snu s jistotou, že mi přes břicho přešla kočka. A někdy tím, že mi něco vrnělo u ucha. A když jsem pak byla vzhůru, nebylo to Joonatanovo chrápání, které by se mi v uších změnilo ve vrnění, ale tiché ševelení noci a vzdalující se tlapky.

	Dala jsem si špunty do uší a předstírala, že jsem nic neslyšela.

	Ale stejně jsem kočičí tlapky slyšela.

	Někdy jsem se vzbudila tím, že mi v podbřišku pulzovalo v rytmu srdečního tepu. Probudila jsem se do stesku po době, kdy se můj rozkrok stal mým srdcem.

	Něco ve mně bylo překvapené pokaždé, když jsem objala Joonatana, i za denního světla. Nedokázala jsem si zvyknout na tvar jeho těla. Ani když jsem byla vzhůru. Nikdy mi neuklouzlo nesprávné jméno ani jsem nevrněla nesprávné přezdívky, takové omyly se mi nestávaly. Ale moje ruce si nikdy nezvykly. Ještě stále se podivovaly, i když můj vztah s Joonatanem trval už nějakou dobu. V minulých, kratších vztazích jsem takový pocit neměla. V nich jsme byly já i moje ruce jen na návštěvě. S Joonatanem už to ale bylo jiné. Moje ruce už by se neměly lekat Joonatanovy pokožky.

	Když jsem naposledy nebyla ve vztahu jen na návštěvě, ani moje ruce nebyly. Tehdy jsem chodila s Piki.

	


	Každý den, když jsem odcházela na nákup, mi u vchodových dveří přišel naproti pes v oblečku od Burberryho – kdoví kolikátý už – a žena na druhém konci vodítka mě pozdravila. Nejspíš bydleli ve stejném vchodě, ale jak jsem je od sebe měla rozeznat? Všichni vypadali stejně. Anebo všechny dámy chodily ke stejné kadeřnici. Nebo ke stejné kosmetičce, která každé doporučila stejné produkty. Anebo ke stejnému lékaři, který každé předepsal stejné léky. Přesto si nevzpomínám, že by si někdo spletl nějakou starou známou se mnou, i když jsme všichni zobali stejné prášky.

	V tomhle domě nikdy nikdo nekouřil na balkóně.

	Ani u okna, když jsem přicházela domů a prohlížela si náš dům.

	Ani v domě naproti, který jsem si prohlížela, když jsem sama opřená o parapet kouřila u okna.

	Tady nikdy nikdo nikomu nepozvracel boty, v noci ani ve dne.

	Tady byl o Vánocích za každým oknem ozdobený smrček, jehož světýlka prosvítala žaluziemi.

	V průchodu to nesmrdělo močí a na ulici si člověk nemusel dávat pozor na střepy z pivních lahví. Ráno zmizely kočárky z chodeb i auta z parkoviště. Dny byly tiché a bez lidí. Stejně tak večery. Kódové bzučáky na odemykání vchodových dveří se na noc nevypínaly. Obzvlášť mrtvo bylo v neděli. Člověk by si mohl myslet, že se nachází ve městě duchů. Žil tu jenom vítr. Připadalo mi to zvláštní, bydlelo tu přece tolik dětí a domácích mazlíčků.

	Po cestě jsem vykouřila dvě cigarety.

	V oddělení lahůdek jsem koupila kozí sýr a halloumi, k tomu jehněčí a antipastu. V oddělení kosmetiky jsem si vybrala jakýsi zázračný přípravek od Chanelu. Vyzvedla jsem boty u ševce a šla se poohlédnout po daru na svatbu, která nás čekala o víkendu. Nebyla jsem jediná. U pultu žena v šatech od Burberryho studovala s prodavačkou něčí seznam preferovaných svatebních darů. Vždycky můžu koupit dřevěné dekorativní ovoce od Arteku, říkala žena prodavačce a prodavačka přikyvovala. Obracela jsem v rukou šálky na espresso s obrázky koťátek s kulatými hlavičkami a měkkými tlapkami.

	Potřebovala jsem cigaretu. Hned.

	Kdosi v Joonatanově domě objednal svojí kočce vlastní terasu. Prý ji připojí ke koččině vlastnímu majáku, který si ve stejném obchodě objednal už dřív. Před majákem měla kočka vlastní misku s trávou, ale tu asi budou muset přesunout na terasu. Určitě to bude vypadat jako jakákoliv jiná terasa se záhonkem.

	Pikiny kočky bydlely v kartonové krabici na skříni.

	Možná dnes také mají někde svoji vlastní terasu.

	Mít možnost jít do obchodu a koupit si sýr, který chci, a ne ten nejlevnější. Mít možnost koupit si nízkotučné mleté maso, protože chci nízkotučné, a nemuset kupovat tučné, protože je levnější.

	Mít možnost koupit si knížku, kterou chci, a nemuset si ji rezervovat v knihovně.

	Nemuset se nechat vyvést z míry stávkou veřejné dopravy, protože si můžu vzít taxíka, případně mě odveze přítel.

	Život je snazší.

	Když se mi nechce uklízet, zaplatím si uklízečku.

	V tomhle životě si můžu nechat svoji depresi odklidit někam pryč a namlouvat si, že neexistuje.

	V takové situaci by Piki mohla žít pohodový život. Mohla by chodit ke správným lékařům, kteří by ji léčili správným způsobem, a na procházku po pobřeží by mohla jezdit sama taxíkem třeba každou noc.

	


	Od té doby, co můj vztah s Piki skončil, jsem se držela daleko od míst, kde bych mohla narazit na Piki nebo naše společné známé. Přesunula jsem se do barů pro heterosexuály, a v jednom takovém jsem se seznámila s Joonatanem. Vyhýbala jsem se helsinským gay barům i mejdanům v kaisaniemi. Nechodila jsem ani do Kallia. Zdržovala jsem se jen v okolí Joonatanova bytu, čili v prostředí, kde byla velmi malá pravděpodobnost, že narazím na někoho známého. Kdo by zabloudil do čtvrti Eira? Kdo by si to mohl dovolit?

	Snažila jsem se uniknout vzpomínkám. Vyhýbala jsem se místům, která voněla jako Piki. Stranila jsem se žen, které se oblékaly do kapsáčů a kouřily jednu cigaretu za druhou, stejně tak těch s tmavohnědýma očima nebo v černočerném oblečení.

	Nějakou dobu mi trvalo, než jsem si zvykla na společnost heterosexuálů, protože jsem byla zvyklá na to, že opilost vždy znamenala určité lidi, určité bary, určitou hudbu, ženy a muže určitého vzhledu. Gay skiny. Kluky, kteří se opírali o zeď a vyhlíželi svou kořist. Jejich zářivě bílá trička. Závan Gaultiera. Butch lesby a jejich kamarády, milimetrové ježky, kapsáče, kanady, pudr, který musel být nenápadný a neparfémovaný, řasenku, která nesměla být vidět a nesměla se drolit, společné záchodky a zrcadla, která jsem používala jen já a ostatní femme lesbičky.

	Dokonce jsem postrádala šramot, který se ozýval zpoza korálkového závěsu zadního kumbálku v našem oblíbeném klubu. Chyběly mi bary, kde byly uzamykatelné kabinety s koženými lavicemi, zásobníky na papírové ručníky a v koutech koše plné zmuchlaných ubrousků. Mizerná muzika, Eurovize a finské šlágry. Zas a znovu Dospělá žena a Stovky blesků plivou oheň.

	V tlačenici v restauraci Manala jsem vzpomínala na stísněné sklepní prostory klubu Lost & Found. Na schody, po kterých jsem většinou lezla hlavou napřed, ať už nahoru, nebo dolů. Na vždy stejně přátelský úsměv Morgana. Na směšně maličký parket a hudbu Darude. Na křišťálový lustr v patře a těch několik heterosexuálů pod ním, kteří se rozhlíželi kolem. Na přítmí v suterénu. Na ještě hustší přítmí v Temném koutě. Na ohromené výrazy těch, kdo se nedávno přihlásili ke své orientaci, a ostýchavé výrazy těch, kdo se k ní ještě nepřihlásili. Ti, kdo se pořád nemohli rozhodnout, zda vyjdou s pravdou ven, si s sebou přivedli přítelkyně, které drželi za ruce, a přitom se snažili sbalit kluka. Po zavírací době se pak slečna celá vyplašená sháněla po svém milém, který mezitím vyklouzl na afterparty s nějakým pohledným chlapíkem. Někdo zdaleka, kdo svou orientaci přísně tají, odešel na taxík co nejdál od gay baru a vrátil se zpět domů, aby se opět ponořil do svého sebezapření.

	Vzpomínala jsem na hledače pátého a kdovíkolikátého kola u vozu.

	Na holky, které poprvé v životě hledaly holku.

	Na ostřílené profíky a pohodové výrazy.

	Na toho Pákistánce, který byl vysoký jako já, vlastnil restauraci ve východní části Helsinek a každý večer chodil do Lost & Found balit mladé kluky.

	Na tu maličkou holku, která většinou přicházela sama a všem kolem vykládala, jak je úžasně dekadentní chodit do homosexuálního podniku.

	Na ta dvojčata, homosexuála a lesbu, které ještě pořád občas potkávám v tramvaji. Významně na sebe pohlédneme, jako lidi, kteří sice roky sedávali u stejného stolu v restauraci, aniž by spolu kdykoliv promluvili, ale ty roky patřily do fáze života, která zásadním způsobem ovlivnila osudy všech přítomných.

	Pokud na někoho z nich narazím ve městě, pustím ruku svého mužského doprovodu a předstírám, že si dávám vlasy za ucho.

	A trochu se odtáhnu, na vzdálenost, která je normální mezi dobrými známými.

	Několikrát jsem někoho z Lost & Found potkala v hetero baru. Jakmile jsme se poznali, oba dva jsme se rudí až za ušima odvrátili. A oba jsme si říkali to samé – že jsme našince zradili.

	Někdy mě ti druzi nepoznali, i když já je ano, v nesprávném prostředí, maskované za někoho jiného, stejně jako jsem byla svým způsobem i já. Například tenkrát, když jsem trávila večer v restauraci s Joonatanem a jeho známými, což jsem nedělala zrovna ráda, ale občas jsem zkrátka musela, kvůli Joonatanovi. A protože pít o samotě doma je považováno za ubožejší než pití ve společnosti. Ve změti heterosexuálů jsem rozeznala jeden hlas. Odkud ho znám? Připomněl mi Piki, ne její hlas, ale… její svět. Prohlédla jsem si toho muže pozorněji a vybavila si ho. Pikin známý z jednoho klubu.

	Jeho společnice mu položila ruku na stehno.

	Prohlédla jsem si ji a zeptala se Joonatana, jestli spolu ti dva chodí.

	Joonatan odpověděl, že jsou manželé.

	„Jak dlouho?“

	„Pět let.“

	Před deseti lety byl časopis místní organizace za sexuální rovnoprávnost plný inzerátů od homosexuálních mužů, kteří hledali partnerku do kulisového manželství. Teď už se takové inzeráty neobjevovaly.

	Přesto se zřejmě nic nezměnilo.

	Byla jsem unavená.

	Chtěla jsem si dát koupel.

	Stýskalo se mi.

	Přestěhovala jsem se do jiného života, abych nemohla narazit na nic, co by mi připomínalo Piki.

	Fakt, že ani to se mi nepodařilo dokonale, mi vzal všechny síly.

	Jestlipak manželka toho chlapíka něco tuší? Vypadala heterosexuálně. On i nadále vypadal jako gay.

	Nic není tak hrozné jako vědět o svých blízkých to nejpodstatnější.

	„Jsou spolu šťastní?“

	„Kdo, ti dva? Asi jo. Když jsem se u nich byl posledně saunovat, tak on vyhnal všechny hosty včas, aby si to se ženou ještě před spaním stihli rozdat.“

	„A to je podle tebe důkaz štěstí? Že řekne přede všema…“

	„Ale ne, on to ostatním chlapům pošeptal.“

	„Aha, tak to jo.“

	„Co je?“

	„Nic.“

	Poslouchala jsem pozorně, jak Joonatan mluví. Když vyslovil slovo štěstí, znělo to měkce, nebyla v tom žádná ironie. Myslel to vážně.

	V té samé restauraci jsem se seznámila s Joonatanem. Měla jsem po krk běhání po hetero klubech, i tváří a těl, které se přede mnou bez přestávky střídaly. Proto jsem se zastavila u Joonatana, jenž byl ve správný čas na správném místě. Příliš se nevyptával, proto byl vhodný. Po Piki už jsem muže nerozeznala jednoho od druhého, ani ženy.

	Pokud mi nic nepřipomínalo Piki, všichni vypadali stejně.

	Pokud jsem necítila Pikinu vůni, všichni voněli stejně.

	Všichni zněli stejně. Nikdo z nich by ani nemohl znít jako Piki.

	Bylo lhostejné, jestli budu s Joonatanem, který byl úplně stejně zajímavý jako kdokoliv jiný, kdo nepřipomínal Piki.

	A protože všichni působili stejně, neměla jsem žádný důvod Joonatana měnit za někoho jiného. Navíc by to vyžadovalo neskutečné úsilí. Práci. Znamenalo by to jít ven a trávit další čas v heterosexuálním pekle. Udržovat kontakty. Telefonáty a schůzky. Povídat o sobě. Dialogy. Neskutečné množství práce. A výsledkem by bylo něco úplně stejného. A když ne stejného, tak stejně málo významného. Bezvýznamného.

	Přála jsem si jenom, abych se mohla v klidu koupat. To mi Joonatan dopřál, a navíc se moc nesnažil konverzovat a nevyptával se. Proto byl snesitelným řešením. Snadným. Při koupeli jsem se nechala unést do okamžiků s Piki.
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	A lover spurned
A lesson learned
On love you’ve got
Your fingers burnt
Shed bitter tears
Now love has turned
The sweet revenge
Of a lover spurned

	Marc Almond: A Lover Spurned

	


	Toho pátečního večera jsme popíjely rum a probíraly záhadu Kirsti Rissanenové, když se objevila Bossa. Bylo to poprvé, co se u Piki zastavila v mojí přítomnosti. Bossa byla Pikina nejlepší kamarádka, která neměla nijak zvláštní potřebu chodit do baru. Já a Piki jsme většinu společného času trávily právě po barech, a tak nebylo nic divného, že s námi Bossa nebývala.

	Dřív jsem ji viděla jen jednou, na malé pasové fotografii. Piki ji měla schovanou ve své sentimentální tašce. Na fotce měla Bossa nový účes, se světlými vlasy sestříhanými nakrátko. Piki nadhodila, že by jí takový účes slušel, a také že ano. I Bossa sama to musela uznat, poté, co řekla kadeřnici, aby poslechla a ostříhala ji podle Pikina návrhu. Bossa vypadala jako herečka Leea Klemola zamlada, ale o něco hodnější, tak nějak protivně hodná.

	V sentimentální tašce měla Piki schované fotografie svých bývalých přítelkyň a další památky na ně. Bossina fotografie z nich však byla jediná, kterou jsem si zapamatovala, protože v Pikině bytě byla spousta věcí, jež pocházely od ní. Ty předměty, na rozdíl od dárků od jiných dívek, po skončení vztahu v sentimentální tašce nezmizely. Na dveřích od ledničky visely magnety od Bossy, pero vedle telefonu také přinesla ona. Hodiny byly od ní, stejně tak soška vánočního dědečka na polici s kořením. O každém předmětu, který zcela neodpovídal Pikině vkusu, jsem si mohla být prakticky jistá, že je to dárek od Bossy.

	„Čemu se to smějete?“ zeptala se Bossa a uklízela nákup.

	„To si poslechni,“ prohlásila Piki s cigaretou v koutku. „Poslaly jsme docela dost Zuzaniných inzerátů do inzertních novin. Nedávno nám přišel dopis: Vážený zákazníku, pro firmy je v našich novinách zvlášť určená placená rubrika… Tím to skončilo. Měly jsme sice inzeráty i tam, ale z nějakýho důvodu se mezi čtenářema tý rubriky asi nevyskytuje tolik potenciálních zákazníků Zuzany Vrtošivé.

	Před slečnou Rissanenovou jsme neměly ani tušení o tajným jazyku těch inzertních novin. Věděly jsme jenom, že tam člověk může psát zadarmo a že jsou tam všelijaký kategorie. Samozřejmě jsme slýchaly historky, jak kluci volali na inzerát, co nabízel náhradní díly do auta nebo na motorku, jenže na druhým konci drátu se ozvala placená erotická služba. Na tom jsme ale nemohly vybudovat Zuzaninu inzertní strategii.“

	„Copak tam není i seznamka? Ta je přece v každých novinách,“ divila se Bossa. Přisedla si ke stolu a upravovala si čelenku. Jak může taková neslaná nemastná lesba nosit čelenku v tak divně polodlouhých vlasech? Nebo spíš, na co proboha měla Piki holku, která nosí čelenku? Potají jsem si Bossu prohlížela. Zajímala mě, protože na ní bylo hodně věcí, kterým jsem nerozuměla. Jako například ty dárky, které neskončily v sentimentální tašce.

	„Ale jo, jenže v podmínkách se píše, že je určená pro nezadané muže a ženy, kteří hledají společnost opačného pohlaví.“

	„Jo tak opačného,“ smála se Bossa.

	„To víš, jsou to noviny pro slušný heteráče a další normální lidi,“ šklebila se Piki s cigaretou v koutku. „I když u většiny inzerátů na tý seznamce je placený telefonní číslo.“

	„A taky tam inzerujou kanceláře, který maj obsáhlý katalogy plný pohledných ruských slečen, co se chtěj seznámit s finským mužem, jen vážně. Koupě manželky je přece přesně ta seznamovací služba, jejímž prostřednictvím člověk hledá společnost opačnýho pohlaví,“ dodala jsem já, zatímco Piki nalévala Bosse whisky.

	„A co s tím má ta Kirsti Rissanenová?“ Bossa upila ze skleničky. Byla překvapivě mdlá, což mě vyvádělo z míry. Pokud jsem věděla, Pikiny holky byly vždy opravdové osobnosti. A upovídané.

	„Zrovna se k tomu dostáváme. Vyzkoušely jsme všechny možný variace Zuzaniných inzerátů, ale nic nám neotiskli.“

	„Jenže pak nám to došlo. V tom bordelu, co si říká inzertní noviny, je totiž kategorie pro obnošený pánský a dámský prádlo, a zvlášť podkategorie pro boty a kožený oblečení. Zkusily jsme tam dát inzerát s erotickým spodním prádlem –“

	„Ale neprošel,“ přerušila jsem Piki. „Pak jsme do inzerátu daly skoro nenošenou saténovou noční košilku a pasující župánek, 200 marek. Ten prošel, a skoro hned začal vyzvánět telefon.“

	„Ale nikdo z volajících nebyla ženská?“ zeptala se Bossa.

	„To si piš, že ne. Nato jsme inzerovaly silonky k prodeji, různé modely, i velké velikosti, a získaly další zákazníky.“

	„Ale pak nám přišlo to oznámení, že pro firmy je placená rubrika a bla bla. Ty inzeráty by tam sice nestály moc, jenže naši zákazníci chtěj právě spodní prádlo od nějaký konkrétní ženský, ne od žádný firmy.“

	„Piki, řekni jí to s tou Rissanenovou,“ dloubla jsem ji do boku, ona se zasmála a šťouchla do mě, až jsem na ni málem spadla. Možná jsem to se svým uhihňaným lísáním trochu přeháněla – chtěla jsem vidět Bossinu reakci na naše flirtování. Jenže ona se tvářila jako utřená tabule, měla naprosto prázdný výraz. Ani zrnko křídového prachu, které by napovědělo.

	„Jo, takže, nejdřív jsme se hrozně divily, proč nám ty naše inzeráty nechtěj zveřejnit. Tak jsme pročítaly celou rubriku, a všimly jsme si právě tý Kirsti Rissanenový v kategorii dámské prádlo, a taky v dámských botách. V jednom inzerátu například nabízela krásný štrikovaný kabátek s květinami, velikost M, cena 40 marek. Nabízela tam hodně podobných věcí, a na konci každýho inzerátu byla poznámka JEN PRO ŽENY.“

	„Tehdy jsme začaly dumat nad tím, proč by člověk přidával takovou poznámku k inzerátu v kategorii dámské prádlo.“

	„Pak Piki tý Kirsti zavolala, představila se jako Maija Mollanenová. Rissanenová se nad tím jménem ani nepozastavila. Piki řekla, že hodlá prodat všechno možný starý oblečení, který se jí nahromadilo na půdě. A že se při pročítání inzerátů divila tý poznámce JEN PRO ŽENY, tak se chtěla zeptat, jestli to tam je potřeba a proč, když prodává dámský prádlo.“

	Piki začala předvádět, jak coby Maija Mollanenová telefonuje Kirsti Rissanenové, která se ukázala být překvapivě mladá a z Helsinek, vůbec ne z venkova! Piki snížila hlas na důvěrný tón, když jako Kirsti začala Maiju zasvěcovat do tajemství prodeje obnošeného oblečení:

	„Víš, když to tam totiž nepřipíšeš, budou ti volat jenom samí chlapi! Představ si to! Vždycky se ptají jen po velkých velikostech, a stejně, i když inzeruješ třeba jen nějaký svetřík, tak se ptají na spodní prádlo!“

	Maija Mollanenová se zděsila:

	„Cože, na spodní prádlo?“

	Piki znovu změnila hlas na důvěrný tón Kirsti Rissanenové:

	„Jo, přesně tak! A do bot, tam už vůbec nemá cenu dávat inzerát bez poznámky. Jinak se z toho zblázníš. Telefon vyzvání bez přestání, takže se ani nevyspíš, ti chlapi jsou jak utržení ze řetězu! Volají třeba celou noc!“

	V tu chvíli už jsem se válela po zemi v křečích smíchu. Piki byla výborná! Rossa se také smála, ale umírněněji – ta se určitě nikdy nehihňala – a všimla jsem si, že když Piki vypravovala, Bossa se nedívala na ni, ale na mě. Prohlížela si mě naprosto bez výrazu.

	„Vy dvě se úplně doplňujete, když mluvíte,“ řekla.

	„Ale ne, já to neumím podat tak dobře jako Piki,“ odpověděla jsem.

	„Chtěla jsem říct, že mluvíte jako jedna osoba.“

	Pak najednou vstala a řekla, že už musí.

	„Vždyť jsi sotva přišla. Dej si ještě skleničku,“ Piki ji zkoušela zadržet.

	„Jsem unavená, fakt. Mám vynést odpadky?“

	„Jo, jsou v předsíni,“ odvětila Piki.

	„Bavte se.“

	Bossa čapla tašky s odpadky a odkráčela. Zůstala jsem za ní zírat. Pak jsem pohlédla na Piki, abych zjistila, jak se na Bossin náhlý odchod tváří.

	„To odešla kvůli mně? Nechtěla s tebou mluvit o samotě, nebo něco?“

	„Ale ne. Nejspíš je fakt jenom unavená.“

	„Ale co když schválně provokovala, s těma odpadkama a tak?“

	„Neprovokovala. Je prostě taková.“

	„Určitě?“

	„Jasně.“

	„A nežárlí na mě?“

	Myslela jsem na to, jak mě Bossa pozorovala, jak zůstala bezvýrazně civět na můj nalakovaný nehet na noze, který mi vykukoval z děravé punčochy, a jak se pokaždé pozorně dívala, když mi Piki připalovala.

	„Ale ne. Prosím tě, rozešly jsme se před pěti lety a ona je teď šťastně se Saarou. Navíc nám to spolu nevydrželo ani rok. Víš, já jsem Saaru Bosse dohodila,“ zašklebila se Piki. „Ona je úplně zoufalá, vždycky říká, že se o ni stejně žádná holka nemůže zajímat, a že nikdy neví, o čem s lidma mluvit.“

	„Ale vždyť působí jako chytrá holka a všechno.“

	Proč mě Bossa tak sledovala?

	„Jo, ale není. Představ si, že jsem jí musela napsat na papírek seznam, co všechno musí mít na paměti, když chce chodit s holkou: Převlíkej si oblečení. Ve starých pracovních hadrech se nechodí na důležitou schůzku. Nezapomeň si vyčistit zuby. Nezapomeň, že za holku musíš vždycky platit. Nezapomeň, co tvoje holka ráda pije. Nenos jí nesprávný pití, a dej pozor, abys ji s tím nepolila. Nezapomeň se čas od času optat, jestli jí není zima nebo horko, jestli nemá hlad nebo žízeň. A když ano, naprav to. Pokud to nemůžeš napravit, aspoň se za to omluv. Otevírej jí dveře. Nos jí tašky, když jich má víc. Pokud bude mít kabelku, tu ať si nese sama, ale se vším ostatním jí pomoz, nebo aspoň s něčím. Nejdůležitější je nabídnout se. Nakup jídlo na snídani pro případ, že zůstane do rána. Chval ji, lichoť jí, poslouchej a projev zájem o to, o čem povídá. Chval víc, lichoť ještě víc. Musela jsem jí nakázat, ať se ten seznam naučí zpaměti.“

	„To nemyslíš vážně.“

	„Fakt, to není vtip.“

	„Takový věci se snad člověk nemusí učit zpaměti.“

	„Podělala si vztah už tolikrát, že jsem jí musela napsat ten seznam a pak ji z toho zkoušet.“

	Bossa působila upjatě, ale tohle už znělo přehnaně. Nezveličuje to Piki?

	„Nezávidí ti, že to s holkama tak válíš? A žes vždycky někoho měla, dokonce hned potom, co jste se rozešly? Navíc když by sama nikoho neměla, kdybys jí někoho nedohodila ty? V těch vzácných případech, kdy vyrazí ven.“

	„Máme oboustranně výhodnou dohodu. Já jí někoho dohodím vždycky, když potřebuje, a ona pro mě za to zařizuje různý věci.“

	„Jaký věci?“

	„Různý. Co si tak kamarádi občas navzájem zařizujou.“

	


	Znovu jsem se s Bossou setkala jednoho večera, když jsme dumaly nad problémem se zákazníky, kteří měli zájem o boty. Byl malý pátek, tedy středa, a my popíjely rum. Bossa nechala tašky s nákupem v předsíni a přisedla si. Jakmile vstoupila do bytu, začala mi tuhnout šíje, a brzy jsem vůbec nemohla otáčet hlavou. Musela jsem se k Piki a Bosse vždy otočit celým trupem. Seděla jsem mezi nimi, a kdybych se neotočila k té z nich, která právě mluvila, působilo by to, jako že ji vůbec nechci poslouchat. Bossa mě znovu sledovala, nenásilně a skoro nepozorovaně. Piki mi odmítla poodhalit, jaké věci to pro ni Bossa zařizuje, a měla jsem pocit, že kdybych se zeptala přímo, například teď, když u toho Bossa byla, Piki by mě vyhodila ze dveří.

	„Jak se má Zuzana?“ zeptala se Bossa, když jí Piki také nalila rum.

	„Na to ti odpoví vedoucí oddělení kramfleků,“ odpověděla Piki a pokývla směrem ke mně.

	„Teď si někdo objednal boty s jehlovým podpatkem, který maj být správným způsobem opotřebovaný. Tak, jak se podpatky odíraly, když ženský nosily jehly někdy v padesátých, šedesátých letech. Dokonce ani já jsem neměla ponětí, co tím ten zákazník myslí. Vysvětlil mi, že kožený potažení těch podpatků musí viset v cárech, jako tenkrát, když se podpatky bořily do země nebo se zasekly mezi dlažebníma kostkama. Taky by prý šlo, kdyby se ta kůže z podpatků odřela úplně.“

	„A já mu takový boty slíbila, aniž bych to konzultovala s vedoucí oddělení bot na podpatku,“ přerušila mě Piki.

	Snažila jsem se ovládnout, abych nepokrčila rameny. Dělala si ze mě Piki před Bossou legraci?

	„Říkala jsem ti, že dneska už se boty nedělaj tak odolný, aby podpatky takový věci vydržely. Moje máma měla podobný boty, o jakých ten chlápek mluvil, když byla mladá. Aspoň na nich byly železný podpatky, který byly celý holý, protože se z nich odřela ta kůže. Ale kde takový seženu teď? Pravou kůží už se dneska potahujou jen zatraceně drahý boty, takový s jehlovým podpatkem na žádným blešáku nekoupím. A ještě navíc špičatý!“

	„Špičatý boty totiž dodávaj pocit moci,“ vysvětlila Piki Bosse, která pomalu přikývla a pak se mi zadívala přímo mezi oči.

	„Takový boty je prostě nemožný sehnat! Obzvlášť když chce minimálně jednačtyřicítky. A i kdybych je sehnala, ten chlápek za ně rozhodně nezaplatí cenu odpovídající mýmu úsilí a mým ušoupaným podrážkám. Nějaký boty na blešáku seženu, ale rozhodně ne takový, jaký si objednal. Úplně nejúžasnější by bylo, kdyby se kožený potah neodtrhal, ale nošením se vytlačil kolem horní části podpatku. To víš že jo. Takový boty vyčaruju klidně hned.“

	„Já těmhle věcem vůbec nerozumím. Ty jo?“ zeptala se Piki Bossy.

	Bossa zavrtěla hlavou.

	„Tak proč jsi mu takový slibovala?“ můj hlas kvičivě skřípe a v hlavě mám pocit, jako by někdo škrábal nehty po tabuli.

	„Ty náhodou takový boty nemáš?“ zašklebila se Piki na Bossu.

	„Jasně, dvoje.“

	Piki i Bossa se smály. Snad ne mně, ale stejně jsem měla takový pocit.

	„To jsem ráda, že se bavíte, jenže já musím ty boty sehnat. Když je neseženu, přijdeme o zákazníka, a všechno vybavování s ním bude k ničemu. A to nepřichází v úvahu, protože Zuzana je dokonalá žena, která nikdy neřekne, že něco nejde.“

	I sama sobě jsem zněla komicky, ale Bossina tvář zůstávala bez výrazu.

	„Zlato, něco vymyslíme. Nepanikař. Nenapadá tě něco?“ obrátila se Piki na Bossu. Pak natáhla paži ke mně a začala mě uklidňujícím pohybem hladit na krku.

	„Nenapadá. Jdu domů spát,“ odpověděla Bossa.

	„Pojď s námi do baru.“

	„Nejdu.“

	„S tebou je nuda!“

	Sice jsem v našem podnikání zodpovídala za boty a bavilo mě to, protože to byla legrace a aspoň jsem dokázala něco, co Piki po telefonu dělat nemohla, ale nebyla legrace, když na druhé straně stolu seděla Pikina bejvalka ve svém bezpohlavním oblečení a hodnotila mě. Jako kdybych nevěděla i sama, že femininní holky nejsou na lesbickém trhu extra žádané zboží.

	Když Bossa odešla, vyptávala jsem se i přes Pikiny protesty: „Jaký holky se jí líbí?“

	„Proč se ptáš?“

	„Řekni, jsi její typ třeba ty?“

	„Asi jo.“

	„Ale ona není tvůj typ?“

	„To teda není. Vždyť víš, že se mi líbí rockerky, malý zrzky a ženský, co vypadaj jako ženský.“

	„Proč jste se rozešly?“

	„Záleží na tom snad? Tak jo, hned od začátku jsem Bossu brala spíš jako ségru. Ségry to spolu nedělaj.“

	„Tak jsi ji nechala, když sis našla holku, se kterou jsi to mohla dělat?“

	„Jo.“

	„Ale Bossa váš vztah ukončit nechtěla.“

	„Nechtěla, ale stejně to skončilo. A začalo přátelství. Ještě něco?“

	„Takže ona nikoho neměla, když jste se rozešly, ale tys měla tu druhou holku? A našla si Bossa pak někoho?“

	„Vždyť už jsem ti říkala, že neumí balit holky. Já jsem jí někoho dohodila.“

	Zrovna v tu chvíli zavolal zákazník kvůli botám a Piki se mu začala věnovat. Dolila jsem si rum. Zašla jsem do koupelny zkontrolovat se v zrcadle a viděla jsem, že podle Piki jsem přinejmenším hezká. Ať jsem byla femme sebevíc. Ať si Bossa prohlížela moje nalakované nehty u nohou sebepobaveněji.

	„Ty boty ještě nemám, ale žádný strachy, na kvalitu je dobrý si počkat, že jo?“ vrněla Piki se smíchem do telefonu tónem, který říkal, však si rozumíme. „A co takhle zatím něco jinýho? Fotky? Fotky, jak olizuju boty?“

	Vrátila jsem se k Piki a poslouchala rozhovor. Piki mi chvílemi strčila sluchátko, abych si mohla poslechnout zákazníkovo vysvětlování:

	„Ne, to lízání není nic pro mě. Dívat se na nohy, to je něco, třeba jen tak na ulici, tam člověk vidí všelijaký boty. Taky se rád dívám na svoje vlastní boty. Vlastně by bylo super, kdybys mě mohla fotit, když mám obutý svoje boty. Co ty na to, Zuzano? To by byly super fotky! Sám se moc dobře fotit nemůžu. Tohle by byl nový úhel pohledu.“

	„Já setkání naživo neprovozuju,“ přerušila ho Piki.

	„Neboj, můžeme se sejít kdekoliv, a samozřejmě oblečení!“ muž se zasmál vlastnímu vtipu a svěřil se, že už nachystal rekvizity k fotografování, například všechny boty, ve kterých by se chtěl nechat vyfotit. Troje koně: jedny z hadí kůže, jedny s hranatou špičkou a jedny speciální, které mají šikmo udělaný podpatek, ne že by byly tak opotřebované. Všechny boty měly okované podpatky. Škoda, že boty s okovanými podpatky už se neprodávají! Dvoje golfové boty. Dvoje kopačky, jedny s vyměnitelnými špunty, druhé krásně ošoupané. Na svoje boty na vysokém podpatku byl obzvlášť hrdý. Tedy, ne na boty samotné, ale na to, že v nich jako muž dokáže chodit tak ladně! Stříbrné podpatky na černých sandálech, taková krása! Hlas se mu třásl. A červené jsou kapitola sama pro sebe!

	Civěla jsem na Piki a horečně přemítala, jak z té situace ven. Čím víc jsem se soustředila na zákazníka, tím míň jsem myslela na Bossu. Chlapík se zřejmě nechal unést, když měl konečně posluchače, kterému mohl povídat jen a pouze o svých botách, a nejradši by na každý pár vypotřeboval aspoň ruličku filmu.

	„Co kdybysme to udělali tak, že pokaždý budeme fotit jenom jeden pár bot? Mohla bys třeba za týden přijít znovu? Co ty na to, Zuzano? A sehnala jsi už ty boty?“

	Z chlapíka s botami se stal náš stálý zákazník, přestože jsem pro něj nesehnala takové, jaké si přál, a přestože jsme ho odmítly jít fotit. Slíbila jsem mu nicméně, že budu mít oči na stopkách pro případ, že bych na vhodnou obuv někde narazila. Objednávka byla prozatím platná. Zřejmě mu stejně dobře vyhovovalo boty popisovat, když je nemohl skutečně získat. Možná i víc, protože je podrobně popisoval při každém telefonátu.

	„Víš co? Pak bys mohla udělat takový fotky, na kterých jim ubližuješ.“

	„Komu? Těm botám?“

	„Jo, třeba bys je přivřela do dveří! Nebo je namočíš. Mohla bys je počurat! Ony jsou někdy moc silný, ty boty. Člověk je musí krotit. Někdy je takový ubližování fajn… Těm botám, který nosím na veřejnosti, bych samozřejmě neubližoval. Ty musí být naprosto v pořádku, protože jsem rád, když se mi lidi dívaj na nohy. Ale mám tady ve skříni takový boty, který potřebujou trochu přetvarovat… Co kdybych ti je poslal? Mohla bys jim trochu vyčinit. Takový fotky by se mi líbily.“

	Po takových telefonátech jsme se s Piki dlouho smály v objetí. Chtěl po nás, abychom udělaly fotky, na kterých ubližuju botám. Chlapík o tom mluvil zas a znovu, i když Piki hned při prvním hovoru odmítla osobní setkání.

	„Zní úplně neškodně. Co kdybych k němu zašla? Vydělaly bysme víc,“ řekla jsem jednou Piki.

	„Ani náhodou.“

	„Proč ne?“

	„Přece jsme se dohodly, že osobní setkání nepraktikujem.“

	„Ale snad můžeme udělat výjimku. Půjdeš se mnou a budeš mi zpovzdálí krýt záda.“

	„K čemu ti tam asi tak budu, vpovzdáli?“

	„No, budeš někde blízko. Třeba ti zavolám a necháme otevřenou linku, nebo něco.“

	„A pak co? Ani náhodou. Sama nikam nepůjdeš. A se žádným zákazníkem se scházet nebudeme.“

	„Nepůjdu tam, když se se mnou aspoň jednou sejdeš střízlivá.“

	„Co to má znamenat?“

	„Dej sem ten telefon, napíšu si jeho číslo a domluvím se s ním sama, když tobě se nechce.“

	„Na to zapomeň.“

	„Jedna schůzka za střízliva, snad nechci tak moc?“

	„Vždyť piju jen dvakrát, třikrát týdně!“

	Myslela jsem to napůl jako vtip. Nechtěla jsem slyšet, že mám pravdu. Ale měla jsem.

	„Takže piješ jenom, když jsi se mnou, nikdy jindy! Takže chyba je ve mně!“

	„O co ti jde?“

	„Nevydržíš se na mě dívat, pokud nejsi nadraná!“

	Takové ponížení.

	„Do prdele, tak už se teda nikdy nesejdeme!“

	Měla jsem pravdu.

	Nebyla jsem dost dobrá.

	Nemohla jsem přece být tak ošklivá ani tak hloupá, aby mě člověk nesnesl za střízliva. Nebo ano? Why can’t she be sober? Repliku, která se mi najednou vybavila, jsem nedokázala nikam zařadit. Měla jsem zmlknout, soustředit se například na to, z jakého filmu pochází ta věta, ale nemohla jsem. Musela jsem pokračovat. Potřebovala jsem slyšet nějakou odpověď.

	„Co je to s tebou? Vždyť je všechno dobrý, ne? Jsme spolu a peněz máme dost.“

	„To musíš pořád pít?“

	Tak. Dokázala jsem vyslovit otázku, na kterou jsem chtěla znát odpověď už dlouho. Otázku, kterou jsem se neodvažovala položit a na kterou jsem se ani sama neodvažovala myslet.

	Můj hlas zněl pořád rozhodně. Roztřesené ruce jsem si schovala pod lem sukně. Začne do mě Piki rýpat? Nepodívala jsem se na ni. Soustředila jsem se na popelník. Piki chvíli mlčela a pak se zasmála, skřípavě a škrábavě, ale pak klidně pokračovala: „Jsem ti snad nějak odporná, když piju?“

	„Ne.“

	„Křičím na tebe? Chovám se divně? Jsem agresivní? Zvracím všude kolem, potácím se?“

	„Ne.“

	„Tak na co si stěžuješ?“

	„Asi na nic.“

	„Pojď ke mně.“

	Její hlas byl měkký jako kočičí tlapka.

	Šla jsem k ní. Políbila mě a dlouho mě hladila. Jako kdyby všechno bylo v pořádku. Můj nos na její šíji tomu chtěl věřit a říct, že Piki má pravdu. Kdo jsem byla já, abych ji kritizovala, pokud užívala nejoblíbenější lék na depresi ve Finsku? Právě. Ale stejně, něco mi nesedělo. Měla jsem mlčet, jenže jsem to nedokázala. „Lásko?“

	„No?“

	„Teď bysme si přece mohly dovolit někam vyrazit.“

	„Vždyť za chvíli vyrážíme do baru.“

	„Já myslím někam jet. Doopravdy cestovat.“

	„Můžeš jet, kamkoliv chceš.“

	„Já chci cestovat s tebou.“

	„Kdo by se pak staral o zákazníky? Když Zuzanu nezastihnou, najdou si hned někoho jinýho. Můžeme ti koupit zájezd kamkoliv budeš chtít, a až se vrátíš, bude tě tu čekat další hromada peněz.“

	„Tak ne, no.“

	Následující ráno byla sobota. Vyhlédla jsem z okna a uviděla sníh.

	„Teď můžeme vyrazit!“

	„Kam?“

	„Chtěla jsi se mnou přece na procházku čerstvě napadaným sněhem.“

	„Zlato…“

	„Co?“

	„Mám kocovinu.“

	V neděli jsme nemohly jít na mléčný koktejl, protože kocovina nepolevovala.

	V pondělí jsme musely vyřídit spoustu zákazníků.

	V úterý byla taková zima, že se Piki na procházku nechtělo. A už vůbec ne kvůli ledovému koktejlu.

	Ve středu ji bolela hlava, takže nemohla řešit zákazníky.

	Ve čtvrtek musela vyřídit zákazníky za dva dny.

	Pátek byl pátek.

	V sobotu měla kocovinu.

	Za celé léto a podzim jsme se nedostaly k tomu, abychom jely nocovat k pevnosti Suomenlinna, jak jsme o tom snily. Ani do zoo. Ani do lunaparku. Ten jsme tak dlouho odkládaly, až ho zavřeli na zimu. Pokaždé do toho něco vlezlo. Podnikání nás od samého začátku plně zaměstnávalo. Začaly jsme s tím tak záhy potom, co jsme se poznaly, že nám na jiné aktivity nezbyl čas. Tím Piki vysvětlovala, proč jsme nestihly lunapark, zoo ani nic jiného. Vyřizování telefonátů si žádalo, aby člověk seděl na telefonu neustále.

	„Jasně, můžeme někam vyrazit, ale kolik kvůli tomu ztratíme zákazníků? Můžeme si dovolit je ztratit?“

	„Asi ne.“

	„Chceš přece taky zítra do baru?“

	„Jasně.“

	„A ty nový šaty, o kterých jsi mluvila.“

	„Jo.“

	„Tak co, budeme pracovat, nebo ne?“

	„Budem pracovat.“

	Jednoho dne jsem si uvědomila, že už nemluvím o cukrové vatě, lunaparku, zoo ani o Suomenlinně. Ani o procházce čerstvě napadaným sněhem. Když lunapark zavřeli, Piki řekla, tak příští léto. A já málem odpověděla, že tak tedy příští léto. Ale neřekla jsem to. Neřekla jsem nic.

	Do lunaparku je to od Pikina bytu sotva půl kilometru. Příští léto bude za rok.

	


	„Ty máš na půdě kolo, viď?“

	„No a?“

	„Jezdíš na něm ráda?“

	„Ale jo, jezdila jsem.“

	„S kým na něm jezdíš?“

	„Už dlouho jsem na něm nejela. Ale dřív jsem na kole jezdila do práce. A občas jsme se šly projet s Marianne.“

	„S Marianne jsi jezdila taky tím autem?“

	„To auto už nemám. Ale jezdit s ním bylo fajn, to jo.“

	„A s Marianne?“

	„No jo. O co ti jde?“

	„O nic. Jen mě zajímá, co všechno jsi dělala s Marianne. A co všechno ráda podnikáš.“

	„S Marianne jsme se rozešly před deseti lety. Záleží na tom, co jsme spolu dělaly?“

	„A co ta holka po Marianne?“

	„Netta?“

	„Cos podnikala s ní?“

	„No, co tak spolu ostatní lidi podnikaj.“

	„Chodí do krámu, jezdí autem a autobusem.“

	„Přesně, takový věci.“

	„A s Bossou?“

	„Co s ní?“

	„Co jsi podnikala s ní?“

	„Co ti je?“

	Kočky byly v pořádku, a pokud jsem věděla, byly minulý týden u veterináře. To znamenalo, že Piki s kočkami zašla na zvířecí kliniku a do zverimexu.

	Jednou ji přistihli, že zfalšovala jízdenku na autobus. To znamenalo, že jezdila autobusem.

	Co jsem dělala špatně, že se mnou Piki nejezdila na kole ani autobusem? Proč nešla do zverimexu se mnou?

	Se všemi ostatními dělala leccos; zmínila se, že čínská restaurace, na kterou dávali reklamu v televizi, je dobrá. Musela se tam tudíž jít najíst s někým jiným, protože se mnou tam rozhodně nebyla. Také mi vyprávěla, co legračního se stalo jedné její kamarádce ve městě, a znělo to, jako kdyby u toho byla.

	Dospěla jsem k názoru, že se svými kamarády a bývalými přítelkyněmi Piki podnikala všechno možné, ale se mnou nedělala nic jiného, než chodila do baru a starala se o naše podnikání.

	Ještě bych dokázala překousnout, že jsme nikdy neuskutečnily žádné plány – ale ne to, že se se mnou Piki odmítala sejít za střízliva.

	„Kdyby sis aspoň jednou dala třeba jenom jednoho panáka. Nebo jedno pivo. Proč vždycky musíš tolik pít?“

	Piki pokaždé vypila nejmíň dvanáct piv a půl lahve whisky.

	„Už jsem se tě ptala, jestli jsem nějak divná, když jsem opilá, a říkalas, že ne.“

	„To jo.“

	„Tak co ti doprdele vadí?“

	Ráno si Piki dávala k snídani colu s rumem a pivo, já pila kávu.

	Když jsem jí přinesla nějaké jídlo, které jsem pro ni uvařila, a řekla jsem, že je ještě teplé, Piki prohlásila, že nemůže zároveň pít a jíst. Tak dobrá, já také nebudu. Nikdy jsem ji neviděla jíst nic, co jsem uvařila já; Piki přece vždy pila, když byla se mnou. Kdyby aspoň předstírala, že ochutnala, ale kdepak. Nevzdávala jsem se, znovu a znovu jsem nosila pirožky s lososem a lasagne, ale dopadlo to vždy stejně. A moje zklamání pokaždé stejně bolelo.

	„Slyšelas, na co jsem se ptala?“

	„Slyšela.“

	„A?“

	„Prostě piješ hrůzně moc. Až mě to…“

	Větu jsem nedořekla. Nemohla jsem. Že mě to až děsí, když tolik pije. Že tím z mého těla dělá zkažené ovoce, kterého se člověk s čistou hlavou ani netkne, ale v opilosti si ho třeba dá, protože tehdy na chuti tolik nesejde. Moji vůni že tím dělá tak smrdutou, že ji dokáže čichat až teprve tehdy, když jí alkohol dostatečně otupil čichové buňky. A mě tím dělá tak šerednou, že pohled na mě snese, až když v jejích očích zkrásním zásluhou alkoholu.

	Chtěla jsem jít do sprchy, ale nemohla jsem, protože jsem musela na následující den ušpinit jedny tanga, jednu podprsenku a jedny silonky. Musela jsem tudíž vyrazit domů – pracovní oblečení jsem u Piki nikdy nenosila. Až v předsíni jsem si všimla, že Bossa vedle dveří nechala tašku s nákupem, když předchozího večera přinesla Piki nějaký film, který jí nahrála.

	„Bossa si tu zapomněla nákup. Mám jí ho po cestě domů zanést?“

	„Není třeba.“

	„Ale bydlí přece tady kousek, ne?“

	„Řekla jsem, že není třeba!“

	


	Chodila jsem k Piki čím dál neochotněji. Chtěla jsem, aby iniciativa přišla od ní. Přestala jsem úplně navrhovat schůzky, protože jsem si potřebovala být jistá, že Piki sama chce, abych za ní přišla. Neustále jsem to omílala, ujišťovala se o tom telefonicky a přes esemesky, i když už jsme byly domluvené. Nedůvěřovala jsem jí, připomínala jsem jí to a sledovala tón jejího hlasu, až jí ruply nervy. Hádka, nekřič na mě, pláč, vemlouvání, udobření. Sladká slůvka a přesvědčování. Jenže štěstí trvalo jen krátkou chvíli, pak všechno začalo nanovo, Pikinými mazlivými slovy.

	„Pojď ke mně.“

	„Nejdu.“

	Piki si povzdechla.

	„Ale no tak…“

	„Ty stejně nechceš.“

	„Snad bych ti neříkala, kdybych nechtěla.“

	„Ty přece nevydržíš…“

	Ale to jsem nedořekla. Tuhle věc jsem omílat dokolečka nechtěla. Řekla jsem jen:

	„Nevěřím ti.“

	Něco bylo špatně. Něco, co souviselo s Bossou, a Piki mi o tom nechtěla říct. Bossa dělala určité osobní věci, které jsme spolu měly dělat my dvě.

	Neustále docházelo k drobným událostem, které jsem nedokázala pochopit. Bossa například vstoupila do Pikina bytu v okamžiku, kdy jsem se nahá rozvalovala na Pikině pohovce, jež dřív patřila Pikině strýci, a byla to tudíž důležitá pohovka. Neměla jsem tušení, že Bossu přijde, Piki se o tom nezmínila ani slovem. Právě si v koupelně čistila zuby, když se v zámku otočil klíč. Bossa otevřela dveře a už byla uvnitř, v Pikině bytě. Vstoupila do obýváku a řekla, že spěchá, že musí hned zase jít, přičemž postavila na zem velkou červenou tašku a igelitku zjevně plnou potravin. Odešla, než Piki stihla vůbec vyjít z koupelny. Nestihla jsem Bosse nic říct, ani bych nic nevymyslela. Jen jsem za ní zírala.

	Když Piki přišla z koupelny, řekla jsem, že se tu stavila Bossa. „Aha.“

	Hleděla jsem na Piki. To na tom podle ní nebylo nic divného? „Neřeklas mi, že má přijít.“

	„Ne? Bossa mi to říkala.“

	„Proč jsi nic neřekla ty mně? Aspoň bych si něco oblíkla. To vždycky přichází takhle bez klepání, bez zavolání?“

	„Ne, vždycky mi to oznámí předem.“

	„A proč ty mně nic neoznámíš?“

	„Asi jsi jenom neposlouchala.“

	Piki začala uklízet potraviny z igelitky, jako by se nic divného nepřihodilo. Rovnala plechovky piva do lednice, pak mléko, chleba do skříně a nakonec igelitku do šuplíku na igelitky. Kočky si libovaly v igelitu, a jakmile se nějaké tašky zmocnily, šustily s ní tak dlouho, dokud všechen igelit nezmizel v jejich žaludcích. Následující den prozvracely. I všechny ostatní věci musely být uklizené, protože kočky shazovaly předměty, které byly nové nebo stály na neobvyklém místě.

	„Bossa má klíče?“

	„Jo.“

	„Proč má klíče od tvýho bytu?“

	„Kdysi jsem jí je dala.“

	„Když jste spolu chodily?“

	„Jo.“

	„Proč jsi jí neřekla, ať ti je vrátí?“

	„Vždyť je jedině dobře, když má někdo poblíž moje náhradní klíče.“

	„Jak blízko vlastně Bossa bydlí, když už jsme u toho?“

	„Na Pengerkatu, tam dole.“

	„Aha, takže Bossa bydlí támhle dole u náměstí.“

	„Jo.“

	„To sis teda dokázala najít holku šikovně po ruce.“

	„No jo, měla jsem kliku.“

	„Mohla by ale aspoň zaklepat, víš? Když už teda na dveřích nemáš zvonek. Proč vlastně nemáš zvonek?“

	„Vždycky upadnul. S dveřma se musí prásknout, aby se zavřely. Pak se válel na chodbě, až mě to přestalo bavit a teď je támhle v šupleti.“

	„I tak by Bossa mohla klepat.“

	„Zaklepání stejně není přes vnitřní dveře slyšet. A navíc, já přece vždycky vím, že Bossa přijde.“

	Červenou tašku Piki přesunula ke skříni.

	„V tý červený tašce není jídlo?“

	„Ne.“

	„Co v ní teda je?“

	„Co je ti do toho?“

	Ta červená taška. Bossa k Piki často přinesla červenou tašku, a stejně často od ní se stejnou červenou taškou odcházela. Jednoho pátečního večera Piki nemohla najít nic čistého na sebe, a před mým příchodem se ještě nepřevlékla do oblečení na ven, jako to dělávala obvykle. Otevřela červenou tašku a já viděla, co v ní je. Oblečení. Pikino čisté oblečení. Pikino vyprané prádlo. „Proč Bossa přenáší tvoje prádlo tam a zpátky?“

	„Rozbila se mi pračka.“

	„Kdy?“

	„Před pár lety.“

	„Vy nemáte v domě prádelnu?“

	„Máme.“

	„Proč si nepereš tam?“

	„Musela bych si říct domovníkovi o klíč.“

	„No a?“

	„Musela bych za něj zaplatit zálohu.“

	„Kolik?“

	„Sto marek.“

	„Takže ti Bossa pere prádlo?“

	„Jo, oni maj dobrou prádelnu.“

	„U nás v domě prádelna není. Můžu prát u vás, když zaplatím tu zálohu?“

	„Mohla bys chodit prát k Bosse, zároveň s ní, maj tam dvě pračky… Vždyť jsi zase celá od chlupů. Támhle je kartáč na šaty. Mohla by sis sem donést něco na převlečení, oblečení na doma, abys neměla všechno od chlupů. Neteklo by ti z nosu, neotýkaly by ti oči a nemusela bys brát ty prášky na alergii, aspoň ne, když nejsi u mě. Vyklidíme pro tebe poličku ve skříni. Můžu ti to pak vždycky nechat u Bossy přeprat s mým oblečením.“

	Ano, přestože jsem byla mírně alergická na kočky, nijak dramaticky, ale přeci jen trochu, pokaždé jsem přišla já k Piki, ona ke mně téměř nikdy.

	Piki nedokázala spát v mé posteli, v mém bytě. Pokud při těch vzácných příležitostech, kdy ke mně zašla, náhodou mezi dvěma pivy usnula, nikdy nezabrala tvrdě. Pokaždé se za chvilku probudila a odpotácela se k sobě domů, než se ulice stihly zaplnit ranními lidmi, zhruba v době, kdy přišly ranní noviny, ale chodbami se ještě nelinula vůně ranní kávy a od sousedů se neozývalo ranní rozhlasové vysílání. Tehdy pokaždé odešla. A nikdy ke mně nepřišla trávit večer, ani na chvilku před odchodem do baru. Jediná doba, kdy jsem ji dokázala dostat k sobě, bylo časně ráno, když bary už zavřely, a to mi muselo stačit.

	Jenže můj domov vypadá jako já. Jak mě mohla milovat, pokud nedokázala vydržet u mě doma?

	


	Asi měsíc poté, co jsme se poprvé setkaly, mi Piki prozradila, že kromě deprese trpí ještě něčím. Věděla jsem to už z dřívějška od společných známých, ačkoliv Piki si myslela, že o tom ještě něčem nemám ani tušení.

	Znala jsem spoustu přátel, kteří měli všechno možné, určité i neurčité, což vedlo k podivným situacím. Člověk u nich narazil na neurčité úzkostné poruchy i přesně určené úzkostné poruchy, na různé neurózy a stovky všelijakých fobií, paranoií a hypochondru, na globus hystericus, kleptomanie hyperaktivitu a různé mánie. Smířila jsem se s tím, že s nimi nemůžu jít jen tak do města, jedině do baru. Nákupy, zkoušení oblečení nebo slevové akce v obchodním domě nepřicházely v úvahu. O nic však nešlo, tak to prostě bylo. Měla jsem i jiné známé, s nimiž jsem takové věci dělat mohla. Jít do kavárny na latté, které nebylo říznuté rumem. Zvykla jsem si na to, že jsem třeba s někým vyrazila do města, a zatímco jsem si odskočila do zkušební kabinky, do vedlejšího oddělení nebo se jen na chvíli odvrátila, známý zničehonic zmizel. Ani v baru mě nepřekvapilo, když jsem si šla k pultu pro pití a vrátila se k prázdnému stolu. Při čekání na taxíka jsem si najednou uvědomila, že ve frontě stojím sama. Kdokoliv mohl dostat jakýkoliv záchvat a vypařit se, to se zkrátka stávalo. Řekla jsem Piki, že jsem na to zvyklá. Hodně lidí jezdilo všude na kole, protože nedokázali jezdit hromadnou dopravou, jiní zase nesnášeli cestování vlakem. Když měli dobrý den, dokázali popojet tramvají, ale metrem už sotva. Letadlo nepřicházelo v úvahu.

	Jedna moje kamarádka nevyšla z domu celé týdny, nákupy za ni obstarávala její přítelkyně. Jiný známý zase dokázal chodit do práce jen díky práškům na uklidnění, další se na terapii dopravoval jedině taxíkem. Především jsem se naučila příliš se nevyptávat, ať se lidi chovali jakkoliv.

	Piki se ale nikdy nechovala jako ti ostatní.

	Ona mě v restauraci nebo ve frontě na taxík nikdy samotnou nenechala. Nikdy neznervózněla ani se nelekala lidí. Byla vždy klidná a já se s ní pokaždé cítila, jako kdybych se projížděla v bílém kabrioletu, o jehož řízení se stará šofér, zatímco já si jen užívám, vychutnávám si vítr v tváři na bulvárech letní Paříže.

	Samozřejmě jsem chápala, že Pikina deprese je jiná než ta moje, to však nestačilo. Moje deprese neměla žádnou jasnou příčinu ani žádnou určitou událost, která by ji vyvolala. Pikina deprese byla jiného původu – snad. Jak jsem to mohla vědět? Z nějakého důvodu mě to, že moje příznaky nevycházejí z žádných konkrétních příčin, nijak zvlášť neznepokojovalo. Zřejmě proto, že jsem je akceptovala jako součást své osobnosti, byly částí mého já. Pro Pikiny symptomy jsem ale potřebovala příčinu, chtěla jsem konkrétní pokyny a konkrétní léčbu, konkrétní věci, které bych mohla udělat. Potřebovala jsem něco, čeho bych se chytila. Možná tahle nevědomost, bezmoc a úzkost kvůli Pikině chorobě způsobily, že moje vlastní deprese polevila a poněkud ustoupila. Místo toho jsem pociťovala úzkost kvůli Piki. K mojí vlastní depresi úzkost původně nepatřila, byla to prostě studna, ze které jsem se nijak zvlášť aktivně nesnažila vyškrábat, protože mi na to nestačily síly. Také jsem ji překřtila na Paní Studnu, protože s věcmi, které mají jméno, je snazší se vypořádat.

	Když jsme se seznámily, samozřejmě jsem věděla, co se píše v Pikiných lékařských záznamech. Nic v jejím životě nebo její řeči však nevypovídalo o depresi. Piki se o té záležitosti zmínila jen mimochodem. Stejným způsobem, jako by se zmiňovala o prvních žlutých listech na javoru ve dvoře. Proto jsem se domnívala, že jediný důvod Pikiny nezaměstnanosti je jakási nepodstatná úzkost. Nikdy by mě nenapadlo, že naše podnikání je to jediné, co Piki dokáže dělat.

	O tom něčem jiném v jejím životě nevypovídalo vůbec nic. To něco jiného spadalo v tabulce nemocí MKN do kolonky F-41.0: panická porucha. Hned na začátku jsem o tom četla v jejích záznamech. Nechápala jsem však, co to znamená v praxi, ačkoliv se kolem mě neustále vyskytovali lidé, kteří panickou poruchou trpěli. Nechápala jsem ani, jaké to je s takovou poruchou žít.

	Zoufale jsem se snažila pomoct, ale zatím jsem všechno jen zhoršovala. Vyptávala jsem se. Při tom se mi jednou podařilo zavést na ono téma řeč – Piki sice neodmítala o tom hovořit, ale sama hovor nikdy neiniciovala – a zeptala jsem se, kdy měla Piki první panický záchvat. Ten, po němž už nedokázala jít do obchodu. V lékařských knihách se píše, že první záchvat si každý pamatuje.

	„Nikdy jsem ho neměla.“

	„Jak to, nikdy?“

	„Ono to bylo celou dobu na spadnutí. Ale nikdy se to nestalo. Je to pořád na spadnutí. Ale nikdy to nepřijde.“

	„A co svírání na prsou?“

	„Nic.“

	„Co návaly horka a chladu? Strach ze smrti?“

	„Nic.“

	„Depersonalizace, závrať, bušení srdce, třas, hyperventilace? Něco z toho?“

	„Nikdy to nepřijde, chápeš!?“

	„Nekřič na mě.“

	„Tak dobře, hyperventilace občas. Ale stejně to nikdy nepřijde, prostě ne.“

	Na to jsem neměla co říct.

	Výlet do zoo byl v nedostižnu. Zahalovala ho čím dál hustší mlha, jako Avalon.

	Pikin život chutná po makadamu a štěrku zbytečně, Pikino světlo je zbytečně zastíněné mřížemi. Všechno je pro ni tak zbytečné. Není určená pro tenhle svět.

	Piki mi nechtěla pomoct, a tak jsem se snažila porozumět sama. Piki bylo šestnáct let, když to začalo být na spadnutí. Chodila na nesprávnou školu, na obchodní akademii. Dostala zánět slinivky a musela do nemocnice. V mnoha případech první záchvat předchází silný stres, který je buď duševní, nebo způsobený nějakou životní událostí. Může ho vyvolat také nějaké závažné onemocnění. Jako například zánět slinivky břišní. Bylo možné, že Pikin mozek uvízl v jakémsi pohotovostním režimu. Tehdy Piki také měla svou první přítelkyni.

	Než šla poprvé do nemocnice, pracovala v zoo. Bylo jí tam dobře, zaměstnání jí vyhovovalo. Hodně zvířat, žádní lidé.

	Se svou první přítelkyní byla Piki šťastná. Neudálo se nic depresivního. Přítelkyně byla báječná, jejich vztah byl báječný, vůbec všechno bylo báječné.

	Tak proč?

	Proč tehdy?

	„A co tenkrát, když jsi byla naposledy v obchodě?“

	„To bylo před deseti lety. Pamatuju si to moc dobře.“

	Očekávala jsem, že se dozvím něco převratného.

	„Nejdřív jsem šla vrátit nějaký filmy, a když jsem se vracela z videopůjčovny, potkala jsem nějakou tmavovlasou ženskou ostříhanou nakrátko. Na sobě měla hnědý sako z koženky a nesla přepravku pro kočky, přesně stejnou, jakou měla moje bejvalka Marianne, se kterou jsme se zrovna rozešly. Jak byla ta přepravka úplně stejná a jak se na mě ta ženská tak hrozně dlouze a zle podívala, byla jsem si najednou úplně jistá, že je to Mariannina nová přítelkyně. Šla jsem rovnou do obchodu, vzala za kliku a otevřela dveře. Vtom se to stalo. Nedokázala jsem jít dál. Otočila jsem se, utíkala domů a od tý doby jsem v obchodě nebyla.“

	„A co ten záchvat?“

	„Ten právě nepřišel. Nenechala jsem ho, utekla jsem.“

	


	Už dřív jsem slyšela, že Piki chodí nakupovat někdo jiný. Nedivila jsem se lomu, u lidí trpících depresí je to normální. Člověk se prostě někdy nedonutí. Nijak mi to nevadilo, jen jsem nevěděla, kdo ta osoba je. Ani jak často. Nevěděla jsem, že je to Bossa a že vždy jen ona. Kromě toho, jednou, když jsme spolu byly asi měsíc, se šlo z baru k Piki a ráno nám došlo pivo. Piki si nasadila tmavé brýle a s jedním kamarádem vyrazili do nedaleké samoobsluhy. Myslela jsem si, že je to normální, že se takové věci občas stávají. Protože v záznamech, které mi Piki nechala přečíst, se psalo, že pacient může chodit do malých obchůdků s východem na ulici. Už z dřívějška jsem věděla, že velké markety a fronty nepřicházejí v úvahu, ale myslela jsem si, že jít do obchůdku není problém. Že v nich Piki nakupuje. Vždyť jsem to viděla na vlastní oči. Proto jsem neměla ani ponětí, jak velká událost ten jeden výlet pro pivo byl.

	Když mi došlo, že Bossa vynáší i Pikiny odpadky, snažila jsem se vzít si na starost část věcí, které Bossa zařizovala. Nic jiného jsem udělat nedokázala. Když jsem na odchodu od Piki stála v předsíni, prohodila jsem, že bych mohla vynést odpad. Snažila jsem se mluvit nedbalým tónem.

	„Není třeba.“

	„Stejně půjdu kolem popelnic.“

	„Není třeba! Jsi hluchá?“

	„Bossa je vynese, co?“

	Ticho.

	„Jo.“

	Opět ticho.

	„Tak aspoň odnesu ty noviny.“

	„Nemusíš, Bossa se o ně postará.“

	Proč? Kdyby mi to jen Piki vysvětlila. Co může být tak depresivního na té několikametrové cestě k popelnicím? Sousedé? Vždyť v noci venku stejně nikdo není.

	„Půjdu večer do obchodu, můžu nakoupit i tobě. Co ti mám donést?“

	„Nic mi nenos, Bossa mi nakoupí.“

	„Proč bych nemohla? Bydlím přece blízko a stejně do obchodu půjdu.“

	Prosím tě, miláčku, buď tak hodná, nech mě to udělat.

	„A máš dost peněz?“

	Usmála jsem se.

	„Nevím. Co všechno potřebuješ?“

	„Aspoň dvanáct piv, dvě lahve limonády, dva litry mlíka, dva litry podmáslí, kočičí písek…“

	„To všechno neunesu.“

	„No, Bossa to unese.“

	„Proč mě nikdy nenecháš nakoupit? Proč to musí vždycky být Bossa?“

	„Nechci s těma věcma obtěžovat všechny kolem. Stačí, že se o ně stará Bossa.“

	„Ale to přece není obtěžování. Jdu nakoupit tak jako tak.“

	„Vždyť jsi řekla, že to neuneseš.“

	„Do prdele, unesu! Všechno to unesu! Jen mi dej dost peněz.“

	„Nemám platební kartu, má ji Bossa. Stejně ji používá víc než já.“

	


	Piki by měla ihned nárok na invalidní důchod, ale nechtěla si o něj požádat. Byla na nemocenské už kdovíkolik let, jenže invalidní důchod by pro ni znamenal kapitulaci. Mně fakt, že se Piki na věc dívala takhle, dával naději. Víru, o které jsem nepochybovala. Že se věci změní. Že ještě někdy na tu procházku čerstvě napadaným sněhem půjdeme. Přestože Piki už vyzkoušela všechny léky a terapie hrazené pojišťovnou byly historií, stále existoval nějaký způsob. Musel existovat!

	Piki by ráda vyzkoušela hypnózu, ale pojišťovna ji nehradila a Piki si ji nemohla dovolit. Akupunkturu pojišťovna hradila jen těm, kdo měli doporučenku z protialkoholní léčebny. Vizualizační cvičení? Směšné. S tím posledním jsem musela souhlasit, když jsem se snažila najít literaturu o psychickém zdraví. Knihy, které jsem našla, připomínaly spíš průvodce typu Jak získat zpět radost ze života: Mějte na paměti, že deprese netrvá celý život! – Neberte život tak vážně! – Najděte si nový koníček!

	Ale já jsem živila naději, protože Piki se nevzdala. Sama mi to řekla.

	Byla jsem si jistá, že kdyby Piki jednoho dne dokázala vykouknout ze dveří, další den by dokázala dojít k východu na dvůr.

	Třetí den by vyšla ven.

	Pak by dokázala obejít blok.

	Všechno by se vyřešilo.

	Ale Piki říkala, že by to k ničemu nebylo.

	A změnila téma hovoru.

	Rozplakala jsem se.

	Piki se rozčílila.

	Neustále jsem byla vyplašená. Protože jsem nechápala situaci, protože mi nikdo nic neřekl. Protože jsem nevěděla, co bych mohla udělat, a odmítala jsem uvěřit, že se nedá dělat nic. Čím vyplašenější jsem byla, tím víc se moje radost a štěstí odvíjely od toho, jak se měla Piki, vycházely z toho, že jsem měla něco pro ni, dobrou zprávu nebo legrační příhodu, něco, čím jsem ji rozesmála. Když jsem šla do města, vždy jsem jí odtamtud něco přinesla. Jakmile jsem zahlédla ve výkladní skříni něco vtipného nebo roztomilého, hned jsem jí o tom napsala zprávu. Stejně tak pokud ve městě postavili něco nového. Když v obchodním domě změnili dekoraci výkladů, když byly ulice tak kluzké, že se člověk neudržel na nohou, když jsem objevila nějaký nový bar. V knihovně jsem hledala knížky, které by Piki zajímaly, ačkoliv jsem si původně šla půjčit knížku pro sebe. Na bleším trhu jsem se přistihla, že hledám kalhoty se skotskou kostkou pro Piki, přestože jsem si šla koupit něco pro sebe, a okamžitě jsem jí psala zprávu, pokud jsem našla kalhoty, které by jí podle mého názoru sedly. Čím vyplašenější jsem byla, tím víc jsem toužila být Pikinýma očima. Aspoň to, když jsem nemohla udělat víc. Aspoň něco. Donést nějakou maličkost z města.

	Předtím, než jsem začala tušit skutečnou situaci a než jsem začala být vyplašená, jsem na dárek z města občas zapomněla.

	To zklamání! Piki se snažila předstírat, že vtipkuje, ale vystrčila spodní ret, trucovala a zle po mně loupala očima.

	„Tys mi nic nepřinesla! Jsi zlá!“

	Smála jsem se.

	„Tak příště.“

	„To je něco jinýho.“

	Piki si přetáhla deku přes hlavu.

	„Zapomnělas na mě! Jsi zlá, zlá, zlá!“

	„To snad nemyslíš vážně.“

	„ZLÁ!“

	Jakmile jsem začala být dostatečně vyplašená, na dárek z města už jsem nikdy nezapomněla.

	Piki šla i na vyšetření štítné žlázy. Ta byla naprosto v pořádku, takže nemohla být příčinou onemocnění. Krevní obraz měla Piki také v pořádku. Ačkoliv přesvědčit se o tom trvalo osm let, protože nikdy nikoho nenapadlo, že by její psychické problémy mohly souviset s nějakým fyzickým onemocněním, které vyústilo v depresi, úzkost, fobii nebo nějakou neurózu. Mnozí pacienti se štítnou žlázou dostali léky na depresi, protože mívali podobné symptomy.

	Já jsem byla přesvědčená, že Pikin krevní obraz je podfuk, protože člověk s její stravou a životními návyky nemohl nikdy přežít. Jenže ona měla všechny hodnoty v normě, ne-li nadprůměrné, přestože by měla trpět minimálně chudokrevností a kurdějemi.

	


	Nejbolestivější bylo snažit se pochopit, proč na mně Piki záleželo tak málo, že se ani nechtěla snažit. Tak mi to připadalo. Vždyť jsme mluvily i o Paavovi.

	Piki chtěla děti a nakazila tím i mě. Rodina, Piki toužila po rodině. Já, ona, miminko a kočky. Rodina. Piki by chodila s miminkem v nosítku na zádech, posílala by si s ním autíčka nebo s ním hrála všechny možné hry. Já bych pekla buchty a Piki a miminko by za chladných zimních večerů pily kakao a jedly ještě teplé skořicové šátečky. Když bych byla těhotná – byla bych to já – Piki by se prý nemohla přestat dotýkat mého břicha. Dávaly jsme si navzájem pohlednice s miminky, na které jsme psaly, tady Paavo hraje na piano, tady Paavo plave, tady Paavo staví hrad z písku a tady Paavo právě usnul. Miminko se mělo jmenovat Paavo. Piki vždy chtěla miminko, které by se jmenovalo Paavo. O jméně pro holčičku jsme se ještě nerozhodly.

	Jednou mi Piki dala pohlednici, na které bylo miminko plácající do dětského piana. Piki na pohlednici napsala, že tady Paavo hraje na piánko.

	„A co Paavo?“

	„Co s ním?“

	„Až budeme mít Paava, kdo s ním půjde k doktorovi? Co když já budu zrovna nemocná?“

	Ticho.

	„Já, samozřejmě.“

	„Jak to, samozřejmě?“

	„Když to bude nutný, tak s ním určitě půjdu.“

	Tomu jsem nevěřila.

	„Nezvládnu s ním pořád chodit ven sama.“

	„Jasně že nebudeš chodit sama.“

	„Ani nezvládnu být jediná, kdo Paava bude vozit do kroužků, a tak.“

	„Vždyť nebudeš muset.“

	„A kdo to za mě udělá, Bossa?“

	„Hele…“

	„Bossa mě odveze do porodnice, až budu čekat Paava? Bossa se mnou bude chodit na pediatrii? Já tam nechci Bossu, chápeš to? Nemůžu ji vystát! Nelíbí se mi, že Bossa ví o všem, co děláme v posteli.“

	„Vždyť o tom nic neví.“

	„Ale ví.“

	„Já jí o tom neříkám. Uklidni se.“

	„Jak se mám uklidnit? Vždyť ti pere prádlo, jasně že ví všechno! Ví, kdy převlíkáš postel, a protože převlíkáš postel pokaždý, když u tebe spím, Bossa ví, kdy jsem tu byla přes noc. Ví, kdy jsme to dělaly, protože vidí, v jakým stavu povlečení je. Pokaždý, když otevře tu tvoji tašku na prádlo, cítí moji voňavku. Nevěřím, že z toho má zrovna radost.“

	„Prosím tě, prober se! Přece neočuchává moje prádlo.“

	„Když mě viděla poprvé, řekla, že Piki ještě nikdy neměla holku, která by byla cítit takhle!“

	„Nic takovýho si nepamatuju.“

	„Jistěže ne. Taky si nepamatuješ, jak mě Bossa na Nový rok praštila. Ne moc, ale facka to byla. Jenom tak.“

	„Takový věci Bossa nedělá. Nikdo nic takovýho neviděl. To sis vymyslela.“

	„Že takový věci nedělá? Vždyť dala facku i Marii, dřív nebo později praští každou tvoji holku, která vypadá aspoň trošku jako ženská! Všichni to vědí!“

	„Bossa nemá násilnický sklony.“

	„Ty to jenom nechceš vidět! Pokusila se praštit i tebe, když jste se rozešly, jenže ty jsi na ni moc velká a silná. Ona s tebou chtěla zůstat, nechtěla se rozejít! Uvědomuješ si to? Mně se nelíbí, že ona ví, kolik jsem čeho snědla. Nelíbí se mi, že můj vztah s tebou závisí na tom, co udělá tvoje bejvalka. Nelíbí se mi, že ti tvoje bejvalka pere spoďáry! Je to nechutný! Myslíš si, že mi nepřijde nechutný spát v povlečení, který ona vyprala? Že spolu spíme na prostěradlech a v povlacích, který ona přijde vyprat? Víš, jak nechutný mi připadá to, že když mě kousneš do rtu, až mi teče krev, tak ta pipka přijde a tu krev vypere? A jak nechutný je, že ona ví, jak voní moje vlasy a moje pleť? A jak nechutný je to, že když tu zapomenu spodní prádlo, tak ona ho doprdele taky vypere? Víš, jak nechutný to je? Že ona ví, kdy se mi u tebe v posteli spustila menstruace, kdys mi olizovala jogurt z pupíku a kdys okusovala perníčky vražený mezi mýma půlkama! Je to nechutný! Stejně jako to, že my dvě spolu nikdy nemůžeme být v posteli, aniž by nám tu ona dělala třetího!“

	„Hele… To už zní fakt ujetě.“

	„Ujetý je to, že ona pokaždý ví, koho jsi měla v posteli, ví o každým, s kým jsi spala po ní, protože ti pere prádlo od tý doby, co jste se rozešly! Ujetý je to, že si to tu nemůžeš s nikým rozdat, aniž by o tom věděla ona, ale přitom já se o tom dozvědět vůbec nemusím! Vždyť ona i všechno vyčenichá, tím svým nosem!“

	„Prosím tě, tvoje voňavka je tak silná, že ji člověk pozná tak jako tak, nepotřebuje čuchat k povlečení. Je cítit všude po bytě.“

	„Tebe nikdy ani nenapadlo nechat si tu pračku opravit!“

	„No jasně, to si určitě můžu dovolit.“

	„Jenže teď si to právě můžeš dovolit! Bossa si tě úplně uzmula pro sebe! Určitě je teď spokojená, zařídila si to vážně šikovně. Není to divný, jak na první pohled tak hloupá buchta může být tak mazaná? Vypadá jako hodňoučká mycí houba, ale přitom je to taková mrcha, že jsem něco takovýho neviděla. Uvědomuješ si, jak jsi na ní závislá? Jsi na ní čím dál závislejší, víc a víc, s každým nákupem, který ti přinesla, s každou zmrzlinou, pro kterou ti došla, s každou taškou lahví, který odnesla vrátit, s každou další návštěvou lékárny! To je ujetý! Je to sadismus! Bossa je sadistka! Přišla na ten jediný způsob, jak si tě udržet, když jsi ji nechala, a podařilo se jí to perfektně! Naprosto dokonale, protože ty si ani nepřipouštíš, co ti tím provedla! V tvým životě se nikdy nestane nic, o čem by ona nevěděla, a to je taky ujetý!“

	„Ty nikdy o lidech neříkáš, že jsou ujetý.“

	„Bossa je ujetá.“

	„Bossa je normální.“

	Čím víc mi docházelo, co všechno Bossa zařizuje, tím nesnesitelnější mi to připadalo. Když jsem se o tom snažila přemýšlet racionálně, uvědomovala jsem si, že Bossa je pro Piki jen nákupní taška, nic víc.

	Ale přesto. Co jsem měla z toho, že má Piki moji fotku vystavenou u pohovky vedle fotky koček, zatímco fotka Bossy je v igelitce na spodní polici v šatníku stejně jako fotky všech ostatních bývalých přítelkyň, když moje schůzky s Piki závisely na Bossině rozvrhu a náladě? Když Pikino jídlo a léky, tedy věci, které ji držely při životě, svírala v prackách Bossa? Když všechno dobré i zlé, co se odehrávalo v našem vztahu, viselo na drátkách vedoucích k Bossiným prstům? Jaký smysl měla láska, když byl v našem vztahu stejně vždy někdo třetí? Někdo, kdo má klíče a kdo vstupuje bez zaklepání?

	Jaký smysl mělo cokoliv v našem vztahu? Nemohly jsme spolu vyrazit ani na to jediné místo, kam jsme spolu chodily, a sice do baru, pokud Piki neměla nic čistého na sebe. A to neměla, protože Bossa nepřinesla vyprané prádlo, přestože to slíbila.

	Nebo jsme na to jediné místo nemohly vyrazit kvůli tomu, že Piki došlo pivo. Bossa totiž nepřišla do devíti hodin, i když slíbila, že přijde. Piki se jí snažila dovolat, ale Bossa to nezvedala.

	„Asi spí.“

	„Proč jsi nezavolala mně? Já jsem to mohla zařídit.“

	„Bossa říkala, že přijde.“

	„No a co? Už v půl devátý jsi přece musela vědět, že asi nepřijde.“

	„Nemusela. Ona vždycky chodí na poslední chvíli.“

	„Já to nechápu. Nechápu, jak takhle můžeš dávat v sázku náš společný večer. Proč jsi nezavolala mně? Já to prostě nechápu!“

	„Chodit pro pivo ti nepřísluší.“

	„Nechápu to.“

	„Přestaň mě ponižovat.“

	Nebo jsme se nemohly sejít, protože Piki měla špatný den. Špatný den měla, protože jí došly léky. A Bossa jí ještě nepřinesla nové.

	Nenáviděla jsem tu ženskou.

	A ona mi od samého začátku nosila jídlo k snídani. Vracela filmy, které jsem se nedonutila vrátit já. Knížky, které se mi nechtělo odnést do knihovny, i když to bylo za rohem.

	Já o tom neměla nejmenší tušení.

	Myslela jsem si, že to všechno zařizuje Piki sama.

	Nenáviděla jsem Bossu čím dál víc.

	Když nám to s Piki skřípalo, Bossa obstarávala Zuzaninu korespondenci. K tomu všemu, co zařizovala normálně.

	Pracovala ve školce a dokonce z práce donesla obálky, aby mohla dopisy poslat.

	Copak si neuvědomuju, že za mě Bossa dělá práci, za kterou já beru peníze? Nemohla bych to aspoň trošku ocenit?

	Ne. Nenáviděla jsem tu ženskou čím dál víc. I když jsem ji prakticky nevídala a přestože jsem o ní téměř nic nevěděla. Bossa nebyla zrovna upovídaná a se svými osobními záležitostmi se nesvěřovala ani Piki. Byla neslaná nemastná, bezbarvá a beztvará, a přesto byla všude. Jako kyselina, se kterou se nedá bojovat, které je nemožné se zbavit.

	„Uvědomuješ si, že ti Bossa provedla to nejhorší, co člověk může udělat někomu s panickou poruchou?“

	„Uvědomuju, teď. Dřív jsem si to neuvědomovala.“

	„A stejně ji máš za světici.“

	„Jo.“

	„A myslíš, že ani Bossa tehdy nevěděla, co ti provádí?“

	„Nevěděla, myslela si, že mi pomáhá.“

	„Vždyť má sama zdravotnický vzdělání! Jak to mohla nevědět?“

	„To přece tehdy nikdo nevěděl. Vždyť je to deset let zpátky.“

	„Tomu nevěřím.“

	„Co tím chceš říct?“

	„Nic. Proč bych tou světicí nemohla být já?“

	„Já nechci, aby na to doplatil náš vztah. Nevydržela bys to. A já nechci, abys to dělala.“

	„Jenže ty se Bossy nikdy nevzdáš.“

	„Vždyť nemůžu.“

	„Tak proč nenecháš mě, abych ti pomohla? Já chci něco udělat! Potřebuju to! Nemůžu takhle dál! Nemůžu jenom nečinně přihlížet! Nedokážu to!“

	„Já ti nedůvěřuju. To je nejdůležitější pro nás pro všechny. Musíme mít někoho, komu důvěřovat.“

	„Pro koho, vás?“

	„No pro nás.“

	V tu chvíli jsem pominula to, že Piki nedůvěřovala mně, ale Bosse. Bude mě to bolet každopádně, takže ta bolest mohla chvilku počkat.

	„Koho tím myslíš, vás?“

	Ticho.

	„Řekni to nahlas!“

	Kočky se polekaly mého hlasu a utekly se schovat za skříň.

	„Musím to slyšet!“

	Byla jsem zadýchaná, měla jsem sucho v ústech a tolik jsem prahla slyšet ta slova, že v porovnání s tím byla všechna vyznání lásky naprosto bezvýznamná.

	„Potřebuju to slyšet!“

	Piki klidně upila ze skleničky s rumem a cigaretou dělala ve vzduchu kroužky.

	„Neplaš kočky.“

	„Zabiju ty tvý kočky.“

	„Zbláznila ses.“

	„Řekni to.“

	Piki pečlivě zamáčkla cigaretu.

	„Pro nás panikáře.“

	Úleva.

	„Spokojená?“

	Vzala jsem si kabát a kabelku a zkontrolovala se v zrcadle. Přepudrovala jsem si nos, pečlivě si nanesla lesk na rty a vyrazila do prodejny alkoholu. Koupila jsem tři velké lahve Bacardi, přinesla je Piki a ona si je vzala, aniž by cokoliv řekla.
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	I am so dumb
Just beam me up
I’ve had it all forever.
I’ve had enough.

	Courtney Love: Dying

	


	Dny, které předcházely incidentu s nožem, mi uběhly jako v mlze. Chvílemi jsem uvažovala, jestli bych neměla Bossu popadnout za vlasy a vláčet ji po asfaltu, jako to ona udělala Pikině bývalé přítelkyni. Pohrávala jsem si s myšlenkou, že za ní zajdu a budu požadovat odpověď na to, proč se stala Pikinou služkou a nákupní taškou. Budu na ni křičet, co má z toho, že pere prostěradla, ve kterých se Piki válí se svýma holkama, nebo co má z toho, že vypraná prostěradla nedonese, a Piki si tak nemůže nikoho vzít do postele. Místo, abych cokoliv z toho udělala nebo Piki opustila, jsem ji pobodala. Pobodala jsem svoji milovanou.

	Vyděšené dny plné zmatených událostí plynuly jako v mlze. Dny, kdy jsem se s vystrašeným výrazem už probudila. Přebíhala jsem mezi svým a Pikiným bytem, na poštu jsem chodila i dvakrát denně, vyřizovala jsem pochůzky ve městě. Tam a zpátky. Nahoru, ven, k Piki, domů, na poštu, do nákupního centra, do sex shopu, k Piki, do obchodu, zpět domů.

	Po dnech, jež neměly názvy ani data, následovaly noci, které jsem probděla, pokud jsem spala doma. I u Piki jsem spala špatně, protože jsem tam cítila Bossu. Nechutnalo mi ani ve vlastní kuchyni, ani u Piki, protože jsem nechtěla jíst potraviny, které přinesla Bossa.

	Prstýnky mačkané v dlani, stahované z prsteníčku a znovu nasazované, schovávané na podivná místa. Vyplašené kočky, telefony vyhozené z okna. Pláč, který jsme plakaly obě, nejdřív do vlastní dlaně, pak sobě navzájem do úst. Hory zmuchlaných posmrkaných kapesníčků, cigarety zapalované roztřesenýma rukama. Uklidňující panáky jeden za druhým. Zlá slova. Ty nejhorší ze všech špatných činů.

	Dýchala jsem, jako kdybych byla alergická na kyslík, převlékala jsem si spodní prádlo a silonky každé dvě hodiny, spala jsem v silonkách i v noci a neměla jsem od zákazníků pokoj ani na chvilku. Jejich požadavky škrtily moje tělo svými různě silnými vlákny od prstů na nohou až do pasu a nemohla jsem je pustit z hlavy ani v okamžicích, které jsem si vyhradila sama pro sebe. V noci jsem se probouzela tím, že jsem se škrábala na nohou. Pokud jsem na sobě měla tenké punčochy, natřela jsem se přes ně hydratačním krémem, který mi pokožku uklidnil. Se silnějšími silonkami to ale nefungovalo. Bohužel formující punčochy byly mnohem oblíbenější než letní silonky o tloušťce 7 denů. Piki moje ustavičné škrábání rozčilovalo, proto jsem se u ní snažila ovládat. Přesto jsem na to sevření, které začínalo v pase, nemohla zapomenout. Cítila jsem ho kolem dokola bez přestání a zesílené pásy na formujících punčochách neustále svíraly moje maso do čím dál menšího prostoru, jako by se ho snažily vytlačit do ztracena. Každý okamžik jsem cítila, jak se moje vůně vpíjí do sítě polyamidových vláken, na kterou se přichytávají šupinky pokožky.

	Ty dny chutnaly koncem, ačkoliv jsem si to tehdy neuvědomovala.

	I’ve had enough.

	


	Krev byla všude. Krvavé stopy od kočičích tlapek. Kočky se procházely po bytě, a ačkoliv se občas olízaly, znovu se od krve ušpinily.

	Tak mi to vyprávěli. Sama jsem to neviděla, protože když přijela sanitka, byla jsem na balkóně. Utekla jsem se tam schovat a slyšela jsem jen sirénu. Balkón byl na chodbě na druhé straně domu, takže jsem neviděla, co se kolem sanitky děje. Jen jsem rukama svírala zábradlí a dávala si pozor na kluzkou podlahu, protože na to upozorňovala cedulka na dveřích. Byla jsem příliš opilá na to, abych si uvědomovala nebo jasně pamatovala, co přesně se toho večera stalo a co ne.

	Když sanitka odjela, zůstala jsem na balkóně. Čekala jsem. Jako bych nechápala, že tam pro mě nikdo nepřijde. Čekala jsem, že přijde Piki a z balkónu mě odvede, jako pokaždé předtím, dojde pro svoji lásku, aby ta nemusela mrznout venku, uvaří mi kakao, vezme mě do náručí a slíbe ze mě chladný balkón, vetře mi do pokožky sladká slůvka, bude mě mazlit svým hlasem. Piki měla přijít a udělat to, Piki měla přijít, Piki měla, Piki.

	Oknem bylo slyšet hudbu, kterou nikdo nevypnul. Skupina Joy Division zpívala:

	Why is the bedroom so cold
Turned away on your side?
And love, love will fear us apart.

	Nepamatuju si, že by mi na balkóně bylo zima, ačkoliv venku bylo chladno. Nebo nebylo?

	Ale ano, vzpomínám si, jak se na mě vyvalil studený vzduch, když jsem otevřela dveře od balkónu. Zima mi dělala dobře, protože mi bylo horko a připadala jsem si zapařená od toho, jak jsem uvnitř dlouho stála v bundě. Bunda měla kapsy a v jedné z nich jsem nosila nůž. Vůbec bych si na něj nevzpomněla, kdybych do kapsy nestrčila ruku a nezavadila o jeho rukojeť. Neměla jsem v úmyslu ho vytáhnout. Chtěla jsem jen pryč, proto jsem si oblékla bundu, skrčila se v ní a čekala na příležitost k útěku, protože Piki mě nechtěla nechat jít.

	Vzpomínám si také na to, jak jsem na prstě cítila prstýnek s tyrkysovým kamínkem. A na to, jak dřív toho večera vypadal osamoceně.

	


	Vždy jsem s sebou nosila zavírací nůž nebo nůžky. Nůžky v kabelce, zavírák v kapse bundy. Nebo naopak. Už odmalička, ještě předtím, než jsem se přestěhovala do Helsinek. Nikdy jsem je nemusela použít. Nůžky byly z chirurgické oceli, štípla jsem je u doktora. První kapesní nůž jsem dostala od mámy. Poslední od Piki. Mezi těmi dvěma jsem vlastnila několik různých nožů, dárků od přátel a lidí, se kterými jsem se v té době zrovna stýkala. Byly všelijaké, ale všechny malé, takže se daly ukrýt v podprsence.

	Nůž od Piki měl perleťovou rukojeť a už stihl trochu zreznout. Byl plochý a dlouhý jako můj ukazováček. Nosila jsem ho v kapse kožené bundy, na pravé straně, hluboko, ukrytý pod zapalovačem a pudřenkou. Nikdy mi omylem nevypadl a nikdy jsem o něj nezavadila, když jsem si v kapse hřála ruku. Byl tak plochý, maličký, schovaný. Nikdy jsem ho nedržela v ruce, když jsem šla městem pozdě večer, přestože nůžky jsem svírala v dlani.

	Ne že bych se někdy cítila v ohrožení, když jsem se pohybovala o samotě ve tmě. Spíš jsem si na sebe začala dávat pozor, jakmile se o mě začala strachovat Piki. Dřív jsem si nebezpečí uvědomovala, ale nedbala na něj. V Piki jsem ale našla někoho, kdo mi vysvětlil, že se o sebe musím starat, protože existuje člověk, kterému na mně záleží.

	Když jsem ruku strčila do kapsy toho večera, nůž mi prostě vklouzl do dlaně. Sevřela jsem ho a držela v prstech, zatímco jsem se krčila v koutě.

	


	Když jsem konečně otevřela dveře balkónu, slunce už vycházelo. Prošla jsem chodbou ke vchodovým dveřím, vyšla na ulici a dala se z kopce Torkkelinmaki. Obvykle jsem volala Piki hned, jak jsem dorazila domů, ale tentokrát jsem to neudělala. Jen jsem si zula boty, svlékla si bundu a šla do postele.

	Na stole ležela hromádka dopisů a balíčků k odeslání. Záleželo ještě vůbec na tom, jestli je před čtvrtou odnesu na poštu, nebo ne? Záleželo vůbec na tom, jestli zákazníci obdrží svou objednávku v den, kdy si ji přáli?

	Budeme vůbec ještě mít zákazníky?

	Pustila jsem si Cure:

	However far away I will always love you
However long I stay I will always love you
No matter what words I say I will always love you.

	Neměla bych se obléknout a vyrazit na poštu?

	Nejdůležitějším faktorem Zuzanina úspěchu bylo datum podání zásilky na poštu. Zuzana poskytovala osobní služby, a tak bylo možné příjemci oznámit, kdy zásilka odešla. Odesílaly jsme balíčky v určený den a v určitém balení podle zákazníkova přání, vybavené údaji o odesilateli, jaké nám zákazník zadal. Před Zuzanou bych si mohla myslet, že nejdůležitější bude například materiál spodních kalhotek, takové věci jsou pro fetišisty důležité. Ale kdepak. Nejdůležitější bylo datum podání na poštu. V době, kdy byla manželka na cestách, přítelkyně na návštěvě u rodičů. Když měla žena ranní směnu. Nebo zkrátka tak, aby mohl adresát ve správný den a ve správnou dobu vyrazit se psem na procházku ke schránce. Překvapivě hodně manželek pracovalo na poště, a tak jsme musely zásilku poslat přepravní firmou, což bylo dražší. Někteří měli spolubydlící nebo bydleli u rodičů a přáli si, abychom na dobírku napsaly, že zásilka obsahuje cédéčka či studijní materiál. Někteří si zásilku objednali na chatu, případně domů v době, kdy byla na chatě manželka.

	Pokud balíčky neodešlu, přijdeme o zákazníky. Zásilky poslané na dobírku si nikdo nevyzvedne, protože oznámení o uložení zásilky přijde v den, kdy je žena doma.

	Jenže jít na poštu a platit poštovné bude úplně zbytečné, pokud Zuzana už nebude existovat. Jestli Piki –

	Piki bude šíleně naštvaná, pokud se vrátí z nemocnice a zjistí, že jsem zásilky neodeslala a záznamník je plný zpráv od zákazníků.

	Na druhou stranu, já už Piki možná nikdy neuvidím.

	Cestou na poštu jsem ještě zkontrolovala, jestli mám všechny balíčky určitě s sebou. Vypadaly skoro stejně, úplně jsem se v nich ztrácela. Musela jsem si na papírek napsat jména zákazníků, kterým jsem měla objednávku odeslat v ten den, a odškrtávat si je, jak jsem balíčky dávala do tašky. Už jsem takhle odesílala zásilky mnohokrát, ale dnes jsem nechtěla na nic zapomenout, nic pokazit. Poléval mě studený pot, jako kdybych spala celou noc obalená igelitem. Navíc jsem ještě pořádně nevystřízlivěla. Na poště mi nestačily peníze, takže jsem musela jít do bankomatu a pak se vrátit. Zároveň jsem si řekla o poštu ze Zuzanina poste restante, občas tam ještě něco přišlo, i když už jsme tuhle adresu skoro vůbec nepoužívaly. Přišlo několik dopisů. Nevěděla jsem, co s nimi, a tak jsem si je vzala a odnesla domů. Obálky jsem neotevřela, ale cestou jsem pro jistotu zašla na nedaleký blešák podívat se po bokových kalhotkách ze sedmdesátých let, na které jsem měla objednávku. Kdybych takové objevila, Piki by měla obrovskou radost. Nemohla by říct, že jsem zanedbávala práci.

	Kdybych takové kalhotky našla, mohla bych si je hned navléknout a poslat je už zítra. Produkt musel být čerstvý, to bylo pro příjemce skoro stejně důležité jako datum podání. Prádlo bylo třeba odeslat ihned po použití. Dostávaly jsme desítky zpráv, v nichž na to zákazníci kladli důraz. Kdybych vyřídila právě tuhle objednávku, Piki by měla o to větší radost, protože bych ji tím zbavila otravných telefonátů. Dotyčný chlapík, který se specializoval na prádlo ze sedmdesátých let, totiž volal každý den a vyptával se, jestli už jeho vytoužené kalhotky máme.

	Až na to, že jsem neměla jeho adresu. Měla ji Piki.

	A Piki byla –

	Ani jsem nevěděla, jestli ji odvezli do Mariiny nemocnice, nebo někam jinam.

	


	Když mi Piki vyprávěla, co se stalo, nevěřila jsem jí, protože jsem si nic nepamatovala. Až když jsem následující den četla v telefonu zprávy od ní, uvěřila jsem, že mi je poté, co jsem vyrazila z bytu a utekla na balkón, opravdu poslala. Že je na tom špatně a ať zavolám sanitku. Že se jí nedaří to krvácení zastavit.

	Já jsem její zprávy na balkóně četla, jenže jsem nechápala, co se v nich píše. A tak jsem nic neudělala.

	Piki mi volala nejmíň desetkrát, ale já telefon nezvedla.

	V tu chvíli jsem si nevybavovala nic, co by mě přimělo Pikiným zprávám věřit. Ve své zmatené hlavě jsem si byla jistá, že si jen vymýšlí záminky, aby mě přinutila vrátit se dovnitř. Myslela jsem si, že je to jen další z výstupů, které vždy skončí stejně. Nejdřív budu rozzuřená zběsile pobíhat po celé čtvrti, pak se vrátím k Piki, popláčeme si a nakonec usneme v objetí, Piki s nosem přitisknutým na mojí šíji.

	Nejspíš jsem se i podvědomě hodlala vrátit, protože jsem nevyrazila domů hned, jak jsem za sebou práskla dveřmi. Místo toho jsem šla na nejbližší balkón čekat, až mě Piki dostatečně přesvědčivě přemluví vrátit se dovnitř.

	Jenže ty zprávy byly jiné, než jaké jsem očekávala, a tak jsem nedokázala z balkónu odejít, ani zpátky k Piki, ani k sobě domů. Nedokázala jsem nikomu zavolat, nevěděla jsem, co si s těmi zprávami počít.

	Ani křik, který se ozýval z jejího bytu, mě nepřinutil se vrátit. Nevyvolal ve mně strach o Piki, dokonce mě ani nepřinutil zamyslet se, co se vlastně stalo.

	Chvílemi jsem se opírala o zábradlí a dívala se dolů na asfalt, chvílemi jsem nakukovala do Pikina okna, v němž se jako obvykle třepotalo černé prostěradlo. Okno bylo otevřené, jako vždy. Občas z něho vykoukl Kasperi, otevřel svoji šelmí tlamičku, vklouzl zpět dovnitř, a já se vrátila do rohu balkónu, kde jsem si sedla, upila ze svojí skleničky, postavila ji těsně ke zdi, aby náhodou nespadla dolů, a v hlavě mi opilostí hučelo jako v mušli.

	Poté, co se mi Piki nejmíň dvacetkrát marně snažila dovolat, zavolala Bosse. Bossa přivolala sanitku a stihla k Piki dorazit tak akorát, aby se svezla s ní.

	Bossa opět jednala naprosto správně.

	You promised. You promised me.

	Tou nocí strávenou na balkóně můj milostný vztah s Piki skončil.

	


	Piki měla poškozené nervy v pravé ruce. Jejich obnovení bude trvat roky a úplné zahojení prý není jisté. Cit v prstech ztratila, ale jizvy budou vypadat jen jako nové čáry v dlani. Trochu čerstvější jako u miminka, ale jinak budou k nerozeznání. Ani bych nepoznala, že jsou to jizvy, kdybych nevěděla, že to nejsou přirozené čáry v dlani.

	Nelitovala jsem, neomluvila jsem se. Nemrzelo mě to. Když jsem se ale dozvěděla, co se stalo, přesněji co jsem provedla, styděla jsem se. Jen jednou v životě jsem se tolik styděla. Stalo se to ve školce, když mi byly čtyři nebo pět let.

	Tehdy se událo něco, z čeho si sama nic nepamatuju, ale vyprávěli mi to takhle: Byli jsme celá třída lyžovat na stopě, která vedla za školkou, a mně se lyžovat nechtělo. Přesto jsem musela, protože lyžování se týkalo všech a já jsem nebyla žádná výjimka. Já jsem se ale sebrala a šla pryč. Ředitelka vyrazila za mnou. Neohrabaně jsem se na lyžích a příliš dlouhých hůlkách odpichovala ke školce. Ředitelka mě zastavila, kam si myslím, že jdu? Nato jsem ji prý přetáhla železnou špičkou hůlky. Nebyla to dětská umělohmotná hůlka, ale bambusová pro dospělé se špičkou ostrou jako břitva, a tou jsem ředitelku udeřila do tváře. Rozřízla jsem jí kůži přesně mezi nosem a horním rtem. Krev se valila na sníh. Já si z toho nic nepamatuju. Krev byla i na mojí hůlce. Vzdáleně slyším někde v hlubinách svého mozku, jak křičím. Matně si pamatuju, že se incident neodehrál tak, jak to posléze popisovali mým rodičům a mně. Nepoznávala jsem se v holčičce z historky, kterou mi vyprávěli. V holčičce, která se pominula. Nebo hůř: která se pominula, a navíc byla zlá a nebezpečná.

	Následující týden na mě ve školce nikdo ani nepromluvil. Ostatní děti na mě jen civěly.

	A já se bála.

	Nelitovala jsem, nemrzelo mě to. Neměla jsem pocit, že bych udělala něco špatně.

	Nebylo nicméně pochyb o tom, že jsem byla zlá a pominutá holčička.

	Protože jen zlé a pominuté holčičky ubližují milým blonďatým ředitelkám roztomilých mateřinek.

	Proto jsou zlé a pominuté holčičky vždy osamělé.

	Když se ve školce provalilo, jak zlá a pominutá holčička jsem, ostatní děti se mi začaly obloukem vyhýbat, zíraly a civěly a na obědě si vždy sedly k jinému stolu.

	Přesně stejně jsem se cítila po té noci, kdy jsem pobodala svoji milou.

	


	Když jsem po té noci strávené na balkóně zašla odeslat zásilky, vrátila jsem se domů a několik hodin tvrdě spala. Po probuzení jsem si zapálila cigaretu a uvědomila si, že mám zvláštně lehkou ruku, připadala mi podivně cizí. Už jsem na prsteníčku neměla zásnubní prstýnek s tyrkysovým kamínkem.

	Piki mi ho tu noc sebrala.

	Proto jsem ještě v bytě schovala ruku do kapsy svojí kožené bundy – nechtěla jsem, aby si Piki všimla prstenu, protože jsem věděla, že ho bude žádat zpátky.

	Ona si na něj ale vzpomněla. Přestože jsem se trapně a opilecky snažila schovat ruku v kapse bundy.

	Přikázala mi Piki, abych jí prstýnek vrátila? Pokusila se mi ho pak vzít násilím, vytrhnout mi ruku z kapsy? A když mi ruku vytáhla, svírala jsem v ní nůž. Bylo to tak?

	Naše největší hádka se nejspíš neodehrála v ten samý večer. Možná to bylo předchozí večer, možná o týden dřív, snad dokonce dva. Nepamatuju si přesně, v jakém pořadí se co odehrálo.

	Piki si všimla modřin na mém zadku.

	Měly tvar prstů.

	Na obou půlkách.

	Já sama jsem si jich nevšimla. Neuvědomila jsem si, že jízda byla tak divoká, že mi po ní zůstaly modřiny.

	„Kdo ti to udělal?“

	„Nikdo.“

	„Zapíchala sis pořádně?“

	Neodpověděla jsem.

	Piki mi vytrhla telefon a pročetla si všechny moje zprávy. Část z nich byla od člověka, se kterým jsem se neměla vyspat. Piki provokativně hvízdla.

	„Jo takhle. Tak do toho, jen to všechno vyklop! Jaký to je s ptákem?“

	Ten její známý, chrčivý hlas.

	„Líbilo se ti to? Opíchal tě kvalitně?“

	Neopíchal mě kvalitně, ve skutečnosti se ani neudělal, místo toho mě bezvýsledně hobloval tak dlouho, až jsem se začala nudit. Penis neustále vyklouzával a jeho majitel mlel, že se musím dívat, jak mě šoustá, pěkný, co? Koukej, koukej, koukej!

	Jak mohlo strkání té směšné klobásky do mě vypadat pěkně? Proč by mělo? Jak by mohlo? Jenže on se potřeboval udělat, a tak hobloval, hobloval bez ustání, trvalo to celou věčnost a stejně to k ničemu nevedlo, což ten týpek samozřejmě nemohl pochopit a následně měl potřebu hloubat, jak se něco tak nepředstavitelného mohlo stát. Hloubal nad tím až do rána, i když jsem ho ujišťovala, že mu věřím, že se mu něco takového rozhodně normálně nestává, že tohle je vlastně úplně poprvé. Já ti to věřím, jasně že ti věřím, věřím ti to!

	„Tak povídej, líbilo se ti to?“ směje je Piki.

	Líbilo? Souložení zepředu jsem nikdy nedokázala ocenit, přestože v každém sexuálním průvodci, který jsem v mládí pročetla, se tvrdilo, že každá žena si sex s mužem nejvíc užije v poloze tváří v tvář. Ona pozice je prý pro ženy důležitá, protože jsou to citlivá stvoření, a navíc se tak klitoris nejlíp stimuluje. Nasrat.

	„Udělala ses hodněkrát?“

	Hodněkrát? Kdyby tak aspoň jednou. Ten týpek si myslel, že jsem se stihla udělat kdoví kolikrát – vždyť mě hobloval tak dlouho – a chtěl, abych začala počítat, kolikrát to ještě bude. Hele, začni počítat! Jedna…

	Doopravdy to nestálo za všechnu tu námahu.

	Hoblování trvalo tak dlouho, až jsem celá vyschla a týpek si musel pomoct slinami, aby mohl pokračovat.

	To ale Piki povídat nebudu.

	Že to bylo rozhodně naposledy, co na mě někdo plive.

	Neřeknu jí o tom nic.

	Ahoj heteračko, zavolej mi. Heteračko, připal mi. Heteračko, podej mi pivko. Hele, tohle není nic pro tebe, to není nic pro heteráče. Nepouštějte ji dovnitř, je to heteračka! Pikino provokování se rozléhalo po celém Kaisaniemi a já se styděla. Podělaná heteračka. Vyvrhel. Sračka.

	Dobrá, zachovala jsem se hnusně. Heterácky. Rozdala jsem si to s chlapem. Jo, podvedla jsem svoji holku s chlapem. Jsem podrazácká svině čili heteračka.

	Na dámském mejdanu mě Piki zničehonic vybídla, abych vyprávěla, jaké to je, když mě někdo s pindíkem šoustá zezadu. Co je na tom tak zvláštního? Že to nikdy nepochopila, tak jestli bych jí to mohla vysvětlit. Určitě by to zajímalo i ostatní holky. Jen do toho, nestyď se. Je to pravda o tom zvuku, který dělají varlata? A křičel ten pindíkář taky, že to je ale krásná mušlička, to je ale krásná mušlička? A už budu, už budu? Jak rychle potom usnul? Tak povídej, neostýchej se! Jsme tu přece jenom my… za vteřinu? Nebo se snad tak nemohl dočkat, že se ti udělal na stehna? V telefonu zněl dost mladě, hádám, že to tak nějak dopadlo, co? Piki se znovu rozesmála.

	„Jo, zavolala jsem mu. Dlouho jsme si povídali. O tobě. Připadáš si teď nějak… úplnější?“

	Další výbuch smíchu.

	„Hele, proč jsi mi neřekla, že bys to chtěla? Sehnala bych připínací penis, mohla jsem tě s ním opíchat já!“

	Další smích.

	Jak dlouho to ještě potrvá?

	Týpek říkal, že je to super, že nemám žádné kostlivce ve skříni v podobě bývalých partnerů. Bývalé přítelkyně se zřejmě neobtěžoval brát v úvahu. Protože od toho, kdy jsem naposledy byla s mužem – proč jsem mu to proboha vůbec říkala? – už uplynula dlouhá doba, byla jsem podle něj prakticky panna a tím pádem výborná kandidátka na manželku.

	„Navíc, když to děláme, vypadá to tak dobře, že bysme spolu měli natočit pornofilm!“

	Okamžitě jsem to s ním ukončila. Nepamatuju si, že bych kdy udělala něco zbytečnějšího. Piki jsem nic neřekla, protože to bylo už tak dost ponižující. Nakonec se sice všechno dozvěděla, ale přestat s řečmi o heteráctví ji to nepřimělo. Já následkem toho téměř přestala chodit na místa, kde bych se mohla seznámit s nějakou dívkou. Proto jsem chodila na místa, kde jsem poznala heterosexuální muže.

	


	Po oné noci strávené na balkóně jsem s Piki mluvila jen kvůli Zuzaně, pouze jejím prostřednictvím.

	K událostem té noci jsme se už nevrátily.

	Kdyby se k nim Piki postavila stejně jako k modřinám na mém zadku, kdyby se mi začala neustále vysmívat a pořád mi to připomínala, všechno mohlo být jinak. Možná bych nabyla pocit, že jí něco dlužím.

	Třeba by se ze mě stala nová Bossa.

	Jenže nová Bossa se ze mě nestala a Bossino postavení nijak neutrpělo. Naopak. Piki už přece neměla přítelkyni.

	Zato měla Bossu.

	Kterou já jsem nenáviděla.

	Bossa a já jsme začaly chodit k Piki tak, abychom se ani náhodou nepotkaly.

	Bylo to komplikované. Piki mi zavolala, že Bossa přijde ve čtyři. Takže bych se měla pokusit vyzvednout u ní balíčky před čtvrtou. Jenže já to nestihla. Proto jsem musela čekat, až Bossa dojde na nákup, odnese ho Piki a zase odejde.

	Bossa se ovšem s Piki zapovídala a zdržela se několik hodin.

	Já čekala na posteli u telefonu, kdy budu moct balíčky vyzvednout.

	Občas jsem si převlékla silonky.

	A znovu jsem čekala.

	Den za dnem jsem čekala, až Piki zavolá, a během toho jsem si převlékala kalhotky a punčocháče. Nesprchovala jsem se, protože jsem potřebovala vyprodukovat dostatek špinavého spodního prádla pro Zuzaniny zákazníky. Stejně už jsem neměla žádný intimní vztah, tak co na tom záleželo, že jsem se nemyla? Navíc díky tomu, že už jsem netrávila čas se svou přítelkyní, jsem mohla celou dobu nosit jen pracovní prádlo.

	Zásluhou toho, že můj milostný vztah skončil, jsem mohla produkovat větší množství zboží, a navíc v lepší kvalitě. Hned, jak mi Piki sdělila objednávku, jsem se vrhla na výrobu produktu. Dřív jsem musela počkat, až se od Piki přesunu k sobě domů. Kromě toho jsem se u Piki cítila dobře nahá, nechtěla jsem jí sedět v náručí navlečená do kalhotek a punčoch určených pro zákazníky. Chtěla jsem cítit její ruce na pokožce svých stehen, ne přes 7 nebo 20 denů. Takové starosti už jsem neměla.

	Začala jsem tesknit po něčem, o čem jsem netušila, že to člověk může postrádat: vlastní spodní prádlo.

	


	Tak to šlo několik měsíců. Nakonec si Zuzanina situace žádala, aby mi Piki zatelefonovala. Musely jsme se setkat. Šla jsem k ní.

	Za celý večer jsem se jí nepodívala do očí.

	Hleděla jsem si do klína, civěla do skleničky nebo jsem si prohlížela okrasné předměty, které přinesla Bossa. Už jsem nedokázala být v Pikině přítomnosti střízlivá.

	„Nechtěla jsem, abys přišla,“ řekla Piki s tváří obrácenou k televizi. „Ale potřebovala jsem slyšet hlas taky někoho jinýho, než jenom těch chlápků. Hodinu za hodinou, den za dnem pořád jenom to samý funění. Dvacet zavolá, vyptá se na cenu a dva z nich objednaj. Já mluvím, mluvím a mluvím, poslouchám a poslouchám a oni se chtěj vybavovat o počasí, o sobech, o ptácích, o prezidentovi a o exmanželkách, o souložení a o odhrabování sněhu. A nakonec se naštvou, protože se s nima nechci vybavovat hodiny.“

	Kdyby se na mě aspoň podívala. Ale kdepak. Pokračuje s tváří k televizi, chvílemi drbe kočky:

	„Nebo volaj pořád dokola. Maj mě za odpaďák, sociální pracovnici a terapeutku. Po hodině blekotání a nářků si možná něco objednaj. Nebo taky ne. Někdo prostě třískne s telefonem. Musíš si vzít na starost část telefonátů. Já už na to nemám.“

	Řekla jsem, že to nezvládnu. Neuměla jsem s nimi mluvit, neměla jsem Pikin hlas, na který se zákazníci chytili dřív, než si to stihli uvědomit.

	„Stačí, když řekneš: Tady Zuza, co to bude? Pak vyjmenuješ ceny, produkty a dodací podmínky, a zapíšeš si jména, adresy a objednávku.“

	„To nezvládnu.“

	„Tak teda ne! Vždyť mi nemusíš pomáhat! Nemusíš dělat nic jinýho, než vláčet ty pitomý balíčky na poštu, nic jinýho! Já jsem celý dny zavřená tady s telefonem na uchu a nemluvím s nikým jiným než s těma chlápkama!“

	Nemohly bychom někdy mluvit o nás?

	Já chci mluvit o nás!

	Chci, aby se na mě Piki podívala!

	Telefon. Panebože, pokaždé ten prokletý telefon.

	Piki ho zapomněla vypnout. Bylo půl páté ráno.

	„Haló.“

	„Ahoj Zuzo, jak se daří?“

	„Co chceš?“

	„Ty přece prodáváš. Jako, máš na prodej. Myslím kalhotky.“

	„No a?“

	„Já bych takový, pro sebe. Když je prodáváš.“

	„Poslyš, víš ty, kolik je hodin?“

	„Cože?“

	„Víš, kolik je hodin? Proč mi voláš uprostřed noci?“

	„No… když… mně zrovna stojí.“

	„A co s tím mám společnýho já? Nenapadlo tě, že bych třeba mohla spát?“

	„No…“

	„Prodaj ti snad v krámu mlíko uprostřed noci? Čeká tam na tebe osobní prodavačka, která se nemůže dočkat, až si vzpomeneš, že by sis dal něco na zub? Přijme snad restaurace tvojí objednávku v pět ráno? Co?“

	„Ne…“

	„Tak proč mi teda voláš uprostřed noci a představuješ si, že jsem vzhůru a čekám na tvůj hovor jenom proto, že tě to zrovna rajcuje?“

	„No…“

	„Proč si nezavoláš na erotickou linku?“

	„Já mám ty čísla blokovaný.“

	„Hele, laskavě si zastrč ptáka zpátky do kalhot a zavolej mi znovu třeba zítra odpoledne. A s poklopcem zavřeným. Jestli ti jde o sex po telefonu a ne o kalhotky, tak na tom se domluvíme zvlášť a platit budeš předem. Nebo snad máš nějaký přednostní právo jít například do krámu, nacpat si tam břich a pak, až to všechno vysereš, přijdeš zaplatit, pokud si ovšem vzpomeneš? Máš snad? Ne? Platíš v hospodě za pivo před tím, nebo až po tom, co ho vypiješ? Tak vidíš. Na slyšenou.“

	Piki se na mě podívala.

	Pochopila jsem.

	Chopila jsem se telefonu.

	Během toho hovoru jsem si ji ale aspoň mohla prohlížet. Ona se při mluvení soustředila na svoje ruce, přidržovala si telefon ramenem a upravovala si nehty, zkoušela, jestli nejsou příliš dlouhé nebo roztřepené. Kvůli holkám chtěla mít nehty vždy v pořádku. I když už ne kvůli mně. Nemysli na to.

	Slyšela jsem Piki vyřizovat telefonáty. Věděla jsem, o čem se při nich mluví i jaké zákazníky máme. Věděla jsem, co můžu očekávat. Zvládnu to, i když mi to nepůjde stejně snadno jako Piki. Tak dobrá.

	„Ale co když nebudu vědět, co jim říct? Co když budou dělat potíže?“

	„Tak budeš vyřizovat telefonáty tady u mě. A když se dostaneš do těžký situace, hned se se mnou poradíš.“

	„Ale to přece nejde se radit, když na druhý straně drátu visí chlap.“

	„Napíšeš mi problém na papírek. A gestikulovat přece umíš. Navíc pochopím i z tvých odpovědí, co je za problém.“

	„Nejsem tak dobrá jako ty.“

	„Ani nemusíš. Stačí, když vyřídíš část.“

	Telefon znovu zazvonil.

	Piki kývla směrem k němu:

	„Můžeš hned začít trénovat. To je nový číslo, ještě nikdy jsem s ním nemluvila, takže nehrozí, že by se divil, proč se Zuzaně změnil hlas. Odteď si budeš brát všechny nový zákazníky.“

	Popadla jsem telefon.

	Hlas se mi sice třásl, ale jinak proběhl první hovor celkem dobře.

	I Piki to říkala.

	„Vždyť víš, jak to chodí. Ty, co se vytahujou, že peníze nejsou problém, jsou vždycky švorc. Takže se s nima nemusíš dlouze vybavovat. Ty, který nejvíc rajcujou ty nejdražší boty, si je nikdy nevyzvednou, takže nemá cenu za ně utrácet. A ty, kdo tvrdí, že se stanou stálýma zákazníkama, se jima skoro nikdy nestanou.“

	„Ale nikdy to nemůžu vědět jistě.“

	„Nikdy to nemůžeš vědět jistě. A proto si na nikoho nesmíš moc otvírat hubu. Ani kdybys telefonovala s párečkem, co si chce poštou vyměňovat spodní prádlo.“

	Od té doby jsem každý den chodila k Piki vyřizovat telefonáty. Po počátečním ostychu jsem se samozřejmě mohla přesunout k sobě domů, ale nechtěla jsem. Nechtěla jsem se vrátit k tomu, jak jsme záležitosti řešily po té noci strávené na balkóně. Tehdy Piki vyřídila telefonát, já se postarala o materiál a vše odeslala podle jejích pokynů. Nemluvily jsme spolu ani po telefonu, jen jsme si psaly. Peníze a výpisy z účtu jsem nosila Piki v obálce, kterou jsem hodila do zdířky na dopisy ve dveřích. Piki mi zdířkou podala podací lístky na dobírku a další papíry. Choulostivý materiál jsem nemohla nechat viset na dveřích, a když jsem měla zpoždění, Piki byla vzteky bez sebe. Musela jsem být za dveřmi přesně ve smluvenou dobu. A jenom tehdy, když se to Piki hodilo. Sice byla doma celý den a celou noc, ale stejně se jí to nikdy nehodilo ve stejnou dobu jako mně.

	K takovému uspořádání jsem se nechtěla vracet nejen kvůli komplikovanosti, ale především proto, že jsem z Piki chtěla vidět víc než jenom prsty, které se mihnou ve zdířce na dopisy. Při poslední takové výměně – než mi Piki zavolala a navrhla, abych vyřizovala část telefonátů – se naše prsty krátce dotkly. Moje ruka ztuhla na místě, Pikina se ani nehnula. Pak ale najednou popadla moji ruku a stiskla ji. Já jsem stisk opětovala. Pak jsme se pustily, já odešla a už na schodech jsem se odvážila usmát. Sice opatrně, ale přesto.

	Nakonec jsme si při společném vyřizování hovorů užily mnoho veselých nocí. Zatímco já byla na telefonu, Piki vyřizovala účetnictví, lepila poštovní známky a balila zásilky, občas poslala nový inzerát na teletext, občas sama vzala nějaký hovor.

	Někteří volající šli rovnou k věci. Mluvili hlasem úředníka a spisovně. Přes den někdy volali ze svého pracoviště, takže na pozadí byly slyšet různé hlasy, ale většinou telefonovali z vlastní kanceláře. Nebo z toalety. Ti, kdo volali z práce, byli často hodně mladí, kolem pětadvaceti. Ať byla cena jakákoliv, vždy řekli, že zní přiměřeně. Vyřídili záležitost přesně, rychle a věcně. Jako kdyby si objednávali předplatné novin. Takoví nikdy nevolali znovu, když už se teda známe, ani neposílali opilecké esemesky o Zuzanině krásné mušličce. Takoví zákazníci byli snadní a i já jsem si s nimi poradila lehce.

	Někteří byli nervózní. Hlas jim přeskakoval, ale ne z masturbování. Byli zdvořilí a chtěli udělat dobrý dojem. To pro ně bylo důležité, věc cti.

	„A představujou si, že dojem vyvolaj tím, když ti řeknou, kolik centimetrů má jejich mega péro,“ poučovala mě Piki. „Že se i každý kurvě podlomí kolena, když to slyší. A některý se popisujou jako pohlední mladíci sportovní postavy. Jako kdyby mě to zajímalo. Ale nech je, ať se chvástaj, pokud se nebudou vykecávat moc dlouho. Hlavně ať neonanujou. Ty, co onanujou, se snažej udržet hlas v klidu, i když se jim třese a přeskakuje. I když je na to upozorníš, tak se leknou a budou tvrdit, že ne ne, já nic, já si ho nehoním.“

	Piki přišla zpráva na její vlastní telefon. Přerušila svůj výklad jen na dobu, kdy zprávu četla, a hned pokračovala:

	„Jiný se leknou tak, že se začnou omlouvat. Chlapi, který se svý ženský určitě v životě za nic neomluvili. Někdo prostě zavěsí. S tím samozřejmě nic nenaděláš, ale když budeš mít pocit, že onanuje, tak řekneš, že Zuzana není žádná bezplatná masturbační linka, a pokud s tím okamžitě nepřestane, přerušíš hovor.“

	Přikyvovala jsem. Rozumím. Když Piki četla zprávu, stihla jsem zahlédnout náznak úsměvu v koutku jejích úst. Nebyl to úsměv, jakým poctíme pouhého známého.

	„Ale nezletilý určitě nedokážu poznat. Ty s tím máš po telefonu zkušenosti, poznáš je snáz,“ řeknu rychle. Podívej se na mě!

	„No, ty se snaží znít dospěle a ujišťujou, že už jim bylo dvacet. To nemůžeme nijak poznat. Můžeme věřit těm, co podle nás působí dospěle, ale ne těm, co tak nepůsobí. Ty, co právě mutujou, přemluví kamaráda, aby zavolal místo nich, nebo tak něco. To nemůžeme vědět. Nestojíme o to, aby se na nás vrhli něčí rodiče. Ale vědět jistě to nemůžeme. Zbytečně se tím nestresuj.“

	Piki na mě nepohlédne. Ale budiž. Zkusíme to. Udělám, co budu moct, aby byla spokojená.

	„A pak jsou ty, co si myslí, že z nás jsou hned po prvním hovoru nejlepší kamarádi, takže si můžou volat, kdy se jim zachce, den co den, klidně desetkrát, posílat desítky zpráv a zasněžený polibky a pozdravy z Alp. A taky ty, co si myslí, že se božská Zuzana bude hned po prvním telefonátu chtít přestěhovat do dvougarsonky u moře někde v Raumě. Že takový nabídce žádná ženská neodolá. Nebudeš jim to vyvracet, ale ani se jejich řečma nenecháš unést. Budeš se snažit hovor nasměrovat zpátky k objednávce.“

	Během Pikina vysvětlování se na ni můžu opět dívat bezpečně a přirozeně. A poslouchat. Je úplně jedno, co říká, hlavně když mluví a já můžu poslouchat její neobyčejný hlas.

	Samozřejmě mě rozčilovalo, že i se mnou teď mluvila jenom o zákaznících, kteří si chtěli dopisovat se Zuzanou, a o kalhotkách, které si objednal voják Spojených národů, protože potřeboval tam někde daleko něco, co by mu připomínalo ženu.

	„Blbeček. Odpoví na inzerát na finským teletextu a vůbec ho nenapadne, že někde v Bosně, kde právě tvrdí, že je, finský teletext asi není,“ smála se Piki.

	Nádherný smích. Nádherný, i když se smála zákazníkovi.

	„A když se divím, proč mám zásilku do Bosny posílat na finskou adresu, tak mi hned začal vysvětlovat, že zrovna v tý době bude na dovolený. A pak máme taky novýho zákazníka Tomppu z Tampere. Mluvila jsem s ním několikrát. Tvrdí o sobě, že je zástupce nějaký firmy, teda vlastně ředitel, a že dvakrát měsíčně jezdí do Helsinek na služebku a že by se postaral o výdaje za hotel a podobně, hlavně kdyby mi mohl ukázat, jak dobře to umí jazykem. Nikdy si nic neobjedná, ale odpoví vždycky na všechny nový inzeráty a začne se stejnou povídačkou. Takovým jako on můžeš klidně hned třísknout s telefonem.“

	Ty její dolíčky, když se usmála.

	Celé noci jsme se smály a hihňaly, ale už ne v objetí, a mně zároveň bylo celou dobu do pláče. Smály jsme se nicméně spolu, a to bylo lepší než cokoliv jiného. Ze starých sleďů, prošlé majonézy a zplesnivělých hub zapomenutých na kuchyňské lince jsme smíchaly pastu, kterou jsme navoněly punčochy pro zákazníka, který si je přál nošené dva týdny. Vyzkoušely jsme různé kombinace pachů, kaviár dodal vhodný tón, a báječně jsme se bavily. Někdy dokonce víc než ke konci našeho vztahu, protože jsme nemusely mluvit o složitých problémech, a místo toho jsme se mohly soustředit na jiné věci. Mohly jsme se spolu smát, a přesto spolu nemluvit, nemluvit o nás a o tom, jak se nám vlastně daří. Protože o tom, co se jinak děje v Pikině životě, jsem neměla ani tušení.

	Piki mi pravidelně připomínala nervy ve své ruce. Říkala, že se jí cit ještě pořád nevrátil. Ohýbala ruku a kroutila zápěstím, když jsem seděla u stolu naproti ní. Holky se prý na nic nevyptávají, pokud sama nezmíní, že nemá cit v prstech a že ten rozdíl pozná, když někoho prstuje.

	Nečekala na odpověď, hned přešla k pracovním záležitostem.

	Mezi pytlíčky na zip a poštovními známkami se mi stýskalo po hovorech o počasí, po drbech o známých a po tom, co se mi líbí, co se líbí Piki, po mazlení na pohovce, po vyzvídavých zprávách ohledně povahy dárků z města a po škádlivých esemeskách, které mi Piki dřív posílala, když jsem jela tramvají, nakupovala, byla ve městě, na návštěvě, v metru, kdekoliv jsem se právě nacházela.

	Místo toho jsme sháněly vložky ze sedmdesátých let, což byl skoro nemožný úkol. Když jsme zákazníkovi vysvětlily, jak těžké to je, řekl, že by tedy chtěl vložky z osmdesátých let. Poprosily jsme veškeré známé, aby prošli skříně v domovech svého dětství, a nakonec jsme skutečně získaly neotevřený balíček vložek značky Zena z té doby. Zákazník byl natolik nadšený, že se Piki odvážila nepřímo zeptat, k čemu ty vložky vlastně potřebuje.

	„Na roubík,“ řekla mi později. „Mělo mi to dojít, protože je to kvalitní zákazník. Jenom otroci jsou přece takoví, nikdy se nesnaží zdržovat hovor tak dlouho, aby si stihli vyhonit. Vždyť ani neonanujou.“

	Místo toho, abychom se v objetí dívaly na filmy, jsme si společně ničily nervy se zákazníky, kteří chtěli vzorek našich produktů. Prý bychom jim měly poslat nějakou fotku nebo jedny kalhotky zdarma. Jeden tampon. Jednu sportovní ponožku nebo punčochy, jen jedny. Tak aspoň jednu fotku. Jednu úplně obyčejnou fotku, na které je Zuzana oblečená a dělá něco všedního, hrabe listí nebo myje nádobí. Ale tak, aby byl vidět obličej. Na tom přece není nic špatného, ne?

	„Prý za takový fotky zaplatí trojnásobnou cenu.“

	„Za fotky, na kterých oblečená hrabu listí, hlavně když mi bude vidět do obličeje?“

	„Jo.“

	„Co mu mám říct?“

	„Ať zaplatí, kolik chce, ale obličej vidět nebude.“

	Zapálily jsme si, já jsem víc pootevřela okno.

	Pikiny černé oči hleděly do sešitu s účetnictvím.

	Oknem byl vidět balkón, na kterém jsem strávila onu noc. Nacházel se jen metr daleko. Černá záclona se v okně třepotala směrem k němu. Vzpomněla jsem si, jak mě Pikin hlas očaroval hned, když mi tenkrát před naším prvním létem poprvé zavolala. Seznámily jsme se u cuba libre zrovna, když klub zavíral, a okolní hluk skryl tóny Pikina hlasu, takže jsem si jich hned nevšimla. Slyšela jsem je pořádně až během toho prvního telefonátu, kdy jsem Piki neměla před očima, slyšela jsem jen ten smyslný hlas.

	Snad se všechno jednoho dne napraví. Piki se znovu usměje na mě, nikoliv na toho, kdo jí před chvílí poslal zprávu. Znovu se na mě podívá tím pohledem, jako když voní lilie, těžce a omamně. Bude mluvit i o jiných věcech než jen o zákaznících. Jen co uplyne dostatečně dlouhá doba a jen co se spolu dostatečně nasmějeme bez toho, abychom se přitom jedinkrát pohádaly nebo rozplakaly. Pak dovolí, aby se jí do hlasu navrátilo skořicové teplo, a nechá ho vplynout do mě, hladit mě na srdci a znovu ho olízat dočervena.

	Do té doby se spokojím s touhle částí Piki, kterou aspoň nemohly získat jiné ženy. Lepší než nic. Vlastně ne, tahle část je dokonce lepší, ne-li nejlepší. Protože je upřímnější. Věděla jsem přece aspoň, jak si stojím. Na rozdíl od té holky, která Piki posílala zprávy.

	


	Události noci strávené na balkóně se neudály kvůli tomu, že jsem měla zadek samou modřinu od muže, se kterým jsem se vyspala. Ani kvůli tomu, že to byl právě muž. Muž, kterého jsem po jedné hádce někde sbalila a pak ho kdesi nechala. Muž, protože právě muž byl v tu chvíli po ruce. Muž, který se na mě díval žádostivě, a to bylo příjemné, poněvadž jsem si byla jistá, že Piki už po mně netouží – vždyť se se mnou nikdy ani nechtěla vidět střízlivá.

	Ony události se staly proto, že už jsem nevěřila. Staly se, protože jsem u Piki nerozuměla ničemu jinému než tomu, že o mě už nestojí.

	Toho večera, kdy jsem se vyspala s mužem, který mi vytlačil na zadek modřiny, jsem s sebou nesla pět litrů mléka a třicet lahví piva pro Piki. Poprosila mě, abych jí je přinesla, protože věděla, že se chystám do obchodu. Neměla jsem auto ani kolo, jen vlastní ruce. Z obchodu jsem musela lahve a krabice odnést k sobě domů, i když k ní by to bylo jen sto metrů, a až později, když jsem k ní měla přijít, jsem směla vzít nákup s sebou. Třicet lahví piva. Pět litrů mléka. Cigaretový tabák. Pytlík housek. Z obchodu jsem zavolala Piki a zeptala se, jestli můžu nákup donést rovnou. Piki byla toho názoru, že ho můžu přinést večer, když k ní stejně půjdu.

	Věděla jsem, že nemá cenu k ní nákup přesto odnést, protože by zkrátka neotevřela. Přidělala bych si jen zbytečné kolečko s třiceti lahvemi piva a pěti litry mléka.

	A tak jsem šla z obchodu domů, nechala tašky v předsíni, nalila si první drink a začala si dělat vlasy. Když jsem byla hotová, vykoupaná, navoněná a nalíčená, skočila jsem do sandálů, popadla tašky a škobrtala k Piki. V taškách to cinkalo a ze mě se pot jen lil. Bylo přesně dvanáct hodin.

	Zavolala jsem jí, jestli by mi mohla přijít dolů otevřít. Ke vchodu do dvora odmítala přijít, jen k tomu do ulice, což pro mě znamenalo delší cestu. Ale přesto jsem tam šla, aby mi Piki přišla naproti.

	Donesla jsem jí nákup a všechno jsem vyklopila. Řekla jsem věci, které jsem říkat neměla. Bylo to poprvé, co jsem něco takového udělala, ale i to bylo příliš. Štěkala jsem, že ona nedokáže ani dojít do krámu, takže mi nemá co říkat, nemá co po mně chtít, když se sama nevzmůže ani na to, aby vynesla odpadky do kontejneru na dvoře.

	Chtěla jsem říct, že mě to zraňuje, že mi ubližuje svým pitím. Ale místo toho jsem řeka slova, o kterých jsem sama věděla, že nejsou správná.

	Utekla jsem ven a sbalila prvního člověka, který se na mě lačně podíval.

	Snad jsem přeci jen sbalila muže také trošku proto, abych Piki ještě víc ublížila.

	Následující den jsme se udobřily, a tak jsem jí o úletu s mužem nic neřekla, protože ten čin už neměl žádný význam. Jenže modřiny udělaly svoje.

	Nic takového by se pochopitelně nestalo, kdybych od samého začátku dokázala porozumět Pikině hlasu. Kdybych poznala, že se v něm kromě jistoty a drzosti ozývá také něco jiného.

	Ke konci našeho vztahu, když mi Piki zavolala a mluvila tichým, zvonivým hlasem, který byl jakoby průsvitný a tenký jako papír, mě otravovalo, že ji musím poslouchat. Svoji přítelkyni jsem přece musela vyslechnout, i když jsem právě trávila večer na návštěvě u známých.

	„Proč je ti hrozně vždycky zrovna v době, kdy se já dobře bavím? Proč se nesmím bavit? Proč musíš mít depresi vždycky, když si někam vyrazím? Jak můžeš být tak sobecká? Nemám náladu tě poslouchat!“ křičela jsem a chtěla ukončit konverzaci s tím Pikiným dětským hláskem.

	„Kde jsi? Mám depku.“

	Pípání, tenký hlásek plný třepetavých ptáčků.

	Nechápala jsem, co ti ptáčci znamenají. Pojala jsem to jako vtip a smála jsem se:

	„Ale blázínku, ty jsi roztomilá!“

	Stalo se to několikrát. Neuměla jsem naslouchat Pikinu hlasu v situacích, kdy se změnil v tenký a křehký, byl čím dál křehčí a nakonec vycházel z jejího nejhlubšího nitra. Neslyšela jsem, jak se proměnil ve vyplašený zvoneček, který zvonil na poplach. Byl to zvoneček na obojku kotěte opuštěného v panenském lese. Jenže já ho neslyšela.

	Ke konci telefonátu jsem se většinou rozčílila a rozkřikla se.

	„Teď ne! Ne teď, sakra, když se zrovna bavím!“

	Tak to dopadlo, když mi Piki zavolala dvacetkrát během jednoho večera.

	Někdy jsem prostě vypnula telefon a vyrazila ven s přáteli, i když Pikin tenoučký hlásek někde v dálce říkal: „Mám strach, protože už se nebojím smrti.“

	Nikdo nemohl tušit, že mezi všemi Pikinými nabubřelými řečmi byl právě její tenký hlásek tím, který bylo třeba brát vážné, který jsem měla následovat, který jsem měla sevřít v náručí a hladit po hlavičce, kterému jsem měla šeptat, že všechno bude dobré, že nikam neodejdu.

	Nic takového jsem neudělala. Můj a Pikin příběh skončil.

	


	Předtím, než jsem toho pátečního večera odešla vyřizovat telefonáty k Piki, zašla jsem koupit dvoje obyčejné, pololesklé formující punčochy velikosti 42 a tloušťky 40 denů pro Oskara Bluma.

	Přesně stejná objednávka přicházela každé dva týdny a Oskar Blum za svůj balíček vždy platil 300 marek. Byl to náš oblíbený zákazník. Nevím, proč si nekupoval punčochy přes poštovní prodej nebo v sex shopu, vždyť některé prodávají jak normální, tak i formující punčochy. Nejen síťované nebo s dírou v rozkroku, ale i přesně takové, jaké si objednával on. Nebo proč si je nekoupil v obyčejném obchodě. Oskar Blum si totiž pokaždé přál svoje punčochy nenošené, neporušené a v původním balení.

	„Jestlipak je to tím, že kupující je žena? Nebo se Oskar neodváží si pro ty punčochy jít do dámskýho oddělení,“ uvažovala jsem nahlas, zatímco Piki se pustila do balení Oskarovy zásilky. „Třeba nemá ženu ani přítelkyni a všichni ho všude znaj.“

	„Anebo je jeho žena hrozně maličká a on sám obr a oba je všude znaj, takže si pro sebe nemůže kupovat velký punčochy, aby nepřišel do řečí.“

	„Proč si je ale neobjedná odněkud z katalogu?“

	„Možná u nich takový věci vyřizuje manželka, a on by si je nemohl objednat, aniž by se o tom dozvěděla.“

	„Ale vždyť si domů objednává i balíčky od Zuzany.“

	„Nebo že by to byla adresa do práce? Tam by si určitě nenechal posílat balíčky z katalogu.“

	„Možná. Dáme si rum?“

	„Jasně.“

	Piki s lupnutím odšroubovala zátku na nové lahvi.

	V televizi běžel film Co se stalo s Baby Jane?

	„Copak už jsi to neviděla xkrát?“

	„To já ne, Bossa má ten film tak ráda.“

	Takže Bossa od Piki odešla teprve před chvílí. Začala jsem procházet zprávy v Zuzanině telefonu a odpovídat na ně, ale nemohla jsem se na práci soustředit.

	„Už máš nějakou novou, pro kterou Bossa pere prostěradla?“ Ani jsem se na Piki nepodívala.

	„Co je ti do toho?“

	Neodpověděla jsem.

	„Zajímá tě to?“

	Dál jsem mlčela.

	„Chtěla bys vědět, jak voní, jak chutná?“

	„Bossa už to určitě ví.“

	Bossa vždy věděla víc než já.

	„Rozhodně chutná líp než čurák. Řekni mi, co je na tom čuráku vlastně tak dobrýho? Mě to totiž zajímá. Jaký to je, dělat to s chlapem?“

	„Proč musíš zase začínat?“

	„S čím jako? Fakt, řekni mi, jak se můžeš nesmát, když se mu postaví? Nedělej ublíženou, vždyť se ti to líbilo. Proč se tak tváříš?“

	„Přestaň.“

	„Proč? Ty sis začala.“

	„Co jsem začala? Jak se mnou můžeš mluvit takhle?“

	„Jak, takhle? A jak bych s tebou teda měla mluvit? Stejně jako se zákazníkama? Ty nejsi můj zákazník, ty jsi moje banka.“

	„Byly jsme zasnoubený.“

	„No a co? Co si vlastně myslíš? Stejně jsem s tebou začala chodit hlavně proto, že bydlíš tak blízko. Víš přece, že vždycky chci holku z Kallia. Abych ji mohla v noci poslat domů, aniž bych musela platit taxík, a stejně tak ji sem uprostřed noci pozvat.“

	Sebrala jsem se a odešla domů. Posbírala jsem všechno, co souviselo se Zuzanou, a zašla jsem to hodit Piki do schránky. I’ ve had enough.

	Přenechala jsem Zuzanu Bosse.

	I Piki.

	Ať se starají.

	A Bossa se starala. Postarala se o všechno, jako vždy.
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	At the age of thirty-seven she realised she’d never ride
through Paris in a sports car
with the warm wind in her hair

	Marianne Faithfull: The Ballad of Lucy Jordan

	


	Večer u kávy Joonatan zmínil jméno, které mi znělo povědomě. Nebo spíš jsem ho musela znát, protože jsem sebou trhla, když jsem ho uslyšela, a zostražitěla jsem. Neuvědomila jsem si hned, kdo ten muž je, ale pak jsem si vybavila zákazníka, který si vždy objednal červené kalhotky od spermatu. Nejdřív jsme to s Piki zkoušely s vaječným bílkem, ale když se z muže stal stálý zákazník, rozhodly jsme se dát mu, co si objednal, a čas od času jsme poprosily Petrušku o trochu v krabičce od filmu. Dobrý zákazník. A Joonatanův známý.

	„Znáš ho dlouho?“

	„Dokud nikoho neměl, vídali jsme se docela často. Chodili jsme spolu do třídy. To už je dávno.“

	„Co je to za člověka?“

	„No, úplně normální. Proč se ptáš?“

	„Snad se můžu zajímat o tvoje známý.“

	„Obvykle se ale nezajímáš.“

	Přestala jsem se vyptávat a udělala jsem něco, o čem jsem si vzpomínala, že i pro mě kdysi znamenalo polibek.

	Když Joonatan příštího dne odešel do práce, prohledala jsem celý jeho byt. Určitě bych poznala kalhotky, které jsem sama poslala. Ne že bych Joonatana podezírala, že je náš starý zákazník jen proto, že nějaký jeho známý byl. Jenže mi nikdy nepřišlo na mysl, že by Joonatan mohl být jeden z nich. Jakýkoliv kolemjdoucí muž by mohl být. Ta myšlenka se mi nezamlouvala.

	Našla jsem nějaké staré kazety a všechny si je poslechla. U každé jsem napjatě čekala, jestli z pásky uslyším Pikin hlas. Našla jsem jedny dámské kalhotky, já jsem je ale na svědomí neměla. Punčochy jsem nenašla žádné.

	Když jsem prohledala všechny pokoje, šla jsem si dát koupel. Vzala jsem si s sebou cigarety, přestože mi Joonatan zakázal kouřit jinde než v kuchyni. Záleželo by na tom, kdyby byl Joonatan náš starý zákazník? Ne, ale Pikin hlas bych slyšet nechtěla. Představa Joonatana onanujícího do rytmu Pikina hlasu byla zároveň směšná i skličující, jenže navíc tak absurdní, že jsem ji nemohla pustit z hlavy.

	Večer jsem se vyhnula jakémukoliv fyzickému kontaktu s Joonatanem.

	Následující týden jsem po sexu s ním plakala, což mu přišlo hrozně roztomilé, protože se někde doslechl, že ženy prý někdy pláčou, když dosáhnou orgasmu.

	Dokázala jsem s Joonatanem souložit jen s pomocí lubrikantu. Snažila jsem se to navléknout tak nenápadně, aby Joonatan věřil, že jsem vlhká jen jeho zásluhou, i když to nikdy nebyla pravda. Naštěstí neměl moji vlhkost s čím porovnat, protože se mnou neměl žádnou jinou zkušenost, a tak mi všechno spolkl.

	Piki by se takové chování nelíbilo.

	Řekla by, že se kurvím.

	A přesně to jsem dělala.

	Kurvila jsem se, abych se mohla v klidu koupat, protože to bylo jediné, co jsem chtěla dělat, kromě kouření cigaret.

	Kurvila jsem se, abych nemusela o ničem rozhodovat, abych nemusela dělat nic jiného, než se koupat, abych nemusela vídat lidi, kteří kdysi patřili do mého a Pikina světa. Abych nemusela vyplňovat formuláře na sociálce, nemusela se scházet se sociálními pracovníky, abych nemusela chodit pro potraviny do charity, protože se rozdávaly tak zatraceně daleko a tak zatraceně brzo ráno. Umřela bych hlady, než bych se vůbec dostala na konec fronty. Kurvila jsem se, abych nemusela podepsat jediné lejstro. Kurvila jsem se, protože to ve mně nevyvolávalo vůbec žádné emoce.

	Kurvila jsem se, protože Joonatan se staral o všechno. Nemusela jsem dělat nic jiného, než ho orálně uspokojovat dostatečně často, a ani v tom se ode mě neočekávala žádná iniciativa. Kurvila jsem se, abych nemusela přemýšlet, jak dokážu být iniciativní vůbec v čemkoliv. To bych totiž nesvedla.

	


	Následující týden jsem naprosto nečekaně uslyšela Pikin hlas. Ne však z kazety: Piki mi telefonovala.

	„Jdem chlastat.“

	Ten známý smích.

	Jako kdybychom se vůbec nerozešly.

	„Teď se mi to zrovna nehodí, mám společnost.“

	Přistihla jsem se, že se usmívám.

	„Tobě se to přece nikdy nehodí.“

	Dál jsem se usmívala, přestože jsem neodpověděla. Pikin hlas ze mě smetl Joonatana jedinou slabikou.

	„Pro tebe je to vždycky tak těžký.“

	Piki měla pravdu. Nedokázala jsem se nikam vypravit rychle, nikdy jsem nikam nevyrazila ex tempore, a to byl jeden z problémů našeho vztahu. Potřebovala jsem se umýt, vysprchovat, nalíčit a načesat, což mi zabralo hodinu. Často mi Piki také zavolala, když jsem spala, a chtěla, abych k ní hned přišla. Mně trvalo nějakou dobu, než jsem se probrala. Když jsem byla konečně hotová, Piki už si to stihla rozmyslet. Rozčílila jsem se. To zase rozčílilo ji. Tak jsme se pohádaly.

	Opakovalo se to neustále, podle stejného scénáře, ačkoliv jsme to spolu probíraly do omrzení a chápaly jsme, že se každá chováme specifickým způsobem. Pochopení však na věci nic nezměnilo. Vždy to dopadlo stejně, nakonec jsme obě brečely do telefonu.

	Byla jedna hodina ráno. Piki i já jsme zastávaly názor, že je to právě vhodná doba rande, nepřipadalo mi to nijak divné. Jenže komukoliv jinému by připadalo zvláštní, že se žena uprostřed noci sebere a odejde od svého současného milence popíjet ke své bývalé přítelkyni.

	„Nebo tě snad doma nepustí? Protože už je po večerníčku?“ Když Joonatan usnul, vyrazila jsem. S každým krokem se ze mě drolila stará zlá slova a déšť je splachoval pryč, jako kdyby ani nikdy neexistovala. Ani zklamání, ani pláč. Modřiny ani ostří nože. Nezřetelně jsem slyšela, jak na mě kdesi za deštěm čeká bílý kabriolet s řidičem a nastartovaným motorem, připravený vyjet, ujet dešti vstříc teplému letnímu větříku, který mi zacuchá vlasy jako Pikiny ruce tehdy, když po mně toužila.

	Piki renovovala svůj byt, což bych nikdy nečekala. Kompletně vymalovala, natřela topení, podlahové lišty a všechny dveře. Vyhodila dávno rozbitou skříň. Koupila nový koberec místo toho, který dostala před deseti lety, když se přistěhovala do Helsinek. A především – vyhodila svou útěšnou deku. Byla jsem si jistá, že ji jen schovala někam na dno skříně, ale Piki mě přesvědčovala, že ji doopravdy vyhodila, i když si ji původně hodlala schovat. „Taky už neberu léky.“

	„Cože?“

	„No fakt. Stejně jsem je brala už deset let a k ničemu nebyly. Říkala jsem si, že bych mohla zkusit, jak svět vypadá bez pilulí.“

	„No a jak vypadá?“

	„Stejně, asi. Od tý doby, co jsem přestala brát léky a renovovala byt, jsem nikde nebyla. Přes ty igelitový pytle, co mám na oknech kvůli malování, ani nevidím, jak je venku. Mám neustále rozsvíceno.“

	„Tak bys ty pytle mohla občas sundat.“

	„Pak bych je ale musela dávat zpátky.“

	„Podle mě je prima, že ses odvážila přestat s lékáma, vážně.“

	„No, občas si ještě vezmu rivotril a xanor.“

	„Ale pravidelně nic nebereš?“

	„Co tam tak stojíš? Sedni si, dej si panáka.“

	Posadila jsem se, vzala si nabízenou skleničku a zapálila si. Piki se zakřenila, hádej, kde je Barpi.

	Barpi se celá přikrčená vrhla do úkrytu na záchod hned, jak otevřeným oknem zaslechla klapot mých podpatků. Začala se přede mnou schovávat od toho večera, kdy jsem na uvítanou smetla z police na podlahu všechny Pikiny talíře.

	„A co jinak?“

	„Co holky?“

	„Jenom mizerný, a takový já neberu… Stejně jsem nebyla v baru už dva měsíce. Nemám tucha, co se tam děje.“

	„Fakt ne?“

	„Měla jsem přece i dřív období, kdy jsem nikam nechodila. Ne, fakt… nemám totiž s kým jít.“

	Takhle Piki nemluvila. Co se stalo?

	„Vzpomínáš, jak jsem se ti smála, že nemáš opravdový přátele?“ pokračovala Piki. „Tak teď jsem ve stejný situaci, nemám už ani kamarády. No, můžu si za to sama. Pořád mám telefon na záznamník a nikomu nevolám zpátky. Nikdo přece nebude donekonečna zvát toho, kdo stejně nikdy nepřijde. Před dvěma týdny mi volala Maria a zvala mě do klubu. Byla jsem nadšená, že teda jo. Jenže se mi nepodařilo zastihnout Bossu. Neodepisovala na zprávy, nebrala telefon, nic. Takže jsem nemohla jít nikam, protože jsem neměla pivko. Maria volala znovu, řekla jsem, že za chvíli vyrážím. Když volala potřetí, řekla jsem, že jsem si zrovna zavolala taxíka. Pak jsem jí poslala zprávu, že už jsem skoro tam. A pak už jsem jí nebrala telefon.“

	„Proč jsi mi nezavolala dřív?“

	„Teď jsem zavolala.“

	There’s nothing left to pretend.

	Remember, you promised me.

	I’m dying, I’m dying please.

	„A co jinak novýho?“

	„Nic.“

	„Něco určitě.“

	„Když se nic neděje, není ani nic novýho.“

	„Ale v hlavě se ti určitě něco děje.“

	„Co se mi děje v hlavě, to určitě nechceš vědět.“

	„Ale chci.“

	„Nechceš. A já se chci bavit o něčem jiným. Povídej mi něco ty, já o těch svých věcech přemýšlím až až, mozek si potřebuje aspoň trochu odpočinout. Řekni třeba, co je novýho u tebe.“

	„Nemůžu vyprávět, co je novýho, když vidím, jak mizerně ti je.“

	„Povídej něco! Něco si vymysli!“

	„Tak… Jak se daří Zuzaně?“

	„Nijak. Už jsem na to neměla síly.“

	Rock star, pop star, everybody dies!

	„No tak… jak se má třeba Maria?“

	„Nevím, nemluvila jsem s ní.“

	„A co Petruška?“

	„O tom jsem neslyšela nic už celý měsíce. Snad s někým chodí, to pak nebývá s nikým v kontaktu. Anebo chlastá. Jednou jsme se měli vidět v klubu, ale nejspíš se někde ožral a usnul.“

	Na Bossu jsem se nezeptala.

	„Četlas nějaký dobrý knížky?“

	„Ne.“

	„Nebo viděla nějaký filmy?“

	„Ne.“

	„No a co špatný knížky?“

	„Nic.“

	„Špatný filmy?“

	„Taky nic.“

	„Něco snad děláš.“

	„Já? To nemyslíš vážně.“

	„Myslím.“

	„Snažím se co nejvíc spát. Spát, spát a spát.“

	„A chceš vůbec něco dělat?“

	„Ani ne.“

	„Nechceš někam vyrazit, vidět se s lidma?“

	„Vlastně ne. Nemám, co bych jim povídala. Co si s nima říct. Když se s nikým nevídáš, nic neděláš a nikam nechodíš, nemáš si s lidma co říct.“

	„Možná bys měla někam chodit a něco dělat.“

	„Proč?“

	„Aby sis měla s lidma co říct.“

	„Ale když já nevím, jestli se chci s někým bavit. Proč bych měla?“

	Ticho.

	„Nechceš, abych ti přinesla nějakou novou hudbu? Mohla bych ti něco vypálit.“

	„Nechci, Bossa mi něco vypálila. Třeba tohle, Courtney. Poslouchej –“

	I am so dumb.
Just beam me up.
l’ve had it all forever.
l’ve had enough.

	„Já bych chtěla něco udělat.“

	„Ty si můžeš dělat, co se ti zlíbí.“

	„Myslím pro tebe.“

	„Hele, já tvoje dobrodinství nepotřebuju.“

	„Proč to bereš takhle?“

	„Nebudu svýma záležitostma obtěžovat další lidi. Bossa úplně stačí. Nechci, abych musela být vděčná dalším lidem. Nemůžeš nic udělat, pochop to už!“

	Ticho.

	„Pustíme si něco jinýho? Lordy nebo Černý pochod?“

	„To už neposlouchám.“

	„Ne?“

	„Ty si nevzpomínáš, kdo je vždycky poslouchal?“

	„Marianne?“

	„Takže ty o tom nevíš?“

	„O čem?“

	„Marianne umřela a já se neodvažuju poslouchat Černý pochod. Nešla jsem jí na pohřeb. Všichni mě nenávidí. Nikdo se se mnou nebaví. Nebo možná by se i bavili, ale já jim neberu telefon. Nemám si s nima co říct. O čem se bavit. Nemám si s nikým co říct. Nemá cenu chodit do baru, protože už se neumím bavit s holkama. Nevím, co bych jim měla říkat. A nemám sílu poslouchat jejich vyptávání, co dělám celý dny. Jak zabíjím čas.“

	Renovaci bytu Piki začala v době pohřbu.

	„Dobrý, co?“ řekla Piki.

	„Fakt pěkný. Jak se teď cítíš?“

	„Hůř. Nešla jsem tam.“

	Nebyl to první pohřeb, kterého se Piki nezúčastnila.

	Nešla na pohřeb svého nejlepšího přítele, ani na mnoho dalších pohřbů – v okruhu jejích známých bylo dost HIV pozitivních, každou chvíli někdo umřel.

	Vdovec se hluboce urazil, protože trpěl stejnou chorobou jako Piki, a přesto na pohřeb jít dokázal. Jiní pozůstalí si začali myslet, že se Piki přidala k těm, kdo se vyhýbají moru homosexuálů, a pokud je po pohřbu potkala v baru, hned jí ukázali záda.

	„Měla jsem jim vysvětlit, že jsem to nedokázala. Ale mně ani nepřišlo na mysl, že bych jim to řekla. Radši jsem je nechala, ať si myslí, že se jim vyhýbám kvůli HIV. Ani jednou jsem se nebyla za nikým podívat v nemocnici. A nikomu jsem nikdy neřekla, proč. Nechala jsem je, ať si myslí…“

	Mnozí z mých přátel byli stejného názoru jako vdovec po Pikině nejlepším příteli: Piki by přijít dokázala, kdyby chtěla. Jiní pacienti s panickou poruchou se chovali stejně jako ona, zamykali se doma, nechali své přítelkyně nebo přítele, aby za ně chodili na nákup, a přestali chodit do práce. Ale všichni tvrdili, že se z toho dá dostat. A dělali všechno pro to, aby se do stejné situace nedostali znovu.

	Neřekli mi ale, jaké to je.

	Ani Piki mi to neřekla.

	Po tom večeru následovalo mnoho podobných večerů, během nichž jsme mluvily víc než kdykoliv během našeho vztahu. Noc za nocí jsme seděly, povídaly si, popíjely rum a pokuřovaly. Bylo samozřejmě i nadále těžké dopracovat se toho, aby mě Piki chtěla k sobě, abych já byla zrovna ochotná přijít, a abychom společné porozumění nepokazily svým opileckým vyšilováním; nebylo to však nemožné. Ani jednou jsme nebrečely v době mezi tím, kdy jsme si domluvily společný večer a kdy jsem k ní dorazila. Ani jednou jsme si navzájem netřískly s telefonem. Snad už jsme nebyly ve vzájemném vztahu tak přecitlivělé. Anebo jsme dokázaly najít rovnováhu v komunikaci. Těžko říct. Snad jsem už necítila tak obrovské zoufalství kvůli Piki, ani obavy z budoucnosti našeho vztahu. Možná to bylo tím. Snad jsem konečně akceptovala fakt, že i takhle se dá žít.

	Potácela jsem se domů, když zametači ulic zahájili pracovní den a první žebráci se začali houfovat před samoobsluhami, kde čekali, až obchody otevřou. Někdy jsme spolu telefonovaly jako dřív, i poté, co jsem došla domů a postavila na kávu. Telefonovaly jsme spolu, dokud jsme nebyly tak ospalé, že jsme usnuly za zvuků košťat zametačů ulic a aut vlhkých od ranní rosy.

	Měla jsem radost z toho, že naše rozhovory byly opět jako lehké poletování bílých holubic a klidné modré cáry nebe na obloze, kterou nebylo z Pikina okna ani pořádně vidět. Naše hovory byly klidné a zpoza Pikiných ostrých zubů nevyklouzlo ani jediné příkré slovo namířené proti mně.

	Takové měly být naše rozhovory od samého začátku.

	Pak by možná.

	Ne.

	Takové uvažování nemělo smysl.

	Co se stalo, stalo se.

	Podvedený zůstane podvedený.

	Piki ale renovovala byt. Při tom pomyšlení jsem se usmála. Srdce jsem měla lehké a vzduch mi plnil plíce jako čirá voda v horském potůčku, přestože byla zima a tma a Pikiny hodiny na poličce na koření se zastavily, takže pokaždé, když jsem byla na návštěvě, ukazovaly stejný čas. Piki už v nich neměnila baterie, přestože v době našeho vztahu šly hodiny vždy přesně.

	„A co Bossa?“ zeptala jsem se nakonec. Během našich dlouhých nocí provoněných rumem se Piki o Bosse zmínila jen mimochodem.

	„Co s ní?“

	V hlase se jí už zablesklo drobné ostří.

	„Asi nic.“

	Tak dobře, o Bosse mluvit nebudeme.

	„Stará se mi o domácnost.“

	Piki se tedy chtěla bavit o něčem jiném.

	„Beru ji poslední dobou spíš jako hospodyni než jako kamarádku.“

	Přeci jen se nechtěla bavit o něčem jiném.

	„Už si nepovídáme, nechodíme spolu ven, nedíváme se spolu na filmy, nehrajeme spolu karty tak jako dřív. Po telefonu mluvíme jenom o tom, kdy přijde a co mi má koupit. Kdy musí vyzvednout léky v lékárně. Už mi ani nenosí nic z knihovny. I když ne že by to vadilo, stejně se nedokážu soustředit na žádnou knížku. Dřív občas přišla, když jsem spala, pustila si něco v televizi a usnula u toho. Když jsem se probrala, uklidila jsem nákup a dělala si svoje věci, dokud se nevzbudila ona. Pak jsme si povídaly, než odešla domů.“

	Mnoho dlouhých dní Bossa Piki neodpovídala na zprávy, ani jí nebrala telefon.

	Po jednom takovém němém víkendu Piki Bosse vrátila náhradní klíče od jejího bytu. Snažila se jí dovolat, nechala jí vzkazy a posílala jí zprávy, ale Bossa ani na jedinou neodpověděla. Piki ji viděla až následující týden v úterý, když Bossa přinesla nákup jako obvykle. Jako by se nic nestalo. Nijak se nepodivila Pikině vzteku, nenaštvala se. Tvář měla bez výrazu, když suše oznámila, že celý víkend prospala. Nic víc. Piki na ni křičela, že o ni měla strach, ale Bossa na to nic neřekla. Jen postavila tašku na zem a zvedla pytel s odpadky.

	„Byla jsem si jistá, že se ti něco stalo, chápeš to!?“

	„Co by se mi mělo stát? Máš nějaký prádlo na vyprání?“

	Tehdy Piki řekla Bosse, ať si odnese svoje náhradní klíče. Nechtěla, aby musela dumat, jestli se něco stalo a jestli by k ní měla jít zaklepat, anebo jen čekat, jestli od ní nepřijde aspoň jednoslovná zpráva, i jediná slabika by stačila – a to všechno pokaždé, když se Bossa celé dny neozve.

	Bossa si vzala své klíče, aniž by na to cokoliv řekla.

	„Stalo se něco neobvyklýho?“

	„Co já vím? Bossa mi nikdy neříká nic o svých záležitostech. Povídá o práci a o kolegyních, ale o sobě nic.“

	„Šikovný.“

	„Snad se nic zvláštního nestalo. Třeba je jenom unavená. To říkala v zimě. Chtěla ke mně přestat chodit. Já to chápu. Dohodly jsme se, že bude chodit jenom jednou týdně. Jindy jí nevolám, i když je to složitý, protože nemůžu vědět, co se během týdne přihodí. Proto je na nic být na někom závislá, když bych chtěla něco podniknout. Pokud se sama nenabídne. Nechci žebrat. Nemám na to nervy. Ona určitě taky ne. No, nevím, jak by to bylo nejpohodlnější, ale kdybych aspoň mohla trochu víc plánovat…“

	„Přece ti nemůže najednou donést zásobu mlíka na týden.“

	„Taky už mlíko nepiju.“

	Tak proto Piki zhubla.

	„I s jídlem je to někdy tak, že nemám co jíst klidně pár dní, a pak, když přijde, cpu se jako zvíře. Musím pořád přemýšlet, kolik se toho odvážím sníst, a všechno si dávkuju, abych měla dost pro případ, že nepřijde. Je to tak hrozně ponižující. Nechápu to. Když jsem měla narozeniny, nakoupila mi dárky a měla výbornou náladu, a teď se se mnou zase nebaví.“

	Piki tedy trpěla hlady.

	„Tvojí mozkový chemii neprospívá být dlouho o hladu.“

	„Já vím. Pravidelná životospráva a bla bla. S tím se bohužel nedá nic dělat.“

	„Co kdybysme se dohodly, že já ti budu chodit nakupovat taky jednou týdně? Pravidelně.“

	„Díky, ale ne. Nechci, aby můj vztah s tebou dopadnul stejně. A nechci být závislá i na tobě. Fakt ne. Bude lepší, když tě čas od času poprosím bez nějaký dohody. Tak mi to bude připadat normálnější.“

	„Tak ti aspoň pokaždý napíšu, když půjdu nakoupit, jestli něco nepotřebuješ. Vždyť bydlíš tady na rohu.“

	„No, to by snad občas šlo. Ale nebudeme z toho dělat drama.“

	Bossa poslala zprávu: Jsi vzhůru? Asi půjdu nakoupit…

	Piki neodepsala. Snažila se jí dovolat tři dny, posílala jí esemesky, ale Bossa neodpovídala.

	Teď najednou odepsala a její odpověď byla tak měkká, že se Piki nemohla dost nakřičet a vyvztekat.

	O pár hodin později Bossa oznámila, že odjela k rodičům. Což v praxi znamenalo, že nestihla nakoupit.

	Zeptala jsem se, proč si nemůžou domluvit pravidelné dny a časy na nákup.

	Prý to nejde. Bossa by zrovna v tu dobu mohla být unavená, nebo by si na ten čas chtěla domluvit něco jiného. Piki ji nechtěla do ničeho nutit.

	Co kdyby Piki zrovna spala v době, kdy jí Bossa oznámila, že se chystá do obchodu?

	„Tak už ten den jídlo nedostanu. A nemůžu vědět, kdy bude mít Bossa čas příště.“

	„Proč ti nezavolá? Tobě by přece nevadilo, kdyby tě vzbudila.“

	„Nevadilo. Ale to nejde, prostě to nejde.“

	„Proč?“

	„Prostě ne.“

	Ráno, když jsem odcházela chodbou vonící čerstvými novinami a čerstvou kávou, jsem se rozplakala. Když mi Piki volala hned ráno po naší rumem provoněné noci, nevzala jsem to.

	Bossa se určitě nemohla chovat takhle. Člověk přece nemůže někoho schválně držet o hladu!

	A přitom jsem si paradoxně uvědomila, že z nějakého důvodu na Bossu nejsem naštvaná.

	Už jsem k ní necítila nenávist.

	Natolik mě to překvapilo, že jsem přestala plakat.

	Jenom mi nás všech bylo strašlivě líto.

	Byla jsem vyčerpaná.

	Piki byla vyčerpaná.

	Bossa byla vyčerpaná.

	Všechny jsme byly naprosto vyčerpané.

	Tak vyčerpané, až jsem si byla jistá, že by Bossa dokázala nechat Piki i její kočky o hladu třeba měsíc. Tak vyčerpané, až jsem věděla jistě, že by se Piki přesto nehnula ze dveří, aby došla na nákup. Ani kdyby byla sotva schopná vstát z postele. Byť jen proto, aby kočkám nalila vodu.

	Ale jak by Piki vůbec mohla jít nakoupit, když její peníze a platební kartu měla Bossa?

	A mně by o pomoc nezavolala. To by bylo příliš ponižující.

	„Z toho by se člověk zbláznil.“

	Těmi slovy by Piki odmítla můj návrh, opět.

	Proto jsem musela jednat sama.

	Odteď zavolám Piki pokaždé, když půjdu do obchodu, a řeknu, že stejně půjdu kolem na cestě do knihovny. Že jí zároveň můžu něco donést.

	Rezervovala jsem sezení u hypnologa, u jasnovidkyně – to pro sebe – a u léčitele, který léčí dotykem rukou. A akupunkturu, tu musíme vyzkoušet. Potřebovala jsem sehnat peníze. Byla jsem odhodlaná, protože jsem jednala bez Pikina svolení.

	„Domluvila jsem ti několik schůzek.“

	„Jaký schůzky? Nemůžu si to dovolit.“

	„Já to zaplatím.“

	„Nezaplatíš.“

	„Zaplatím.“

	„Čím?“

	„Na něco přijdu.“

	„Nepřipadá v úvahu.“

	„Proč ne? Už dřív jsme dokázaly leccos vymyslet.“

	„Poslyš, nebudeme se o tom bavit. Nemám sílu na hádky. Povídej mi něco.“

	„Nechci ti nic povídat, chci si promluvit o tomhle!“

	Cvak.

	Zavolala jsem zpátky.

	Mluvila jsem o něčem jiném.

	Nakonec to ale nešlo tak špatně. Piki mě přece neopustila, ačkoliv jsem se tak agresivně vložila do jejích záležitostí. Agresivněji než kdykoliv předtím, protože nikdy dřív jsem si netroufla. Piki zvedla telefon, když jsem volala zpátky, a dokonce odpověděla ihned, nikoliv po mnoha pokusech. To byl pokrok, pro nás obě. Omílala jsem to samé, dokud zamluvené schůzky nepropadly, ale Piki odmítala návrh, že vymyslíme nějaký zdroj peněz. Opakovala jsem své nápady plné naděje, opakovala jsem svoji víru v ně, a po mnoha letech jsem skutečně věřila. Piki se uvolila se mnou mluvit! Poskytla mi příležitost pochopit ji!

	Plánovala jsem a zároveň počítala, kolik peněz bude potřeba. Obeznámila jsem se s různými formami terapie a uvědomila si, že Piki od samého začátku léčili nesprávným způsobem. Nevyložila jsem svoje úmysly hned, ani způsob, jak jsem je hodlala provést. Místo toho jsem postupně trousila informace o alternativní léčbě. Dočkala jsem se podpory pro svůj plán, když se ve zdravotním středisku někdo konečně probral a poslal Piki na rehabilitaci do Malmi, kde vůbec poprvé začali zkoumat, co jí ve skutečnosti je.

	Piki trvalo pět let, než se dostala na terapii, jejímž účelem bylo zjistit, co se pokazilo v jejím dětství. Jenže ona hned od začátku potřebovala intenzivní kognitivní terapii a někoho, kdo by jí řekl, že Bossa za ni nesmí nakupovat nikdy. Jediná pomoc, kterou Piki tehdy dostala, byla nemocenská a hromada léků. Na začátku BZD a magrilan, který jí lékař na středisku předepsal reklamní propisovačkou s nápisem Magrilan, zatímco si pohrával s notýskem s logem Magrilan a na krku mu cinkala klíčenka s potiskem Magrilan.

	Kvůli penězům jsme opět potřebovaly Zuzanu. Pokud budeme dostatečně pilné, Zuzana se o všechno postará. Zbývalo jen přemluvit Piki. Když už povolila natolik, že byla ochotná se mnou mluvit o věcech, o kterých nikdy dřív nemluvila, všechno bylo možné. Přeci jen.

	


	Jakmile jsem byla připravená přednést návrh na vzkříšení Zuzany novými silami a novými prostředky, vyrazila jsem k Piki vybavená několika lahvemi rumu.

	Okno bylo otevřené, jako vždy. Černé záclony povlávaly. Piki pověsila na dveře skříně kalendář. Jako obvykle jsem nám nalila panáky a odnesla je ke stolu.

	„Nemám vůbec život. Už je mi zase mizerně. Mám strach.“

	Co se děje? Co je to za řeči?

	„Všechno je úplně zbytečný.“

	To ano, ale co se stalo? Něco se muselo stát.

	„Piki, stalo se něco?“

	„Mně se přece neděje nic. Můj život utíká mimo mě. Jsem uvězněná v týhle pitomý cimře.“

	„Takhle jsi nikdy dřív nemluvila.“

	„Tak, jak věci doopravdy jsou? Bohužel je to fakt. Letos jsem nevystrčila nos ze dveří. Ani si nepamatuju, kdy naposledy. Nejspíš loni v říjnu. A teď je prosinec.“

	„No a co kdybys zvážila ty procházky?“

	„Zvážit můžu ledacos.“

	Nic nešlo tak, jak jsem plánovala. Piki měla mluvit úplně jinak. Teď přece nic nebylo nemožné.

	„Tak co by tě přimělo je zkusit?“

	Co se sakra stalo?

	„Je mi čtyřiatřicet a můj život skončil už dávno. To přece nemá smysl, že ne?“

	„Ne. Ale teď nic není –“

	„Už mě nenapadá nic, co bych mohla dělat.“

	„Co třeba aspoň malá procházka?“

	„Kam by mě zavedla?“

	„Ven.“

	„A pak zpátky sem.“

	„A zase ven. Celkem hodně lidí žije tak, že se pohybujou zevnitř ven a zpátky dovnitř.“

	„Nechce se mi bezcílně se poflakovat venku.“

	„Já klidně půjdu s tebou.“

	„Jaký zasraný jedy bych měla vyzkoušet, aby mě tahle deprese nechala na pokoji? Jak jsem sakra mohla dopadnout takhle? Čas od času se proberu a dojde mi to. Jinak jsem celou dobu jak v kómatu. Nebo možná je to jenom sebeobelhávání, radši na to nemyslet. Představ si, že jsem neviděla slunce osm let. Oknem sluneční světlo, samozřejmě, ale přímo sem do bytu slunce nesvítí a venku jsem byla jenom v noci. Teda, když jsem chodila na terapii, tak jsem chodila pěšky a tenkrát slunce občas svítilo. Někdy jsem si na cestě zpátky na chvíli sedla v parku. Četla jsem si knížku. Kousek vedle je antikvariát, kam jsem zašla, koupila si nějakou knížku a šla si ji číst do parku. Chybí mi vůně antikvariátů. Ale nejvíc mi chybí ty chvíle, kdy je mínus patnáct nebo mínus dvacet, sluníčko svítí a sníh křupe pod botama jako vždycky, když pořádně mrzne. To bývá v knihovně klid, jsou slyšet jen tichý zvuky, šustění, tlumený hlasy, šepot, člověk se tam může potulovat celý dopoledne, v prázdných uličkách mezi plnýma policema.“ Pokaždé, když vysloví slovo knihovna, Piki polkne. Mluví tím tenkým hláskem.

	„Ale tady ležím každou noc a uvažuju nad nejlepším a nejjistějším způsobem. Celkem jistě zní varianta spolykat všechny léky, který najdu, navlíknout si na hlavu igelitovou tašku a zalepit ji kobercovkou tak, abych se zaručeně udusila vlastníma zvratkama. Nemám moc na výběr. Vyzkoušela jsem všechny léky. Postižení, který není vidět, se těžko léčí. Dospělý dítě. Mladá stařena. Pohyblivej kvadruplegik. Cokoliv by bylo lepší. Už nemám síly doufat, čekat a pak být zklamaná. Zblázním se z toho. Tak se radši snažím co nejvíc se otupit. Víš, jak je to dlouho, co jsem slyšela někoho mluvit? Týden. Chápeš to? Týden!“

	„Nezapomeň, co se v souvislosti s těmahle problémama říká o věku. Skoro všechny symptomy prý po pětatřicítce poleví. Takže co se věku týče, jsi za chvíli v suchu. Možná to všechno prostě skončí, samo od sebe. A ty nový léky udělaly divy! Sama to přece vidíš. Seženeme peníze na hypnózu. Tohle už vůbec není beznadějný.“

	„Zlato, přestaň.“

	„Ale všechno přece naznačuje, že máme vítězství na dosah.“

	„Hele, přestaň, vážně.“

	Polykám pláč. Všechno se může obrátit k lepšímu. Věřím v to mnohem víc než dřív. Tentokrát jsem přesvědčená, že je to pravda. Proč to nechceš pochopit, ty hloupá?

	„I kdyby jinak bylo všechno v pořádku, já se po těchhle deseti letech nemůžu vrátit do společnosti. Vždyť mě nikdo nevezme ani do práce, maximálně doplňovat zboží do regálů.“

	„K tomu máš pořádně daleko.“

	„Možná. Jenže v tomhle světě pro mě prostě jiný místo není.“

	„To odmítám.“

	„Všechno je ztracený. Došlo mi to zrovna nedávno. Po tom, co ty zolofty začaly trochu zabírat. Jo, snadno bych dostala invalidní důchod, s prací bych si nemusela dělat hlavu. Ale to všechno ostatní… Zlato, mezi námi to nikdy nebude stejný jako mezi mnou a Bossou. Nedovolím to. Hele, poslouchej tohle –“

	At the age of thirty-seven she realized she’d never ride
through Paris in a sports car
with the warm wind in her hair.
So she let the phone keep ringing
as she sat there softly singing.
Pretty nursery rhymes she’d memorized
in her Daddy’s easy chair.

	Her husband he’s off to work
and the kids are off to school
and there were oh so many ways
for her to spend her days.

	She could clean the house for hours
or rearrange the flowers
or run naked through the shady street
screaming all the way.

	Pikin hlas se smísil se zlomeným hlasem Faithfull.

	„Můžeme si pustit i něco jinýho.“

	„Není třeba.“

	„Poslední dobou nic jinýho neposlouchám. Jenom The Ballad of Lucy Jordan.“

	Piki civěla na temnou televizní obrazovku.

	„Poslední dobou se mi zdaj tak prima sny, že bych nejradši celou dobu jenom spala. Není to smutný? Trochu jo, viď…“

	The evening sun touched gently on
the eyes of Lucy Jordan
on the rooftop where she climbed
when all the laughter grew too loud.

	And she bowed and curtsied to the man
who reached and offered her his hand.
And he led her down to the long white car
that waited past the crowd.

	„Pamatuješ, cos mi kdysi slíbila?“

	Z mojí cigarety odpadne popel na stůl vedle popelníku. „Nepamatuju.“

	Nepohlédnu na ni.

	„Ale pamatuješ. Je to to jediný, co jsem chtěla, abys mi slíbila. A teď přišel čas.“

	Skloním se a smetu popel ze stolu.

	„Nepřišel.“

	Nehtem vyrýpávám popel z prasklin ve dřevě.

	„To přece rozhodnu já, kdy je čas.“

	Kdy ten stůl takhle zešedivěl?

	„Všechno je teď přece mnohem lepší. Nový léky, který trochu zabraly. Hypnóza… A věk!“

	Ústy se skoro dotýkám stolu a v celém těle mi hučí.

	„Teď je čas. Už nestojím ani o holky. Ani o vztah.“

	Škrábu popel z desky stolu. Ze špičky nosu mi odpadne kapka. Nebo mi vytekla z oka? Rozmažu kapku prstem a utřu stůl rukávem. „A co kočky? O Kasperiho se nikdo nedokáže postarat.“

	Můj hlas zní dutě, jako by vycházel z prázdného domu, a já v tom prázdném domě nejsem, jsem kdesi daleko.

	„Kasperi půjde hned po mně, už na to má věk.“

	Černá záclona vlaje ve větru.

	Na chodbě se otevřou a zavřou dveře od výtahu.

	Zamrkám.

	„Tak jsem se nedočkala těch vrásek kolem očí, který jsem si tolik přála. A ty už je máš, i když jsi mladší.“

	Slíbila jsem to.

	„Nechci nic víc, než abys byla u mě. Abys dohlídla na to, že všechno proběhne dobře.“

	„A co když neproběhne?“

	„Všechno jsem si zjistila. Léky se musí zapít mlíkem. Když je zapiju alkoholem, organizmus to nevydrží, dávivým reflexem všechno vyzvracím, a je to v tahu. Mohla bych ochrnout. To by mi tak ještě scházelo, být ochrnutá i fyzicky. Léky, mlíko a igelitka na hlavu. Tak člověk upadne do kómatu a předtím, než se pěkně udusí, bude mít tak maximálně krásný halucinace.“

	„Všechno sis zjistila.“

	„Všechno jsem si zjistila.“

	„Co když se něco podělá?“

	„Nepodělá. A ty z toho nebudeš mít problémy. Pomoc při sebevraždě není zločin. Za to nikoho neodsoudí.“

	„Všechno sis zjistila. Ví o tom Bossa?“

	„Proč by měla něco vědět? Jasně, že neví. Obrovsky se jí uleví. Ty se musíš jenom postarat o kočky. Bude to třicátýho. Začít další rok už vážně nemám síly. Zbývají nám ještě tři týdny.“

	„Co ti na to mám říct?“

	„Nic.“

	At the age of thirty-seven she knew she’d found forever
As she rode along through Paris with the warm wind in her hair…

	


	Křepelka obalená v mandlích a šafránu měla maličké kůstky, kterých bylo tolik, že se maso skoro nedalo jíst. Měla jsem celou dobu pocit, jako by mi v hrdle vězela rybí kost. Ze zbývajících tří týdnů už uběhl jeden. Joonatan si pochutnával na kančím a plánoval s přáteli plavbu po Středozemním moři. Už jsem oznámila, že se nezúčastním. Přesto jsem se těšila, až vyrazí na cestu, protože jsem věděla, že budu moct strávit celý týden v posteli. Den předtím, než se Joonatan vrátí, jenom posbírám poštu z podlahy v předsíni, natřu si obličej pečujícím krémem, na oteklé oči si přiložím led a budu doufat, že se kosmetika postará o zbytek. Také budu muset zkontrolovat, že v posteli a kolem ní nejsou nedopalky ani popel. Klidně by mohli odjet hned.

	„Středozemní moře by ti udělalo dobře.“

	Joonatan mluvil na mě.

	Všichni ke mně obrátili zrak.

	„Mně je dobře tady doma.“

	Joonatan se na mně na okamžik zastavil pohledem, pak zvedl svoji sklenku vína a začal nevěřícným tónem vyprávět, co se doslechl o svém starém známém z bývalého zaměstnání.

	„…a pak už prostě nepřišel do práce. Nejdivnější ale bylo, co jsem slyšel od jeho exmanželky. Půl roku totiž každý ráno normálně odešel do práce, jako vždycky, jenže na pracoviště nikdy nedorazil. A vždycky se vrátil ve stejnou dobu domů, jako by byl v práci. Co všechny ty dny dělal?“

	„Četl si časopisy v knihovně.“

	„Cože?“

	Promluvila jsem podruhé toho večera. Omylem. Neměla jsem v úmyslu to vyslovit. Jenže oni konečně mluvili o něčem, k čemu jsem měla co říct, a tak mi to uklouzlo. Můj hlas zněl ostře a řezavě, byl to skoro vřískot.

	Žena sedící vedle Joonatana, jejíž jméno jsem si nepamatovala, se na zkoušku zasmála. Joonatanova zamlklá přítelkyně řekla něco vtipného? Nebo se snažila zapojit do hovoru?

	„No jo, možná si četl časáky v knihovně,“ Joonatan se pokusil pokračovat ve vyprávění a odvrátil se ode mě.

	„V knihovně v Kalliu,“ dodala jsem.

	„Tys ho tam viděla?“ zeptala se žena vedle Joonatana. „Neviděla. Vždyť ani nevím, jak vypadá.“

	„Uffe bydlí v Toolo, co by dělal v Kalliu?“

	„No přece aby nepotkal někoho z vás. Přes den by v oddělení novin potkal jenom nezaměstnaný a potenciální alkoholiky. Jasně že chodil tam.“

	„Zlato, ty ale Uffeho neznáš, že ne?“

	„Třeba trpěl panickou poruchou.“

	„Cože?“

	„Možná jednoho dne prostě nedokázal otevřít dveře do práce. Ani další den. A tak se šel procházet. Procházel se celý den a venku na vzduchu mu bylo dobře, takže to příští den udělal znovu. Až jednou došel do knihovny v Kalliu a ve čtenářským sále si uvědomil, že tam může v klidu sedět celý den a nikomu to nepřijde divný. A když dostane záchvat, může za novinama klidně dýchat do pytlíku a to taky nikomu nepřijde divný.“

	„O čem to mluvíš?“

	„Dýchání do pytlíku pomáhá při panickým záchvatu.“

	„Zlato, Uffe je úplně normální.“

	„Jasně, vždyť neříkám, že není.“

	Joonatanovým přátelům začínalo být trapně.

	„Že bych si už objednala víno?“ navrhla honem žena vedle Joonatana.

	„A nám ostatním pivo!“

	Někteří odložili ubrousky, které měli rozložené na klíně.

	Co nevidět začne konverzace, v níž budou všichni začínat větu slovy „u nás v práci“ – „u nás doma“ – „moje žena“ nebo „můj muž“. Já nebudu mít co říct. Vlastně jsem ani nechtěla, abych měla čím přispět k takovému rozhovoru. Chtěla jsem do koupele. Chtěla jsem pěnu, která mě ochrání před všemi těmihle heterosexuály, jako bublinková fólie.

	Nebo zajít k Piki. Zbývalo nám tak málo času. Jenže Piki říkala, že se se mnou nechce vidět každý den. Možná jednou týdně. A týdny už zbývaly jen dva.

	Nadále jsem se prala s křepelkou. Nebyla o nic větší než ptáček, kterého Bossa přinesla Piki. Byl v papírovém pytlíku mezi ostatním nákupem, takže si ho Piki hned nevšimla. Myslela si, že v pytlíku jsou housky, které Bossa výjimečně koupila, a aniž by ho podrobněji zkoumala, šoupla ho do skříně. Následující den pytlík vyndala, strčila do něj ruku, vytáhla obsah ven a teprve vtom si uvědomila, co drží v ruce. Mrtvého ptáčka.

	Bossa tvrdila, že na něj zapomněla. Že mrtvého ptáčka našla na schodech a nechtěla ho tam nechat, proto ho dala do pytlíku a hodlala ho někam vyhodit. Strčila pytlík do tašky k Pikině nákupu, protože měla plné ruce.

	„Ten pták byl v hrozným stavu,“ řekla Piki. „V hrudi měl díru a křídla měl skoro utržený.“

	Piki nevěděla, co s ním má dělat, protože ven ho vynést nemohla, a tak zavolala mně. Já jsem přišla a ptáčka odnesla. Piki ho nejdřív zabalila do papíru a do novin, abych se na něj nemusela dívat.

	„Málem jsem ho hodila z okna, ale kočky by koukaly, co dělám, a mohly by skočit za ním.“

	„Smrdí tu zdechlina,“ řekla Piki, když jsem se vrátila dovnitř už bez ptáčka.

	


	Po noci s Lucy Jordan jsem přešla k „účinné pomoci proti stárnutí“.

	I’ve got pills cause I’m more than twenty-one.

	Po té noci jsem byla starší jedenadvaceti, pětadvaceti, třiceti, pětatřiceti let. Přes jedinou noc jsem přešla k přípravkům na pleť určeným ženám po pětatřicítce. Překvapila mě jejich účinnost. Ať jsem měla jakkoliv oteklé oči a ať mi koutky úst jakkoliv klesaly k zemi, po oněch přípravcích mi váčky pod očima splaskly téměř na normál a červené oči se mi nyní dařilo rozkapat očními kapkami. I tu vrásku vedle úst, která se mi prohloubila, se mi teď bez obtíží podařilo vyhladit.

	Dny a noci u Joonatana jsem trávila neměnným způsobem i po oné noci s Lucy Jordan. Až do konce, jen s několika výjimkami. Kromě toho, že jsem začala používat přípravky pro ženy po pětatřicítce, začala jsem se víc koupat.

	Ihned poté, co jsem se seznámila s Joonatanem, jsem u něj doma započala sérii dlouhých koupelí, ale po oné noci jsem ve vaně začala trávit dvojnásobek času. První koupel po noci s Lucy Jordan byla první, kdy jsem se zapomněla a nevylezla z vany před Joonatanovým návratem z práce.

	Dveře se otevřely. Kdesi daleko se ozval hlas.

	Joonatan?

	Posadila jsem se ve vaně.

	Joonatan vstoupil do dveří.

	„Ty se koupeš takhle brzo?“

	Podívala jsem se na něj. Úplně jsem zapomněla, že má přijít domů.

	Joonatan zkusil rukou vodu.

	„Vždyť je studená.“

	Vážně?

	Hlas Courtney byl blízko, přestože vycházel z reproduktorů v obýváku.

	I am so dumb.

	Joonatan nechápal, proč musíme pořád poslouchat Courtney.

	To jsem ji poslouchala celé ty týdny?

	Poslouchala. Začala jsem ji poslouchat poté, co jsem se znovu začala scházet s Piki.

	Řekla jsem něco, co jsem říkat neměla, protože Joonatan na mě hleděl jako na blázna.

	„Courtney je vdova.“

	„A proto musíme poslouchat jen ji?“

	Měla jsem být zticha.

	Být zticha bylo nejlepší. Protože každý hlas svou ošklivostí připomínal, jak je Pikin hlas krásný. Poslouchala jsem raději hudbu.

	I’ve had enough.

	I můj vlastní hlas zněl ošklivě. Chyběla mu skořice, kardamom a kos9 zpěv. Chyběla mu sladkost třešňových slov a všechny odstíny červené. Chyběly mu barvy. Nechtěla jsem se poslouchat, když můj hlas zněl takhle. Bylo lepší mlčet. A poslouchat Courtney.

	I’ve got pills!

	I’ve got pills cause you’re dead!

	


	Očekávaný telefonát přišel jen několik dní poté, co jsem se k Joonatanovi přestěhovala natrvalo, místo abych u něj i nadále trávila pouze víkendy, které se protahovaly až do poloviny týdne. Přestože jsem onen telefonát čekala, nechtěla jsem, aby přišel, a už vůbec jsem na něj nechtěla odpovědět. Protože to nevolala Piki, ani nějaký starý zákazník. Joonatan mě ale gesty zval k telefonu, a tak jsem neměla na výběr.

	I’ve got no place left to climb.

	Šla jsem k telefonu a uchopila sluchátko.

	Remember, you promised me.

	Hlas, který se ze sluchátka ozval, se mi nezamlouval. Byl to hlas Pikiny kamarádky.

	Remember, you promised me.

	Poručila jsem si soustředit se a poslouchat slova vycházející ze sluchátka jenom jako zvuky. Střídání hlubokých a vysokých tónů. Jenže hlas byl tak nepříjemný, že ho nešlo poslouchat jako hudbu. Byl přidušený, dřel mě v uších a ušima se mi proškrábal až na hruď. Soustředila jsem pohled do předsíně. Koncentrovala jsem se tak usilovně, že jsem neslyšela hlas. Odpadky. Koberec na zemi. Měla bych zamést. Vynést smetí. A kartony od mléka. Koupit čerstvé mléko. Do kávy. Cayenský pepř na poličce byl starý nejmíň deset let. Ten bych také mohla koupit.

	Remember, you promised me.

	Nátěr na parapetu byl popraskaný, vypadal jako bílá čára v dlani.

	I’m dying, I’m dying please.

	Nehty na nohou jsem měla roztřepené a zažloutlé od laku na nehty.

	Také na podlahové liště byla prasklina, jako vlas na Courtneyině hlavě.

	Nebo to byla trhlina?

	Hovor skončil.

	Šla jsem do koupele.

	I want to, I need to be…

	Under your skin.

	Všechno proběhlo, jak mělo. Aspoň jsem si to myslela na základě onoho telefonátu.

	Maličko jsem si přála, aby se něco pokazilo.

	Jenže tělo se našlo a kočky byly v bezpečí.

	


	Na Nový rok jsem oznámila Joonatanovi, že se stěhuju k němu. Hned ráno poté, co jsem strávila noc u Piki a naposledy poslouchala baladu o Lucy Jordan a střídavě hlasy Piki a Faithfull. Možná jsem spíš utekla. Nejdřív jsem běžela domů, ale nedokázala jsem tam nic dělat. Nedokázala jsem si nic sbalit. Jen jsem seděla na pohovce a kouřila. Musela jsem počkat několik hodin, než zanesu dopis Bosse. Několik hodin bude stačit, říkala Piki. Normální pošta by naopak byla moc pomalá. Nový rok by všechno zkomplikoval a zpomalil, takže by dopis nedorazil ve správný čas.

	Když hodiny ukázaly, že uběhlo dostatek času, zapnula jsem si zimní bundu a odnesla dopis Bosse. Chvíli jsem poslouchala za dveřmi a slyšela zvuky. Bossa tedy byla doma. Přečte si dopis brzy a kočky se rychle dostanou do bezpečí. Dobře. Před pár hodinami Bossa poslala Piki několik esemesek, takže jsem předpokládala, že bude vzhůru.

	„Teď chce přinést prádlo. To, na který jsem čekala jen asi tak milion let.“

	„Odepíšeš jí?“

	„Jasně že ne.“

	Doručila jsem dopis a vyběhla ven. Utíkala jsem k Joonatanovi. Přišla jsem ve stejném oblečení, v němž jsem předchozí večer odešla k Piki, se stejnými křídly nočního motýla, a neměla jsem s sebou nic, nic jsem si z domova nepřinesla. Klíče jsem tam naštěstí nenechala, i když jsem mohla, i to mě napadlo. Všechno oblečení jsem měla chlupaté od Pikiných koček, a tak jsem ho s sebou nechtěla. Chlupy byly i v knížkách, takže co s knížkami? Stejně jsem chtěla jen pryč ze svého bytu. A tak jsem šla k Joonatanovým dveřím. Zazvonila jsem, Joonatan byl zrovna na odchodu do práce. Šla jsem dovnitř, on odešel. Uvařila jsem si kávu. Vykouřila cigaretu. Pustila si Courtney.

	I am so dumb.

	Přecházela jsem po bytě. Napustila jsem si vanu. Svlékla jsem se, nalila si další kávu, zapálila další cigaretu.

	You leave with everything.

	You leave with everything.

	Joonatanovi jsem řekla, že mě vystěhovali. Že se domácí rozhodla byt prodat. Joonatanovi se bude zamlouvat pomyšlení, že ho doma po příchodu z práce někdo čeká. Vyhovovalo mu, že jsem u něj. Už nikdy se nemusím vracet do svého bytu, nemusím do celého Kallia, už nikdy na svých řasách neobjevím přichycený kočičí chlup, ani se neprobudím tím, že mám chlupů plný nos a kýchám.

	No, I know, no tomorrow.

	Už nikdy nebudu muset jít do samoobsluhy, kde jsem pro Piki kupovala jídlo, ani do prodejny alkoholu, kde jsem jí kupovala rum. Už nikdy nebudu muset běžet tou ulicí, kterou jsem chodila k Piki v kteroukoliv denní dobu. Už nikdy jsem nechtěla cítit vůni kávy, která se každé ráno linula z pražírny Meira a která voněla stejně jak v Pikině, tak v mém okně, a které jsme měly obě zároveň plný nos, i když jsme byly každá u sebe doma.

	Lahve sektu, jež Joonatan koupil na novoroční oslavu, stály na stole.

	Ohňostroje budou rozsvěcet nebe po celý den. Kočky už budou v bezpečí a nebudou se muset lekat petard o samotě.

	Vložila jsem si pod jazyk diazepam a nechala ho rozpustit. Jeho hořká, uklidňující chuť můj smutek úhledně obalila svým práškem.

	I’ve got pills cause you are dead!

	


	Jenže všechno neproběhlo, jak mělo. Věci jdou málokdy podle plánu.

	Když jsem od Piki odcházela, všechno šlo tak, jak si přála.

	Piki ležela na pohovce, kde k tomu mělo dojít.

	Chtěla to provést na pohovce svého strýce. Na té pohovce proležela deset let. Na stejné pohovce ležela, když jsem po ní hodila šálek, stalo se to roky před renovací. Tehdy jsme ještě byly spolu, já se bála o nás a o Piki a měla jsem obavy kvůli tomu, že jsem ji nechápala. Piki jen řekla:

	„Kruci, nemůžu ani spát, i když mám hlavu těžkou jako balvan.“

	Hodila jsem po ní šálek s kávou, rozprskl se o zeď. Ona nic neřekla, jen utřela mokrý flek, který pak zářil bílý jako sníh, zatímco zbytek stěny zůstal stejně zažloutlý od nikotinu jako předtím. Piki se poté znovu položila do stejné polohy a opřela se loktem o lenoch. Všechno v blízkosti pohovky Pikina strýce bylo zažloutlejší a vypadalo tím pádem starší než ostatní části bytu. Na pohovce totiž Piki trávila nejvíc času. Balila si tam cigarety, ležela, spala, jedla, pila, dívala se na televizi, poslouchala hudbu a četla si. Pohovku svého strýce si vždy přestěhovala s sebou, na pohovce svého strýce trávila veškerý čas. Její strýc měl stejnou chorobu jako ona. Jel na chalupu, strčil si hlaveň do pusy a sebe i svou poruchu zastřelil – poté, co se ji nejdřív pokusil utopit v alkoholu. Pil od rána do večera, až ho nakonec opustila žena i děti.

	


	Nepřekvapilo mě, když si pro mě k Joonatanovi přišla policie.

	Konečná příčina smrti mě nicméně překvapila. Úder do hlavy. Ten nebyl součástí mojí dohody s Piki.

	Všechno ostatní jsem policii řekla. O úderu jsem ale nic říct nedovedla, protože jsem o něm nic nevěděla. Ani jsem ho však nepopírala, protože jsem to udělat mohla. Vždyť jsem už i dřív provedla něco, co jsem neplánovala a co jsem si nijak jasně nevybavovala, ačkoliv všechno ostatní jsem si pamatovala. Balkón, zábradlí, sirénu sanitky i to, jak mi nůž vklouzl do dlaně, když jsem strčila ruku do kapsy. Pamatovala jsem si drink, který jsem na balkóně pila. I to, jak jsem při východu slunce kráčela domů, když sanitka odjela. To, jak můj nůž pronikl do Piki, jsem si ale nepamatovala. Ani krev jsem neviděla. Stalo se něco takového znovu? Něco, co jsem si jasně nepamatovala?

	A přesto jsem v hloubi duše věděla jistě, že bych něco takového udělat nedokázala.

	Nebo snad ano?

	Bylo pro mě Pikino rozhodnutí znovu zklamáním? Cítila jsem se kvůli němu opět nepotřebně, jak někdo, jehož pomoc není k ničemu a jehož láska je neužitečnější než voda pro člověka, který se touží opít?

	Tu noc jsem si pamatovala dobře. Pamatovala jsem si, jak jsem šla k Piki a jak jsem málem uklouzla na schodech. Byly právě navoskované a na chodbě to vonělo saunou. Vybavovala jsem si pocit neskutečnosti svého těla a chvění v každičkém pohybu, které nebylo navenek vidět. Pamatovala jsem si diazepamy, které jako by vůbec neúčinkovaly. Pleskání černé záclony v Pikině okně – každý rozumný člověk přece musí mít svoji černou vlajku, řekla jednou Piki. Také jsem si pamatovala, jak se zeptala hned, jak jsem vešla dovnitř, jestli jsem nezapomněla na mléko. A přestože jinak vždy pila mléko přímo z krabice, tentokrát si ho nalila do zářivě čisté skleničky. Mně nalila rum. A vzpomínala jsem si, jak se mi najednou naprosto nepatřičně vybavila legendární pohovka z gay klubu, kterou jsem nikdy neviděla, ale slyšela o ní spoustu historek. Pocházela z Gambrinu a sedávat na ní směli jen pořádní homouši, ať už to znamenalo cokoliv. Být „pořádný homouš“ nějak souviselo s hierarchií v homosexuálních kruzích. Zeptala jsem se Piki, jestli si na tu pohovku pamatuje. Samozřejmě si ji pamatovala, smála se:

	„Taková pohovka by ve skutečnosti vůbec nemohla existovat. Nejdůležitějším úkolem všech homoušů bylo stát se zaťatýma půlkama tak, aby lesby sedící na pohovce vždycky měly před sebou řadu prdelek.“

	I já se smála. Povídaly jsme si o všem možném, málem jsme vtipkovaly, a já téměř plakala, ale přesto jsem se smála s Piki, která se usmívala a neměla v sobě ani špetku smutku nebo pochybností. jako by to, co se chystala provést, bylo to nejprostší, co kdy udělala. Jako by se chystala udělat něco, co bylo snazší, než dojít si pro pivo do ledničky, a jednodušší, než umýt nádobí. Nejbolestivější ale bylo, že to, co se Piki chystala provést, skutečně bylo to nejprostší, co kdy udělala. Připravit na stůl pytlík a lepicí pásku pro ni bylo snazší, než vynést odpadky. Léky do sebe obracela lehkou rukou.

	Nakonec mi nakázala, abych po sobě umyla skleničku, dala ji zpátky do kredence a odešla, protože ona za chvilku spolyká celou lahvičku léků, zapije je mlékem a nasadí si pytlík. Celé to zabere jen několik minut, a tak už mě nepotřebuje. Nakonec přeci jen chtěla být o samotě. Nebo spíš viděla můj výraz.

	„Ale no tak, zlato. Netvař se tak vyděšeně. Není to tak hrozný,“ řekla huhňavě. „A nezapomeň na ten dopis.“

	Nezapomněla jsem. Zavřela jsem za sebou. Piki si toho téměř ani nevšimla. Oči měla zamžené xanorem, mluvila namáhavě a vzdáleně.

	A já vyrazila do svěžího rána, kde by nás očekával bílý sníh, kdyby se Piki uvolila jít se mnou na tu procházku čerstvě napadaným sněhem. Kdybych však toho rána něco takového navrhla, Piki by se jen divila. Proč. proboha, na co? A kdybych řekla, že kvůli mně, odpověděla by, že na to už je příliš pozdě a že jsme přece přátelé. Přátelství není sobecké. Na to bych nemohla nic namítnout.

	Pamatuju si tu noc nad slunce jasněji. Tehdy nebyla žádná mlha. Vzpomínala jsem si. Vzpomínám si.

	Na druhou stranu, kdybych se zdržela déle, mělo by to význam? Kdybych tam ještě byla, když Bossa přišla?

	Byla to totiž Bossa.

	Nikdo jiný by se nedostal dovnitř.

	Z té noci nemám jediný výpadek paměti.

	Možná Bossa přinesla vyprané prádlo, poslala přece večer zprávu.

	Možná se právě vrátila domů, když jsem přinesla dopis.

	Možná si Piki zrovna upevnila pytlík na hlavě, když Bossa přišla. Třeba Bossa dorazila těsně po tom, co jsem já odešla. Mohlo se stát, že to u Piki neproběhlo tak hladce. Nebo se Piki možná v bezvědomí nějak pohnula, Bossa se lekla a – třeba ji napadlo, že když zavolá sanitku, bude to pro Piki šance zůstat naživu. Co by to ale znamenalo pro ni?

	Snad měla Bossa radost z dopisu, protože to byl důkaz, na základě kterého mohla tvrdit, že jsem u Piki byla jako poslední já.

	Co bych na to mohla namítnout?

	Už dřív jsem něco provedla. Proč ne znovu?

	Možná, možná ne. Koneckonců, má to význam?

	Teď jsem ve vězení i já. V trochu jinačím, než bylo to tvoje, ale vězení je to tak jako tak. Možná brzy pochopím, možná ti budu blíž než kdykoliv předtím.

	Na moje dveře se neklepe, příchozí mají vlastní klíče.

	Nejím to, co chci a kdy chci, ale to, co mi dají a tehdy, když mi to dají.

	Nemůžu se milovat tehdy, když mám chuť. Ani vidět svoje blízké. Zoo je stále příliš daleko.

	Lidé se mi teď zdaleka vyhýbají, protože si myslí, že jsem provedla něco zakázaného. V jejich výrazech vidím cosi, co ve mně vyvolává hanbu, co je cítit jako podivné velké boule na chladné klouzačce kamsi, kde nejsou lidé. Jen jasné vzpomínky na zářivě čisté skleničky a studený průvan na staré fotografii zažloutlé nikotinem.

	
Doslov

	Jiná Finka Sofi Oksanen

	Sofi Oksanen je dnes možná nejznámější a ve světě nejúspěšnější finská spisovatelka, ale přitom se od většiny finských žen a většiny finských spisovatelek liší skoro ve všem. Už na první pohled. Typické oblečení finských žen je pohodlné, praktické a co nejméně ženské. Raději připomínat medvěda než naparáděnou a zmalovanou děvku z východu. Třeba z Estonska.

	Sofi Oksanen, oblečená vždy v přiléhavých šatech, výrazně nalíčená a s „goticky“ nápadnými purpurovými proužky v záplavě havraních vlasů, je dcera estonské matky a finského otce. Píše finsky, ale většina jejího díla je velmi spjatá s Estonskem. I tím je jiná.

	Není ovšem první. Ve finské literatuře měla už dvě „finsko-estonské“ předchůdkyně. Dramatička Helia Wuolijoki (1886‒1954) se narodila v Estonsku, vdala se za finského levicového poslance, stala se úspěšnou podnikatelkou, byla přítelkyní německého dramatika Bertolta Brechta (s ním napsala hru Pan Puntila a jeho sluha Matti) a také sovětské velvyslankyně ve Stockholmu Alexandry Kollontai. Za zimní války se pokoušela zprostředkovat sovětsko-finská mírová jednání, za tzv. pokračovací války byla ve Finsku jako sovětská špionka odsouzena k smrti, později byla omilostněna a po válce oslavována. A psala o hrdých a samostatných estonských ženách. Její hra Ženy z Niskavuori se hrála i na českých jevištích.

	O něco málo starší Aino Kallas (1878‒1956) se narodila ve Finsku (ovšem ve Vyborgu, který byl po druhé světové válce spolu s velkou částí Karélie připojen k Sovětskému svazu), vdala se za estonského diplomata, s nímž prožila dlouhá léta v Londýně – a psala o vzpurných a nepoddajných estonských ženách. Snad nejznámější (a česky dosud nepřeložený) je její román Vlčí nevěsta, který líčí čarodějnický proces na estonském ostrově Hiiumaa v 18. století.

	Helia Wuolijoki i Aino Kallas jsou dnes ve Finsku vnímány jako úctyhodné dámy, stavitelky mostů mezi dvěma bratrskými ugrofinskými národy, Finy a Estonci.

	Sofi Oksanen v dětství svůj estonský původ tajila a styděla se za něj. Její estonská matka pracovala v Tallinnu jako stavební inženýrka. Po svatbě s finským elektrikářem (Sofiiným otcem) se přestěhovala do středofinského města Jyváskylá (Sofi Oksanen o něm v autobiografickém románu Stalinovy krávy mluví jako o finském maloměstě, sami Finové toto univerzitní město, spjaté s tvorbou architekta Alvara Aalta, ovšem nazývají finskými Aténami) – a rázem se z ní stala opovrhovaná cizinka. Sofi Oksanen se narodila v roce 1977. Estonci byli sice stále bratrským ugrofinským národem, navíc trpícím pod sovětskou knutou, ale spolu s tím, jak se hranice (pro Finy) přece jen pootevíraly, se Estonsko pro většinu Finů stalo především zaslíbenou zemí levných nákupů, levné vodky a levného sexu – a nutno říct, že přezíravě-shovívavý pohled na Estonsko přetrvává ve Finsku v určité míře dodnes.

	Právě proti tomuto klišé Sofi Oksanen vzdoruje ve své prvotině Stalinovy krávy (finsky 2003, česky 2012). Hrdinka Anna se potýká s bulimií a anorexií, hledá své místo ve Finsku a své estonské kořeny. S nimi do knihy proniká složitá estonská historie: německá a sovětská okupace za druhé světové války, lesní bratři, kteří bojovali proti jedněm i druhým, jejich udavači a zrádci.

	Estonská válečná a poválečná historie vystupuje mnohem výrazněji do popředí v autorčině zatím nejslavnějším románu Očista (finsky 2008, česky 2010), který vznikl původně jako divadelní hra. Je to rozsáhlá rodinná sága, v níž se historie promítá do komplikovaného vztahu dvou sester. Ženy jako objekty touhy, ženy jako oběti mužů a historie, ženy jako nemilosrdné mstitelky…

	I těmito reklamními slogany by bylo možné román charakterizovat. A také jako obrovský úspěch – kniha byla přeložena do čtyřiceti jazyků, na celém světě se jí prodalo několik milionů výtisků, lidé ji četli s nadšením. Finští čtenáři v ní objevovali jiné Estonsko, než jaké znali z nákupních plaveb do Tallinnu, a možná si kladli otázku, zda byl finský pragmaticky vstřícný vztah k Sovětskému svazu (známý jako finlandizace) tím jediným správným a možným postojem. Ne všichni přijali román s nadšením – například hrstka skalních finských komunistů mu (jak jinak) vyčítala očerňování Sovětského svazu. Podstatnější kritiku vyslovil uznávaný estonský spisovatel Jaan Kaplinski. Vytýká autorce, že píše o něčem, co neprožila, že líčí život v sovětském Estonsku schematicky, jen s opačným ideologickým znaménkem: jako nepřetržitý horor, jako peklo. Je to oprávněná výtka? Do jisté míry ano. Ani v komunistických zemích se život přece nedal zredukovat jen na prázdné regály obchodů, výslechy tajné policie, udávání a zrady. Ale… Sofi Oksanen přijížděla do Estonska na prázdniny ze svobodného a blahobytného Finska, a estonská historie, to pro ni byly napůl tajené rodinné příběhy. Dětský pohled nerozlišuje všechny odstíny, ale často vystihuje podstatu. A pochopily by a přijaly miliony západních čtenářů román bez určité míry zjednodušení? (Podobné výhrady se ostatně občas objevovaly i po světovém úspěchu románů Milana Kundery.)

	Sofi Oksanen patří velká zásluha a dík za to, že západním čtenářům nepřestává sdělovat nepohodlné a někdy i provokativní pravdy o komunismu, Sovětském svazu a také o současném Rusku.

	Nejenom v románech. Tím třetím je Čas ztracených holubic (2012, česky 2013) a estonské historii má být věnován i autorčin další román, který „estonský kvartet“ uzavře.

	Sofi Oksanen píše o svobodě a totalitě v médiích a mluví o ní při veřejných vystoupeních po celém světě: kritizuje levicové ideologie, prosazuje svobodu slova, brojí proti virtuální cenzuře… Společně s novinářkou Imbi Paju sestavila v roce 2009 sborník Za vším byl strach – Jak Estonsko ztratilo své dějiny a jak je získat zpět. V roce 2012 vydala ve vlastním nakladatelství Silberfeldt Solženicynovo Souostroví Gulag… (Finské nakladatelství Tammi od vydání Solženicynovy knihy v roce 1974 na radu ministerstva zahraničí upustilo, pak vyšla finsky ve Švédsku, později v malém nákladu ve Finsku, ale pro široké čtenářské vrstvy nebyla dosud běžně dostupná.)

	Soli Oksanen má i svou druhou tvář, „bulvárně-buřičskou“, a ta je někdy vidět víc. V roce 2010 se s ní rozešlo největší finské nakladatelství WSOY poté, co veřejně a hlasitě kritizovala jeho marketingovou politiku a péči o autory a v jednom rozhovoru dokonce řekla, že i s opicí by snad byla snadnější telefonická domluva než s některými lidmi z nakladatelství. (Nakladatelství WSOY v té době procházelo řadou změn. Sama jsem s jednou jeho tehdejší pracovnicí několikrát jednala a nemohu říct, že by mi přirovnání připadalo úplně nevýstižné.)

	S menším nakladatelstvím Bazar se Oksanen soudí mj. o knihu Francouzská hruška (s tématem sexuálních fetišů), kterou pro ně údajně měla podle smlouvy napsat. Oksanen tvrdí, že nakladatelství ji žaluje neprávem, lhůta pro napsání knihy ještě nevypršela. Na oplátku nakladatelství sama zažalovala, protože ve Švédsku prodává její knihy, na něž už nemá platné smlouvy… Těžko říct, kdo má pravdu. A je to důležité? Zrovna tak obtížné (a zrovna tak nedůležité) je určit, jestli jsou veřejné roztržky s nakladateli pro Sofi Oksanen podstatné a zásadní, nebo jestli je spíš šikovně využívá jako marketingové nástroje. Pro čtenáře podstatné nejsou.

	Baby Jane z roku 2005 je druhá kniha Sofi Oksanen – a jako jediná z jejích knih nemá s Estonskem společného vůbec nic. Baby Jane je velmi finská kniha. Při její četbě jsem měla občas pocit, že jsem se vrátila o třicet let zpátky a čtu prvotinu finské spisovatelky Anji Kauranen Byla tady Soňa O. (1983, česky 1992).

	Při čtení obou knih jsem měla před očima helsinské noci, ulice a kluby, lidi, kteří v těch klubech hledají radost na jednu noc i lásku na několik dní, ale ne soužití, ne vztahy na celý život, ne obyčejné kýčovité štěstí. Nebo hledají právě to?

	To, co mají obě knihy společného, lze vyjádřit dvěma slovy: atmosféra a provokace.

	Prvotina Anji Kauranen vyvolala při svém vydání senzaci (nebo dokonce malý skandál?) proto, že autorka psala s provokující otevřeností o dvou věcech: o poválečných přistěhovalcích ze zabrané Karélie, kteří byli ještě v osmdesátých letech dvacátého století vnímáni jako „obtížní příživníci, Rusáci, ti z východu“. (Hrdinka knihy z takové rodiny pocházela.) Přezíravý postoj ke skutečným lidem z východu kontrastoval s bezuzdným třeštěním nad vším východním a levicovým, jemuž propadla nemalá část finské inteligence. Možná ještě víc provokovala Anja Kauranen tím, jak otevřeně psala o sexu, o hrdinčině častém a nesentimentálním střídání partnerů (mezi nimiž se dokonce mihla jedna partnerka).

	O sexu a „východní dimenzi Finska“ píše i Sofi Oksanen. Zatímco v ostatních knihách převažuje východ, v Baby Jane je hlavní sex. Aspoň na první pohled. Oksanen možná chtěla provokovat hned první větou: „Piki byla tehdy nejuznávanější lesba v celých Helsinkách.“ Ve finském originále vyšla kniha v roce 2005. Může takový začátek románu někoho šokovat ještě dnes, v roce 2014? Nebo odradit? Netroufám si to posoudit. Pravda je, že v řadě knih současné finské (a jistě nejen finské) literatury je homosexualita a bisexualita vnímána a popisována jako běžná součást každodenního života, jako něco, čemu vlastně není ani potřeba věnovat zvláštní pozornost.

	Ani Baby Jane nevypráví v prvé řadě o lesbickém vztahu – i přes další šokující věty („Přede mnou spala s pětapadesáti holkama, ukradla několik aut a prodávala speed.“), i přes dojímavě upřímné – a dojímavě krásné – popisy ženského vnímání tělesné lásky. („Ještě nikdy mě nikdo nechytil kolem krku, když jsem dosáhla orgasmu, a nepřitiskl si moji hlavu na prsa. Piki to udělala, objala mě pevně a rozhodně. Její prsty na mojí šíji, na mém krku, až nahoře, na úrovni uší. Ještě nikdy mě nikdo tolik nedržel v náručí, tolik netiskl ke svojí pokožce, tak dokonale skrytou před vnějším světem. Tak v bezpečí, tak nepropustně v bezpečí. Piki mi levou rukou pevně tiskla krk, držela si moji hlavu na prsou, její pravou ruku jsem měla v sobě. “)

	Baby Jane je román o vztahu dvou lidských bytostí. O lásce?

	Ze začátku jako bychom skutečně četli klasický finský příběh o nádherné letní lásce. Jedna žena (lidská bytost) se zamiluje do druhé. „A já věřila, že to všechno je možné, neměla jsem žádný důvod nevěřit. Nesnily jsme o ničem, co bych nepovažovala za možné; jen o drobných ohromných krásných věcech, ke kterým nebylo třeba nic víc než milovanou osobu a dostatek lásky, a té jsme měly habaděj,“ říká na prvních stránkách bezejmenná hrdinka a zároveň vypravěčka knihy.

	Nádherné léto lásky končí a v příběhu se začínají objevovat temné tóny. „Když jsme se poznaly, obě jsme měly diagnostikovanou silnou depresi,“ říká vypravěčka. Ona má „normální“ depresi, která se řeší polykáním pilulek a docházením na terapie. Postupně se ukazuje, že její partnerka Piki netrpí „obyčejnou“ depresí, ale panickou poruchou. Nedokáže vyjít ani na nákup a všechny běžné věci pro ni zařizuje jedna z jejích bývalých přítelkyň, Bossa. Na první pohled neuvěřitelně obětavá kamarádka. Vypravěčka příběhu na Bossu žárlí a dívá se na ni jiným, druhým pohledem. Bossa se tak mění v manipulátorku, která uvrhává nemocnou Piki do čím dál větší závislosti na sobě – a její závislosti čím dál nelítostněji zneužívá. Vztah vypravěčky a Piki se rozpadá. Zdá se, že z bludného kruhu žárlivostí, duševních nemocí, manipulací a závislostí není úniku. Příběh nemilosrdně kráčí k tragickému konci.

	Obě knihy – jako sestry, mezi nimiž je rozdíl víc než dvacet let, se zároveň v lecčems liší. Pokud bych měla i rozdíly mezi nimi popsat dvěma slovy, zvolila bych radost a smutek. Charakteristickým tónem „starší sestry“ Sonji O. je radost. Svět je nedokonalý, ale funguje, má svůj řád – a pokud se proti tomu řádu můžeme a chceme bouřit, tím lépe, svět to přežije a my taky.

	Z většiny stránek Baby Jane čiší bezútěšný smutek. Hrdinky téhle knihy mají vlastně všechno: svobodu milovat ženy i muže a otevřeně se k tomu hlásit, svobodu nepracovat a přitom vést víceméně pohodlný život (pravda je, že si k sociálním dávkám přivydělávají trochu bizarními erotickými službami – prodávají mužům nošené spodní kalhotky a své služby inzerují jako prodej Použitého oblečení). Mají i svobodu odejít z tohoto světa do nicoty. Svět, z něhož mladé ženy dobrovolně odcházejí, není vůbec v pořádku.

	Opravdu je Finsko tak temné, bezvýchodné a bizarní?

	Finsko bylo v osmdesátých letech dvacátého století zemí bez zákazů. Finské děti mohly dělat úplně všechno, nesměly být v ničem omezovány, aby z nich vyrostly svobodné bytosti a mohly si samy vybrat svou cestu. Děti vyrostly a octly se v supertolerantním světě. Nebo v superlhostejném? Otevřelo se před nimi mnoho cest, ale ony někdy bloudí a nevědí, kterou z těch cest si vybrat.

	Tradičními finskými ideály byly vždy svoboda a samostatnost. Muži a ženy si byli rovni v tom, že se dokázali sami, bez cizí pomoci postarat sami o sebe, ochránit bezpečný svět domova před divokým světem lesa. Divokého lesa se dnes Finové pochopitelně už tolik nebojí. Větší strach mají ze selhání, z toho, že neobstojí v některé z mnoha rolí, jež musí v současném proměnlivém světě hrát. Svěřit se kamarádce, rodičům, dětem, příteli, tj. hledat východisko v lidské sounáležitosti, to je ostuda. Lepší je hledat odbornou pomoc – a nepřemýšlet nad tím, jestli doopravdy pomáhá. Strachy a zoufalství se stávají součástí systému a tím jsou společensky přijatelnější. Když jsem v devadesátých letech žila ve Finsku, občas mi připadalo, jako by téměř patřilo k dobrému tónu procházet procesem terapie, docházet na konzultace, užívat antidepresiva… když už nic jiného, tak aspoň trpět syndromem vyhoření. Občas jsem tento jev zaznamenala ve svém okolí a častěji v mediální realitě, a znovu jsem na něj myslela právě v souvislosti s Baby Jane. Nechci ale tvrdit, že je to jediný možný klíč k vnímání knihy (a už vůbec ne k vnímání Finska). Univerzální klíče k pochopení milostných příběhů přece neexistují v literatuře ani v životě.

	Baby Jane nebyla přijata se stejným nadšením jako „estonské“ knihy Sofi Oksanen. Přitom je možná z literárního hlediska nejlepší: je kratší, sevřenější, konec je nečekaný, ale nikoli svévolný. Přesto není relativně menší ohlas knihy překvapivý – některé problémy jsou obecnější, jiné intimnější a komornější.

	Bloudění mezi životními cestami i bloudění mezi různě závažnými literárními tématy je možná daň za svobodu. Je otázka, zda někdy není příliš vysoká.
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Vypravěčkou románu je lesbička – ten typ, co nosí vysoké podpatky a lakuje si nehty na nohou. Piki, její přítelkyně, patří do druhé kategorie, jejíž příslušnice mají vyholené hlavy, oblékají se do kapsáčů a obouvají do kanad. Piki se o svou dívku stará, jak se sluší a patří: platí jí taxík, kupuje drinky, otevírá dveře a obléká kabát. Nad ránem, když se spolu vracejí z tahu po homobarech, jí šeptá do ucha romantická slůvka: co krásného spolu budou dělat – pít mléčný koktejl dvěma brčky, kam spolu půjdou – do lunaparku nebo do zoo... Piki je nejvíc cool lesba v celém městě, všichni ji uznávají a všechny po ní touží.

	Jenže temnou stranou lásky je nenávist, z romantiky vyraší apatie, plány se rozředí a vyšumí. Román Sofi Oksanen pojímá hned tři velká témata. Nejenže čtenáři přibližuje strasti mladých lidí, kteří trpí psychickými problémy od deprese k panické poruše, a poodhaluje společnosti svět lesbiček i gayů – je to především netradiční milostné drama, které nemá šťastný konec.

	 


Finská spisovatelka Sofi Oksanen (1977) se narodila v rodině finského otce a estonské matky. Vystudovala dramaturgii a literaturu na univerzitách v Jyváskylá a Helsinkách. Debutovala roku 2003 prózou Stalinovy krávy (česky 2012), roku 2005 vydala svůj druhý román Baby Jane. Světového věhlasu dosáhla třetím dílem Očista (česky 2010), za nějž získala řadu literárních ocenění v čele s prestižní cenou Finlandia a Prix Femina pro zahraniční román. Jejím dosud posledním románem je Čas ztracených holubic z roku 2012, česky 2013.

	V březnu 2013 obdržela spisovatelka Severskou cenu Švédské akademie, která je označována jako „malá Nobelova cena“. Díla Sofi Oksanen vyšla ve více než čtyřiceti zemích.
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